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Tablas de control

Utilización de las tablas de control

Partes específicas
Control de gases
Columnas
Señales
Automatización
Métodos y secuencias
Válvulas

Estrategia

Información sobre el mantenimiento
Fusibles y baterías
Programa de mantenimiento

Precauciones generales
Muchas piezas internas del GC 

incluyen voltajes peligrosos
Las descargas electrostáticas son 

una amenaza para la electrónica 
del GC

Muchas piezas están muy calientes

Desconexión del GC
Durante menos de una semana
Durante más de una semana
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Título de la tabla de control

Parámetros visualizados en la pantalla

Parámetros no visualizados actualmente



2525

Información general
Utilización de las tablas de control

7����0���������������(��������������

)���
	��������
�������������
���������
�������������
���A

/� ������������	��������		�������������������	
��
���!���	������������������
3�������������������������
�F�����������	�����������

�� :�'�����
��'��
���������������?0��&�F��������������0�	��������
�0�	���
���2
��������������������@�

-� )������
����&���
������		�
���
��������������

�� :������������
	��
�	
��
�����������0�����	
��������
�������
�

�� !�����������������

3��'����2������������������F���	
����������
�������&���
�����	�
���
���
)� �
�������'����
��$��
����	��
���&	���$�&���������9����������F����2�	����
��	���	���������	��������	������
�������
��

�
��2����
9�����	
������������$�	�
��
����9�������7,
���*����8

3�����������	
��
������������
������$�	�
�����	������������������������
��	����
�
������)�����,�����/����������������������	
��
�������������
�������$�	�
��9�
�
�
��	
��	
��
�����	����	
�����������&��	��?)��@�

Oven Front
Inlet
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Utilización de las tablas de control
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Refrigeración en columna

Split/Splitless

Empaquetadas con purga

Parte superior de la tabla. Utilizar las teclas
de desplazamiento para que aparezca.

La línea del título no se mueve.

Pueden visualizarse tres líneas de la
tabla en la pantalla

Parte inferior de la tabla. Utilizar las teclas 
para hacerlas aparecer 

 
de desplazamiento
en pantalla.
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Información general
Partes específicas
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Información general
Estrategia
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Información general
Información sobre el mantenimiento
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Designación del fusible Características y tipo de fusible

F1, F2, F3, F4 8 A, 250 Vac, IEC 127 Tipo F (sin tiempo de retraso), 
cuerpo de vidrio

Designación de la batería Características y tipo de batería

BT1 Batería de litio de 3 volt, Panasonic BR3032

Designación 
del fusible

Voltaje de 
línea Características y tipo de fusible

F1, F2 120 V 20 A, 250 Vac, IEC 127 Tipo F (sin tiempo de retraso), 
cuerpo de cerámica

F1, F2 200 V - 240 V 15 A, 250 Vac, IEC Tipo F (sin tiempo de retraso), 
cuerpo de cerámica

F3, F4 Toda 8 A, 250 Vac, IEC Tipo F (sin tiempo de retraso), 
cuerpo de vidrio
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Información sobre el mantenimiento
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Frecuencia de las tareas 
de mantenimiento Elementos

Diaria Cambio de los septa, analizar una muestra de calibración, comprobar 
si las tuercas del alineador y la columna están bien apretadas1

Semanal Cambio de los alineadores de vidrio y las arandelas, si hubiera

Mensual Limpieza del bloqueo de la línea de salida del inyector con/sin división
Realización de un control de fugas de hidrógeno. Comprobar todas las 
conexiones de suministro inicial. En el GC, comprobar las posibles fugas 
en las conexiones de la columna al inyector y al detector. 

Trimestral Renovar las botellas de gas2

Semianual Limpiar los detectores, realizar el test de limpieza en el µ-ECD

Anual Acondicionar de nuevo o reemplazar los bloqueos internos y externos 
y los filtros químicos

1 Muy importante para programas de temperatura que utilicen férrulas Vespel o Vespel/grafito

2 Durante el uso normal, las botellas de tamaño A suministrarán a dos cromatógrafos de doble canal 
durante unos tres meses. Cambiar la botella cuando la presión caiga por debajo de 500 psig.
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Precauciones generales
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Información general
Precauciones generales
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Información general
Desconexión del GC
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La pantalla

Panel de estado

Teclado

Teclas de acción instantánea [Start], 
[Stop] y [Prep Run]

Teclas de función

Teclas acceso directo [Temp], 
[Pres], [Flow], [Det Control], 
[Ramp #]
[Temp], [Pres] y [Flow]
[Det Control]
[Ramp #]

[Info]

[Status]
La tabla de estado Ready/Not 

Ready (preparado/no preparado)
Tabla de estado de los parámetros
Procedimiento: Configuración de la 

tabla de estado de los parámetros

Teclas varias
[Time]
Procedimiento: Fijar la hora y 

la fecha
Procedimiento: Utilización 

del cronómetro
Procedimiento: Configuración de 

[Post Run]
[Run Log]
[Options]
[Config]

Teclas modificadoras
[Mode/Type]
[Clear]
[Delete]
[.]
[–]

Almacenaje y automatización

Parámetros por defecto
Procedimiento: Cargar 

los parámetros por defecto
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Pantalla
Pueden verse a la vez el título y 

Panel de estado
Los indicadores fijos o intermitentes
muestran información sobre 
el estado actual del instrumento.

Teclado
Pulsar una tecla para
visualizar una tabla de control 
o introducir valores.

tres líneas de una tabla de control.
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Teclado y pantalla
La pantalla
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Si el asterisco parpadea, no se puede 
llevar a cabo ninguna otra función hasta 
pulsar [Enter] o [Clear].

Pulsar [Mode/Type] dos veces.
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Teclado y pantalla
La pantalla
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Valores actuales
Valores programados

Valor actual

Valor actual
Valor programado
Valores programado y actual
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Teclado y pantalla
La pantalla
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Pulsar [Clear] para borrar el mensaje. Después,
se puede configurar de nuevo el instrumento,
si se desea, o continuar con la configuración 

Mensaje de precaución:

actual.

Pulsar [Clear] para borrar el mensaje.
Debe introducirse un valor nuevo,
cambiar el hardware o configurar de
nuevo el instrumento antes de continuar.

Mensaje de error:�

Pulsar [Clear] para borrar el mensaje.

Mensaje inesperado:



3939

Teclado y pantalla
Panel de estado

 ��������������

;�
�����  ��������������

��(���* ��������������������������

Indicador Descripción

Pre Run Se enciende cuando el GC está en estado de Pre análisis (después de pulsar 
[Prep Run]). Ver página 287 para obtener más información.

Oven Ramp LEDs Muestra el progreso del programa de temperatura del horno. El Indicador de 
velocidad (Rate) parpadea si el horno no es capaz de seguir el programa.

Post Run Se enciende cuando el instrumento está ejecutando un post-análisis.

Not Ready Se enciende cuando el GC aún no está preparado para realizar el análisis. Parpadea 
cuando el instrumento tiene una o más condiciones de fallo. Pulsar la tecla [Status] 
para ver qué parámetros no están preparados o qué fallos han tenido lugar.

Run Se enciende cuando el instrumento está ejecutando un análisis cromatográfico.

Remote Indica que se ha establecido comunicación con un dispositivo remoto.

Clock Table Indica que la tabla horaria contiene datos.

Gas Saver Indica que el sistema de ahorro de gas frontal o posterior está activado.

Run Log Indica que el registro de análisis contiene datos. Esta información puede utilizarse 
para patrones de las Buenas Prácticas de Laboratorio (GLP).

Oven Ramp

Pre
Run Initial

Temp

Final
Temp

Post
Run

Not
Ready

Run

Remote Clock
Table

Gas Saver
Front

Back

Run
Log

Rate
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Teclado y pantalla
Teclado
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Teclas de acción

Teclas de función

Teclas de acceso 

Teclas de 

Teclas numéricas y
modificadoras

Teclas varias

Almacenaje y 

de métodos

inmediata

directo

información

automatización

Signal 1

StartPrep
Run

Stop

Oven Front
Inlet

Col 1 Front
Det

Col
Comp 1

Aux # Back
Inlet

Col 2 Back
Det

Signal 2 Col
Comp 2

Status Info ClearMode
Type

Time On Enter

Post
Run

Off 7 8 9

Run
Log

Front 4 5 6

Options Back 1 2 3

Config Delete 0

Method Storage and Automation

Load Method Run
Table

Front
Injector

Valve # Seq
Control

Store Seq Clock
Table

Back
Injector

Sample
Tray

Pres Flow Det
Control

Ramp #Temp

• —
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Teclado y pantalla
Teclas de acción instantánea [Start], [Stop] y [Prep Run]
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Teclado y pantalla
Teclas de función
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Tecla Utilizada para: Más información en:

[Oven] Fijar la temperatura del horno, 
tanto la isotérmica como programada.

Ver “Horno de la columna”.

[Aux #] [1] y
[Aux #] [2]

Controlar las zonas de temperaturas 
elevadas como la caja de válvulas calentada, 
el detector selectivo de masas, una línea 
de transferencia del detector de emisión 
atómica o de un dispositivo “desconocido”. 
Permite programar las temperaturas.

Ver “Control de válvulas”.

[Aux #] [3],
[Aux #] [4], y
[Aux #] [5]

Proporcionar neumática auxiliar a 
un inyector, detector u otro dispositivo. 
Permite programar la presión.

Ver “Control del flujo y la presión” y “Control de válvulas”.

[Front Inlet] y
[Back Inlet]

Controlar los parámetros operativos 
del inyector.

Ver “Inyector “split/splitless” (con/sin división)”, “Inyector 
de empaquetadas con purga”, “Inyector de refrigeración 
en columna”, “Inyector de vaporización con temperatura 
programada”, “Interfase de volátiles”, “Inyectores sin 
control EPC”, “Módulo de control de la neumática”.

[Col 1] y [Col 2] Controlar la presión, flujo o velocidad en 
columna. Permite fijar rampas de presión 
o flujo.

Ver “Control del flujo y la presión”, “Inyector “split/
splitless” (con/sin división)”, “Inyector de empaquetadas 
con purga”, “Inyector de refrigeración en columna”, 
“Inyector de vaporización con temperatura programada”, 
“Interfase de volátiles”, “Inyectores sin control EPC”, 
“Módulo de control de la neumática”, “Detector de 
ionización de llama”, “Detector de conductividad térmica”, 
“Detector de nitrógeno-fósforo”, “Detector de captura 
electrónica de micro-celda”, “Detector fotométrico de 
llama”.

[Front Det] y
[Back Det]

Controlar los parámetros operativos 
del detector.

Ver “Detector de ionización de llama”, “Detector de 
conductividad térmica”, “Detector de nitrógeno-
fósforo”, “Detector de captura electrónica de micro-
celda”, “Detector fotométrico de llama”.

[Signal 1] y
[Signal 2]

Asignar una señal, normalmente al detector 
frontal o posterior.

Ver “Tratamiento de la señal”.

[Col Comp 1] y
[Col Comp 2]

Crear un perfil de compensación de columna. Ver “Tratamiento de la señal”.
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Teclado y pantalla
Teclas acceso directo [Temp], [Pres], [Flow], [Det Control], [Ramp #]
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[Temp] Temperatura del horno
[Pres] La presión del inyector frontal (en el canal de presión posterior o auxiliar 

si el inyector frontal no está instalado)
[Flow] El flujo en las columnas 1 o 2 si el inyector es EPC. Si no, el flujo en el detector 

frontal o posterior.

Tabla [Front Det] abierta, cursor en
Mkup (He) El cursor se mueve a la línea�Temp 

Pulsar
[Temp]
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Teclado y pantalla
Teclas acceso directo [Temp], [Pres], [Flow], [Det Control], [Ramp #]
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Tabla [Front inlet] abiertaTabla [Oven] abierta

Pulsar
[Pres]

Tabla [Front Det] abierta, cursor en
la línea Temp Pulsar [Det Control]

Cursor en Filament, la línea
On/Off para el detector de
conductividad térmica
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Teclado y pantalla
Teclas acceso directo [Temp], [Pres], [Flow], [Det Control], [Ramp #]
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[Front Inlet] [Det Control]

Cursor en Flame, el control on/off 
para el detector de ionización
de llama

Pulsar [Ramp # [2]

Se abre la tabla de control del horno. Como no
hay rampas de temperatura fijadas en esta tabla, 
el cursor está en la línea Rate�1�(off).
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Teclado y pantalla
[Info]
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Tabla [Col 1] abierta, cursor en 
. Pulsar [Ramp #] [2]

El cursor se mueve a la línea�Rate�2.

la línea�Pressure
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Teclado y pantalla
[Info]
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Definición:

Rangos de valores:

Realizar una acción:
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Teclado y pantalla
[Status]
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Mensaje “Ready for injection” (Preparado para la inyección)

Mensaje “Not Ready” (No preparado)

Ready—comprobar los avisos.

Not ready—elementos que no están
preparados. Si aparece not ready, 
comprobar los fallos o avisos.

Fault—un problema de hardware que 
requiere la intervención del usuario.
Warning—problemas de los que 
se ha de ser consciente, pero que no 
impedirán que el instrumento ejecute 

Method mismatch—el mensaje

configuración del usuario ha cambiado
tras cargar un método o encender 

aparece si el hardware o la 

el análisis.

el equipo.
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Teclado y pantalla
[Status]
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Procedimiento: Configuración de la tabla de estado de los parámetros
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Pulsar [Config][Status]
a. Ir a Signal 1 y pulsar [Enter]. b. Signal 1 será el primer elemento de la lista.
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Teclado y pantalla
Teclas varias
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Entre análisis

Durante un análisis

Durante el post-análisis

Hora y fecha actual
Tiempo del anterior y próximo análisis

Cronómetro

Tiempo transcurrido del análisis
Cuenta atrás del tiempo que queda 

Tiempo del último análisis
Cuenta atrás del tiempo que queda 

en minutos

de análisis

de post-análisis
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Teclado y pantalla
Teclas varias

Procedimiento: Fijar la hora y la fecha

Procedimiento: Utilización del cronómetro
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Procedimiento: Configuración de [Post Run]

���������������	��������
�����������������
���������������	
������
�����#��������&�����������	
�����������
���:��A

/� ������7�
���:��8

Pulsar [Config][Time]

Introducir la hora nueva.
Introducir la fecha nueva.

Cuando Time se fija a 0,00, 
no están disponibles otras líneas 
de la tabla de control.
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Teclado y pantalla
Teclas varias
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Una vez introducido un valor para Time,
se activan las demás líneas de la tabla de 
control.

El instrumento está programado ahora para
mantener la temperatura del horno a 250°C
durante 10 minutos después de un análisis, 
con la presión en cabeza de la columna 2 
fijada a 15,0 psi.
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Teclado y pantalla
Teclas varias
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Pulsar [Run Log]

Pulsar [Options] 
(Opciones)
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Teclado y pantalla
Teclas varias
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Teclado y pantalla
Teclas varias
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/� En el teclado, pulsar [Options]�

Pulsar [Mode/Type]
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Teclado y pantalla
Teclas varias
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Pulsar [Config] [Oven]
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Teclado y pantalla
Teclas varias
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Ir al parámetro Instrument. 
Pulsar [Enter] para acceder a la tabla 
de control Config Instrument.
Los tipos mostrados dependerán del
equipo instalado
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Teclado y pantalla
Teclas modificadoras

��������������������

)�������	�������������������	�
�����������������	�������	
��
�������&���
��

K&���6����L

�����������	��������		��������������������
��������
�
��
����
����
	���
��
	
� '��
����
����#�	
�������	����������
�
�
����
9����������������������$�
������7)���8�����������	
�?`@���	������
�
�
����
��	�����

Pulsar
[Mode/Type]

Pulsar
[Mode/Type]

Pulsar
[Mode/Type]

Mode:

Type:

Ejemplos de casos cuando las palabras “Mode” o “Type” no aparecen.
En caso de dudas, pulsar [Info] para saber si se va a utilizar [Mode/Type].

A continuación se muestran varios ejemplos de funciones Mode/Type.
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Teclado y pantalla
Teclas modificadoras
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Pulsar [Clear] para cancelar

Pulsar [Delete]
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Teclado y pantalla
Teclas modificadoras
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Pulsar [Options] (Opciones)

Pulsar [Mode/Type]
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Teclado y pantalla
Almacenaje y automatización
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Tecla Utilizada para: Más información en:

[Load] Cargar hasta nueve métodos y 
cinco secuencias almacenados.

“Métodos analíticos”
“Secuencias analíticas”

[Store] Almacenar hasta nueve métodos y cinco 
secuencias. Los métodos y secuencias 
almacenados quedan etiquetados y con 
registro de fecha.

“Métodos analíticos”
“Secuencias analíticas”

[Method] Revisar una tabla de métodos almacenados. 
Puede cargar, almacenar, borrar o fijar un 
método por defecto. 

“Métodos analíticos”

[Seq] Revisar una tabla de secuencias 
almacenadas. La tecla [Seq] cambia entre 
la tabla de control de secuencias 
almacenadas y la tabla de control de 
definición de secuencia.

“Secuencias analíticas”

[Run Table] Visualizar una tabla de actividades y 
el momento del análisis en que tienen lugar.

“Automatización del instrumento”

[Clock Table] Mostrar la tabla de actividades programadas 
en el orden en que ocurren, según un reloj 
de 24 horas. Es posible cargar, almacenar o 
borrar. 

“Automatización del instrumento”

[Front Injector]
o
[Back Injector]

Editar parámetros de control del inyector 
como volúmenes de inyección, lavados de 
muestra y disolvente, etc.

“El inyector automático de líquidos”

[Valve#] Activar o desactivar las válvulas GSV y de 
selección, 1 a 8. Fija la posición de la válvula 
de posición múltiple. 

“Control de válvulas”

[Sample Tray] Mostrar el estado de la bandeja. “El inyector automático de líquidos”

[Seq Control] Iniciar, detener, pausar o reanudar una 
secuencia, así como visualizar su estado.

“Secuencias analíticas”
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Teclado y pantalla
Parámetros por defecto
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Procedimiento: Cargar los parámetros por defecto
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Desconexión del hidrógeno

Desconexión de la columna

Apertura y cierre de los flujos de gas
Corrientes con control electrónico 

de la neumática (EPC)
Corrientes sin control electrónico 

de la neumática (no EPC)

Control electrónico de 
la neumática (EPC)

Interpretación de las lecturas 
de flujo y presión

Configuración

Columnas e inyectores

Configuración de la columna
Procedimiento: Configuración 

de una columna capilar
Notas adicionales sobre la 

configuración de la columna

Configuración del gas portador
Procedimiento: Configuración 

del gas portador

Seleccionar un modo de columna
Modos de flujo
Modos de presión
Procedimiento: Selección de 

un modo de columna

Introducción del valor inicial 
del flujo o presión o velocidad 
lineal media
Procedimiento: Configuración 

del flujo o presión inicial y de 
la velocidad lineal promedio

Introducción del programa de flujo 
o presión (opcional)
Procedimiento: Programación de 

la presión o flujo en columna

Introducción del resto de 
los parámetros del inyector
Procedimiento: Configuración 

del resto de los parámetros 
del inyector

Detectores
Configuración del gas
Gas auxiliar

Canales auxiliares
Procedimiento: Cambio de una frita 

del canal auxiliar

Mantenimiento de la calibración EPC
Sensores de flujo
Sensores de presión
Condiciones del cero
Procedimiento: Llevar a cero 

los sensores de flujo y presión



64

Control del flujo y la presión

Control no EPC

Inyectores
Purga del septum

Medida de las velocidades 
de flujo

Medida de velocidades de flujo 
con un flujómetro de burbuja

Dónde medir los flujos
Adaptadores para medir 

las velocidades de flujo
Procedimiento: Medición de flujos 

de gas con un flujómetro 
de burbuja

Interpretación de las medidas 
del flujómetro

Problemas del flujo y la presión

Un gas no alcanza el valor 
establecido de presión o flujo

Un gas excede el valor establecido 
de presión o flujo

La presión o el flujo del 
inyector fluctúa

El flujo medido no es igual 
al visualizado
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Tipo de módulo Tipo de control Localización del control

Inyector EPC Interna, vía teclado

Inyector no EPC Módulo a la izquierda

Detector EPC Interna, vía teclado

Detector no EPC Cubierta superior, detrás de los detectores

Auxiliar EPC Interna, vía teclado

Controles no EPC del detector

Controles no EPC 
del inyector
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Control del flujo y la presión
Desconexión del hidrógeno

9������5��������I����
���

)��0������
�������������������������
������	�
���	
�
������
���
�
�	
�
�
	
����������������
�������	���	
�����9��������
������	�����5��
��'���

)��1��	
��
�������	
����������������������$�	�
�$������������5������������������
����������������������
F����
�0���
���
���	��������'��
�������2
�
��������
�������	��
�$��������	
���������&�	
���������������������0������
9����1��
�����
���F���0�������
������������������$����������������	����������
����������������������	��3
�����	�
���
�A

^ 3��'&�'���������������
���������
���
������$�	�
����	����$��
��	
��
����
������2
�$������������������

^ ������������'&�'����������'����������
����$�	�
���N�����=���������O�?	
�=����
��'�����@�$���%�

^ )��	�������
�����0
�
�$����'�������
������������3����
�����������������
�
����
���������	
������������

^ 3����
����	����������&����F�� ��������#������������
�����	��������������������
9���������	��������������	
��5����?'&�'����
��� ���F���	����9���������
�����9�
���@��!�����$���	�����������������
�
������'
�

AVISO )��1���
�����������	����������������	
����������������������	�
���
����
9����
'�����F�������	
��5�
������	
����������,*49�>�4�$�	���F����
�
�����	�
�F���
�����	��0������
9���������������	
��	���������	
������
��
��	�
�$�F������
	
���������0������
����#�	
������������������F������1��������	
��
���
�

9������5�����������������

��������������
���������
���
�������	
��	��9����	�������
�����0
�
����������
�����'������ �����	
������������	����������������	������������3����
���������
�� ������
����
������������������

�����	��������������������
9���������	��������������	
��5����?'&�'��������
���F���	����9���������
�����9�
���@��)�	��������0
�
�$������$�	�
�
�	�����
��5��������	���
�������'
�



6767

Control del flujo y la presión
Apertura y cierre de los flujos de gas
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Control electrónico de la neumática (EPC) Control del flujo y la presión
Interpretación de las lecturas de flujo y presión
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MUY IMPORTANTE
El 6890 con EPC mide flujos y presiones continuamente. Esto afecta en 
gran medida a cómo el usuario configura el instrumento y las reglas para 
hacerlo son diferentes al modo convencional de cromatografía de gases. 
Las diferencias se describen en las próximas páginas.
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Columnas e inyectores
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El resto de este capítulo está orientado para un inyector “split/splitless” 
(con/sin división) de columnas capilares. Si se dispone de un inyector 
distinto, puede aplicarse la misma discusión, pero algunos detalles varían. 
Los procedimientos utilizados como ejemplos en el resto de este capítulo 
están simplificados, ya que muestran los modos más comunes de hacer 
las cosas pero no todas las alternativas. Para obtener detalles completos, 
ver “Introducción a los inyectores”�y “Utilización de los detectores”.
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Procedimiento: Configuración de una columna capilar
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Introducir las dimensiones de la columna

Identificar el inyector
Identificar el detector
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Procedimiento: Configuración del gas portador
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Tipo de gas portador.
Pulsar [Mode/Type] para obtener el menú.
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Control electrónico de la neumática (EPC) Control del flujo y la presión
Seleccionar un modo de columna
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Control electrónico de la neumática (EPC) Control del flujo y la presión
Seleccionar un modo de columna

Procedimiento: Selección de un modo de columna
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Aquí aparece la elección de gas portador.

Estas son la longitud y diámetro
interno de la columna, introducidos.

Pulsar [Mode/Type] para visualizar
el menú del modo de columna.
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Control electrónico de la neumática (EPC) Control del flujo y la presión
Introducción del valor inicial del flujo o presión o velocidad lineal media
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Control electrónico de la neumática (EPC) Control del flujo y la presión
Introducción del valor inicial del flujo o presión o velocidad lineal media

��(���# ����.���������������'����������������������
�����������

Velocidad de flujo del gas portador

Columna Tamaño Hidrógeno Helio

Empaquetada 1/8" 30

1/4" 60

Capilar 50 µm d.i. 0,5 0,4

100 µm d.i. 1,0 0,8

200 µm d.i. 2,0 1,6

250 µm d.i. 2,5 2,0

320 µm d.i. 3,2 2,6

530 µm d.i. 5,3 4,2

Estas velocidades de flujo, en ml/min a temperatura y presión normales (25°C y 1 atm) 
son las recomendadas para todas las temperaturas de la columna.
Para las columnas capilares, las velocidades de flujo son proporcionales al diámetro de 
la columna y un 20% menor para el helio que para el hidrógeno.
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Control electrónico de la neumática (EPC) Control del flujo y la presión
Introducción del valor inicial del flujo o presión o velocidad lineal media

Procedimiento: Configuración del flujo o presión inicial y de la velocidad lineal 
promedio
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Longitud y diámetro interno de la columna.
Se fija uno de estos. El GC
calcula los otros dos.

Modo de columna; ver abajo.

La tabla de control tendrá uno de estos, dependiendo del modo de columna seleccionado:
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Control electrónico de la neumática (EPC) Control del flujo y la presión
Introducción del programa de flujo o presión (opcional)
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Procedimiento: Programación de la presión o flujo en columna
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La presión (de este ejemplo) es el
parámetro controlado; los otros
son valores registrados.

Debido a que el Modo es Ramped
la rampa aparece en
de presión. 

pres, 
unidades
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Control electrónico de la neumática (EPC) Control del flujo y la presión
Introducción del programa de flujo o presión (opcional)
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Control electrónico de la neumática (EPC) Control del flujo y la presión
Introducción del resto de los parámetros del inyector
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RESUMEN

Observar que, excepto cuando se selecciona el tipo de gas portador, 
sólo se han estudiado las tablas de columna. Esto es fundamental para 
el funcionamiento con éxito del 6890 con inyectores EPC.

LO PRIMERO: Configurar la columna
DESPUÉS: Configurar el resto del instrumento



8383

Control electrónico de la neumática (EPC) Control del flujo y la presión
Introducción del resto de los parámetros del inyector

Procedimiento: Configuración del resto de los parámetros del inyector
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Pulsar [Mode/Type] para visualizar
el menú Inlet Mode.
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Control electrónico de la neumática (EPC) Control del flujo y la presión
Introducción del resto de los parámetros del inyector
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Control electrónico de la neumática (EPC) Control del flujo y la presión
Detectores
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Control electrónico de la neumática (EPC) Control del flujo y la presión
Detectores
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Control electrónico de la neumática (EPC) Control del flujo y la presión
Detectores
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Control electrónico de la neumática (EPC) Control del flujo y la presión
Detectores
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Control electrónico de la neumática (EPC) Control del flujo y la presión
Canales auxiliares
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Marca de la frita Resistencia al flujo Nº Referencia

Punto azul Alta 19234-60660

Punto rojo Media 19231-60770

Punto marrón Baja 19231-60610

Ninguna (tubo de latón) Zero G1570-20540
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Control electrónico de la neumática (EPC) Control del flujo y la presión
Canales auxiliares

19234-60660
(punto azul)
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Requisitos de presión para restrictores de flujo AUX EPC
con aire, nitrógeno o helio

(condiciones ambientales: 25°C, 14,7 psia)
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Control electrónico de la neumática (EPC) Control del flujo y la presión
Canales auxiliares
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Control electrónico de la neumática (EPC) Control del flujo y la presión
Canales auxiliares

Procedimiento: Cambio de una frita del canal auxiliar
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Control electrónico de la neumática (EPC) Control del flujo y la presión
Mantenimiento de la calibración EPC
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Tipo de sensor Tipo de módulo Intervalo de cero

Flujo Toda Usar�Auto�flow�zero

Presión Inyectores

Columnas empaquetadas Cada 12 meses

Columnas capilares pequeñas
(d.i. 320 µm o inferior)

Cada 12 meses

Columnas capilares grandes
(d.i. > 320 µm)

A los 3 meses, a los 6 meses y a partir 
de entonces, cada 12 meses

Canales auxiliares Cada 12 meses

Gases del detector Cada 12 meses
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Control electrónico de la neumática (EPC) Control del flujo y la presión
Mantenimiento de la calibración EPC

Procedimiento: Llevar a cero los sensores de flujo y presión

o

3. Ir a la línea del cero y pulsar [Info]

Para llevar a cero el sensor de flujo o presión en un módulo específico
1. Pulsar [Options], ir a “Calibration” y pulsar [Enter]
2. Ir al módulo para llevarlo a cero y pulsar [Enter]

Nota: Tras la calibración a cero o del flujo,
la línea Factory Calibration 
se sustituye por la hora y fecha de la
recalibración.
Para recuperar la calibración de fábrica, 
seleccionar la línea de la hora y fecha y pulsar

 [Delete]. Así se destruye la calibración del usuario.

5. Para cancelar, pulsar [Clear]
6. Para llevar a cero, verificar que las líneas de suministro de gas estén desconectadas 

7. Pulsar [On] para llevar a cero o [Clear] para cancelar.

4. Para cancelar, pulsar [Clear]
5. Para llevar a cero la presión, verificar que la

línea de suministro de gas no está conectada.
6. Pulsar [On] para llevar a cero o [Clear] para 

4. Para cancelar, pulsar [Clear]
5. Para llevar a cero el flujo, verificar que 

el gas portador esté conectado y abierto.
6. Pulsar [On] para llevar a cero o [Clear] para 

Para llevar a cero todos los sensores de presión en todos los módulos
1. Pulsar [Options], ir a “Diagnostics” y pulsar [Enter]
2. Ir a “Electronics” y pulsar [Enter]
3. Ir a “Pneumatics Board” y pulsar [Enter]
4. Ir a “Zero all p sensors” y pulsar [Info]

cancelar.cancelar.

de todos los módulos.
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Control no EPC Control del flujo y la presión
Inyectores
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Empaquetadas con purga
controles del gas 

Con/sin división
controles del gas 

EMPAQUETADAS CON PURGA CON DIVISION

PRESIÓN EN

CABEZA DE COLUMNA
PRESIÓN EN CABEZA
DE COLUMNA

INCR

INCR INCR INCR
FLUJO PORTADOR FLUJO TOTAL REGULADOR PURGA

REGULADOR PURGAREGULADOR
SPLIT/SPLITLESS

SALIDA
SALIDASALIDA DEL

del inyector

del inyector

INYECTOR

CON/SIN DIVISIÓN
DE PURGA
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Medida de las velocidades de flujo Control del flujo y la presión
Medida de velocidades de flujo con un flujómetro de burbuja
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Medida de las velocidades de flujo Control del flujo y la presión
Dónde medir los flujos
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módulo de la neumática en columna
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módulo de la neumática
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Medida de las velocidades de flujo Control del flujo y la presión
Dónde medir los flujos

Procedimiento: Medición de flujos de gas con un flujómetro de burbuja
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Medida de las velocidades de flujo Control del flujo y la presión
Interpretación de las medidas del flujómetro
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Problemas del flujo y la presión Control del flujo y la presión
Un gas no alcanza el valor establecido de presión o flujo
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Tipo de inyector t. antes de la desconexión

Empaq. con purga, refrig. en columna 2 minutos

Split/splitless, PTV, interfase volátiles 5,5 minutos

Auxiliar 4 minutos



101101

Problemas del flujo y la presión Control del flujo y la presión
Un gas excede el valor establecido de presión o flujo
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Problemas del flujo y la presión Control del flujo y la presión
El flujo medido no es igual al visualizado
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Horno de la columna

Capacidades del horno

El horno soporta dos inyectores y dos detectores, hasta cuatro válvulas en una 
zona calentada sobre el horno y dos válvulas en el interior del horno, además de 
columnas capilares o empaquetadas.

Figura 13 Horno de la columna

Capacidades Rango

Rango de temperatura –80°C (N2 líquido) o –60°C (CO2) al límite configurado

Temperatura máxima 450°C

Programación de la 
temperatura

Hasta seis rampas

Tiempo máximo de análisis 999,99 minutos

Velocidades de la rampa de 
temperatura

0 a 120°C/min, dependiendo de la configuración 
del instrumento

Interruptor
On/Off Pestillo de la 

puerta del horno
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Horno de la columna
Seguridad del horno

Seguridad del horno

Por seguridad, al abrir la puerta del horno se apagan el calentador, el ventilador 
y la válvula criogénica (si hubiera) pero se mantienen sus valores en memoria.

Al cerrar la puerta, el horno vuelve al funcionamiento normal.

Si el horno no puede alcanzar o mantener un valor introducido de temperatura 
durante el funcionamiento normal por encima de la temperatura ambiente, 
se supone que existe un problema y el horno se apaga.

Los posibles problemas son:

• No funcionan las solapas de ventilación del horno
• No funciona adecuadamente el ventilador, el calentador o el sensor 

de temperatura del horno
• Un problema electrónico
Cuando ocurre una desconexión, parpadea la línea Off en la tabla de control 
del horno y el horno permanece apagado hasta que se enciende de nuevo 
mediante [Oven] [On] o editando el valor Temp en la tabla de control del horno.

Cuando el horno se desconecta automáticamente, aparece el siguiente mensaje:

Ver “Desconexión” para obtener más información sobre la desconexión.
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Configuración del horno

Configuración del horno

La configuración del horno establece la temperatura máxima, el tiempo 
de equilibrio y los valores criogénicos, si está instalada esta opción.

Maximum temp Valor permitido máximo para la temperatura del horno. 
Algunos accesorios, como la caja de válvulas, las válvulas y las columnas, tienen 
sus propios límites de temperatura. Cuando se configure Maximum temp, deben 
considerarse estos límites de manera que los accesorios no se dañen. Los valores 
para el horno se verifican al introducirlos; aparece un mensaje cuando se 
introduce un valor inconsistente con un máximo definido previamente.

Equib time Es el tiempo requerido para que se equilibre la temperatura del 
horno después de haberla modificado. El tiempo de equilibrado se inicia cuando 
la temperatura actual del horno está a 1°C del valor programado. El Equib time 
puede estar entre 0 y 999,99 minutos.

Pulsar [Config] [Oven] Máximo rango de la temperatura: 70 a 450°C
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Horno de la columna
Configuración del horno

Procedimiento: Configuración de un análisis isotérmico

Un análisis isotérmico es aquel en que el horno se mantiene a temperatura 
constante. Para crear un análisis isotérmico, fijar Rate 1 en cero.

1. Pulsar [Oven] para acceder a la tabla de control del horno.

2. Introducir la temperatura del horno para el análisis isotérmico. Observar que, 
probablemente, los valores serán diferentes a los utilizados en este ejemplo.

3. Introducir el número de minutos (Init time) que desea que el horno 
permanezca a esta temperatura. Este tiempo es la duración del análisis.

4. Si Rate 1 no es 0, introducir el valor cero para un análisis isotérmico.
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Horno de la columna
Realización de un análisis de temperatura programada

Realización de un análisis de temperatura programada

Es posible programar la temperatura del horno desde un valor inicial a uno final, 
utilizando hasta seis rampas durante un análisis.

Un programa de una sola rampa eleva la temperatura inicial hasta un valor final, 
a una velocidad especificada, y la mantiene durante un periodo de tiempo 
indicado.

Figura 14 Rampa individual

El programa de temperatura con múltiples rampas es similar. Puede programarse 
el horno desde una temperatura inicial a un valor final, pero con varias 
velocidades, tiempos y temperaturas intermedios. Pueden programarse 
múltiples rampas para un descenso de la temperatura como para un incremento.

Figura 15 Rampas múltiples

Temperatura
(temperatura inicial) Tiempo inicial

Velocidad

Tiempo final

Temperatura final

Temperatura

Temp. final 2
Tiempo final 2

Velocidad 2

Tiempo final 1
Temp. final 1

Tiempo inicial

Velocidad 1
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Horno de la columna
Realización de un análisis de temperatura programada

Parámetros para programar la temperatura del horno

Temp Temperatura inicial de un análisis programado. Cuando el programa se 
inicia, este valor se copia en un parámetro temporal denominado Init temp. 
Al final del análisis, Temp recupera el valor de Init temp y el horno vuelve a 
la temperatura inicial.

Init temp Igual que Temp excepto durante un análisis programado (Init 
temp permanece constant; Temp cambia según indique el programa). Al cambiar 
Init temp cambia la temperatura inicial del siguiente análisis. El cambio de 
Temp causa una modificación inmediata pero el valor no se salva para el siguiente 
análisis.

Init time Tiempo en minutos que el horno permanecerá a temperatura inicial 
después de haber comenzado un análisis programado. 

Rate Velocidad en °C/min a la que el horno será calentado o enfriado.

Final temp Temperatura del horno al final del periodo de calentamiento o 
enfriamiento.

Final time Tiempo en minutos que el horno se mantendrá a la temperatura 
final de un periodo de temperatura programada.

La duración total del análisis se determina por el programa de temperatura 
del horno. El tiempo máximo permitido para un análisis es 999,99 minutos. 
Si el programa sigue ejecutándose cumplido ese intervalo de tiempo, el análisis 
finaliza.



110110

Horno de la columna
Realización de un análisis de temperatura programada

Velocidades de las rampas del horno

Para utilizar velocidades rápidas (se requiere tener opción a una corriente de 
240 V), el servicio eléctrico debe ser capaz de suministrar ≥ 200V a ≥ 15 Amp.

La velocidad más elevada que puede alcanzarse depende de muchos factores, 
incluyendo la temperatura ambiente, temperaturas de los inyectores y 
detectores, la cantidad de material dentro del horno (columnas, válvulas, etc.) 
y de si éste es el primer análisis del día o no. El inserto opcional del horno para 
la cromatografía rápida (ver página 114) aumenta las velocidades de las rampas 
del horno para la columna posterior. La Tabla 10 lista las velocidades típicas de 
las rampas del horno.

Tabla 10 Velocidades de las rampas del horno

Velocidad de la rampa del horno 
de 100/120 V (°C/minuto)

Velocidad de la rampa del horno de 
200/220/230/240 V (°C/minuto)

Rango de 
temperatura (°C) Sin inserto

Con inserto 
opcional Sin inserto

Con inserto 
opcional

50 a 70 75 120 120 120 

70 a 115 45 95 95 120 

115 a 175 40 65 65 110

175 a 300 30 45 45 80

300 a 450 20 35 35 65
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Realización de un análisis de temperatura programada

Procedimiento: Configuración de un programa de rampa individual

En este ejemplo se aumenta la temperatura del horno de 50°C a 150°C a una 
velocidad de 10°C/minuto. 

1. Pulsar [Oven] para acceder a la tabla de control del horno.

2. Introducir una temperatura inicial (Temp).

3. Introducir el t (Init time) que el horno ha de permanecer al valor de Temp.

4. Introducir la vel. (Rate 1) a la que debe aumentar la temperatura del horno.

5. Introducir la temperatura final (Final temp 1).

6. Introducir el t (Final time 1) que ha de permanecer a Final temp 1.

7. Para finalizar el programa después de Ramp 1, fijar Rate 2 a cero.
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Realización de un análisis de temperatura programada

Procedimiento: Configuración de un programa de múltiples rampas

Configurar la primera rampa como se describe en la página anterior.

En un programa de temperatura multi-rampa, el Final time para una rampa 
es también el Init time de la siguiente. Por consiguiente, sólo hay unInit 
time (anterior a Ramp 1).

1. Introducir la velocidad (Rate 2) a la que se desea que aumente 
la temperatura del horno en la segunda rampa.

2. Introducir la temperatura final (Final temp 2).

3. Introducir el número de minutos (Final time 2) que desea que el horno 
se mantenga a la temperatura final.

4. Para finalizar el programa de temperatura después de Ramp 2, fijar Rate 3 
en cero.

Para añadir rampas adicionales, repetir las etapas descritas anteriormente.
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Cromatografía rápida

Cromatografía rápida

El GC 6890 tiene varias opciones para incrementar el procesamiento y el tiempo 
del ciclo. Éstas son el horno de rápido calentamiento (optativo en algunos 
países), el inserto del horno para la cromatografía rápida (ver página 114) y 
la refrigeración criogénica (ver página 117).

Horno de rápido calentamiento

El horno de rápido calentamiento requiere lo siguiente:

• Un GC equipado con un horno de rápido calentamiento. Un horno de rápido 
calentamiento es compatible con la mayoría de los GCs con opción potencia 
de alimentación de 200–240 V. Un GC encargado para los Estados Unidos, 
Canadá, Suiza, China y Australia debe encargarse con el horno de rápido 
calentamiento o convertirse (contactar con el servicio de Agilent).

• El servicio eléctrico debe ser capaz de suministrar ≥ 200 V a ≥ 15 amperios.
• En los Estados Unidos, el servicio eléctrico debe ser de 240 V.

Configuración del horno

Los GCs encargados con el horno de rápido calentamiento vendrán adecuadamente 
configurados de fábrica. Si se convierte un horno normal a horno de rápido 
calentamiento y se tiene el adecuado servicio eléctrico instalado, será necesario 
configurar el GC para utilizar el nuevo calentador del horno adecuadamente.

AVISO No llevar a cabo este procedimiento a menos que el GC satisfaga todos 
los criterios listados bajo “Horno de rápido calentamiento” más arriba. 
La conversión de un horno normal a uno de rápido calentamiento (e inversa) 
requiere el cambio del calentador del horno, fusibles internos y circuito eléctrico 
por parte del personal cualificado de Agilent. El cambio de la configuración del 
horno desde el teclado sin los adecuados cambios de hardware podría dañar el 
instrumento y generar peligro de incendio.

1. Pulsar [Config], ir a [Instrument] y pulsar [Enter].
2. Para cambiar el tipo de horno, pulsar [.][.] y después [Mode/Type].
3. Seleccionar el tipo adecuado de horno (rápido o normal) y después 

pulsar [Enter].
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Utilización del inserto del horno en cromatografía rápida

El inserto del horno del GC 6890 de Cromatografía Rápida reduce el volúmen 
del horno, de modo que la columna y la muestra se calientan más rápidamente, 
dando lugar a una mayor separación y a una cromatografía más rápida. Más aún, 
el horno de volumen más pequeño se refrigera más rápidamente que el horno de 
tamaño normal, reduciéndose el tiempo global del ciclo analítico.

Figura 16 Inserto del horno

El inserto del horno se utiliza con cualquier inyector, columna y detector 
montado en la posición posterior. No es compatible con ningún otro accesorio 
que obstruya el acceso a la parte posterior del horno o requiera el uso del inyector 
frontal o de la parte frontal del horno.

Para instalar el inserto del horno

1. Apagar el horno del GC y dejarlo enfriar.

Precaución Los recortes de las paredes interiores del horno pueden tener bordes afilados 
que podrían dañar el tejido del inserto del horno.

Parte frontal Parte posterior

Cinta portadora

Las superficies 

 calentarse

¡Aviso!

metálicas pueden 



115115

Horno de la columna
Utilización del inserto del horno en cromatografía rápida

2. Orientar el inserto del horno como se muestra en la Figura 17 de abajo. 
Doblar el borde superior, alejándolo del usuario e insertarlo entre las 
conexiones de la columna para el inyector/detector frontal y el colgador 
de columna posterior.

Figura 17 Instalación del inserto enfrente del colgador de la columna 

posterior

3. Empujar el fondo del inserto en su sitio como muestra la Figura 18. 
Mantener el inserto derecho como se muestra.

4. Si hay algún detector TCD, µ-ECD o NPD instalado en la posición del detector 
frontal, tapar el adaptador auxiliar y establecer un flujo de purga.

Alinear el inserto 
contra el borde 

del colgador de 
posterior

Cinta portadora

Alinear detrás 

si está instalado

en posición vertical

la columna
frontal
apoyándolo

del inyector frontal,
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Figura 18 Inserto del horno instalado en el horno

Retirada del inserto

1. Para retirar el inserto, apagar el horno, inyector y las zonas calientes 
del detector y dejarlos enfriar.

AVISO Los fijadores metálicos del inserto del horno pueden permanecer calientes 
incluso después de que el horno se haya enfriado. Manipular el inserto 
únicamente sujetándolo por su cinta portadora o utilizar guantes resistentes 
al calor.

2. Utilizar la cinta portadora para retirar el inserto del horno, sacando primero 
el borde del fondo.

Mantener el inserto 

Parte superior del horno

vertical
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Funcionamiento criogénico

La válvula criogénica permite que el horno funcione por debajo de la temperatura 
ambiente. La temperatura mínima obtenible depende del tipo de válvula instalada.

El GC detecta la presencia y el tipo de válvula criogénica y desactiva 
los parámetros si no hay ninguna instalada. Cuando la refrigeración criogénica 
no sea necesaria o no se dispone de refrigerante, debe desactivarse el 
funcionamiento criogénico. Si no se hiciera, puede no ser posible desarrollar el 
control apropiado de la temperatura del horno, particularmente a temperaturas 
cercanas a la ambiente.

Ver “Requisitos de la refrigeración criogénica” para obtener información sobre 
la instalación y los refrigerantes.

Parámetros de control criogénico

Todos los parámetros criogénicos están en la tabla de control [Config] [Oven].

Cryo [ON] permite la refrigeración criogénica, [OFF] la desactiva.

Quick cryo cool Esta función es independiente de�Cryo. “Quick cryo cool” 
hace que el horno se enfríe más rápido después de un análisis que lo que lo haría 
sin asistencia. Esta función es útil cuando es necesaria la máxima productividad 
aunque utiliza más refrigerante. “Quick cryo cool” se desactiva cuando el horno 
alcanza el valor programado y “Cryo” le sustituye, si fuera necesario. 

Si el instrumento no lleva incorporada
la opción de refrigeración criogénica, 
parte de la pantalla mostrará

Parámetros criogénicos
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Ambient temp Temperatura del laboratorio. Este parámetro determina la 
temperatura a la que se activa la refrigeración criogénica:

• Temperatura ambiente + 25°C, en funcionamiento “Cryo” normal
• Temperatura ambiente + 45°C, en “Quick Cryo Cool”.
Cryo timeout Este mensaje de error se produce (y el horno se apaga) cuando 
el análisis no tiene comienzo en el tiempo especificado (de 10 a 120 minutos) 
después de que el horno se equilibre. Al seleccionar “Cryo Timeout Off” se 
inutiliza esta característica. Se recomienda que se mantenga encendido ya que 
esta función ahorra refrigerante al final de una secuencia o por si la 
automatización falla.

Cryo fault Desconecta el horno si no se alcanza el valor de temperatura 
programado después de 16 minutos de funcionamiento “cryo” continuo. Se trata 
del tiempo para alcanzar el parámetro, no para la estabilización y preparación. 
Por ejemplo, con un inyector de refrigeración en columna y control “cryo” en 
modo de seguimiento del horno, el horno puede tardar de 20 a 30 minutos en 
estar preparado.

Si la temperatura cae por debajo del mínimo permitido (–90°C para nitrógeno 
líquido,–70°C para CO2 líquido), el horno se desconecta y muestra el siguiente 

mensaje:
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Columnas capilares

Colgador de columna
Procedimiento: Preparación de 

columnas capilares
Procedimiento: Instalación de 

columnas capilares en el inyector 
con/sin división

Procedimiento: Instalación de 
columnas capilares en el inyector 
de refrigeración en columna

Procedimiento: Instalación de 
columnas capilares en el inyector 
para empaquetadas con purga

Procedimiento: Instalación de 
columnas capilares en el inyector 
PTV e interfase de volátiles

Procedimiento: Instalación de 
columnas capilares en detectores 
NPD y FID

Procedimiento: Instalación de 
columnas capilares en el TCD

Procedimiento: Instalación de 
columnas capilares en el µ-ECD

Procedimiento: Instalación de 
columnas capilares en el FPD

Férrulas para columnas capilares
Férrulas de grafito y Vespel 

grafitado
Férrulas de Vespel

Columnas empaquetadas 
metálicas

Sumario: instalación de columnas 
empaquetadas metálicas

Conexiones

Preparación de columnas 
empaquetadas metálicas

Procedimiento: Fabricación de un 
espaciador de tubo de Teflón

Procedimiento: Instalación de 
férrulas en una columna metálica

Procedimiento: Instalación de 
un adaptador en la conexión 
del detector

Procedimiento: Instalación de 
columnas empaquetadas metálicas

Férrulas para columnas 
empaquetadas metálicas
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Columnas y trampas

Columnas empaquetadas 
de vidrio

Sumario: Instalación de columnas 
empaquetadas de vidrio

Procedimiento: Instalación de 
columnas empaquetadas de vidrio

Férrulas y arandelas para columnas 
empaquetadas de vidrio

Acondicionamiento 
de columnas
Procedimiento: Pasos preliminares 

del acondicionamiento de columna
Procedimiento: Acondicionamiento 

de columna capilar
Procedimiento: Acondicionamiento 

de columnas empaquetadas

Acondicionamiento de trampas 
químicas

Calibración de la columna 
capilar (opcional)

Modos de calibración

Procedimientos de la calibración 
de columna
Procedimiento: Estimar la longitud 

o diámetro actual de la columna a 
partir de un tiempo de elución

Procedimiento: Estimar la longitud 
o diámetro actual de la columna a 
partir de la velocidad de flujo 
medida

Procedimiento: Estimar la longitud 
y diámetro actual de la columna
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Referencia 1460-1914
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Columnas capilares Columnas y trampas
Colgador de columna

Procedimiento: Preparación de columnas capilares
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Columnas capilares Columnas y trampas
Colgador de columna
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Columnas capilares Columnas y trampas
Colgador de columna

Procedimiento: Instalación de columnas capilares en el inyector con/sin división
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Columnas capilares Columnas y trampas
Colgador de columna
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Columnas capilares Columnas y trampas
Colgador de columna

Procedimiento: Instalación de columnas capilares en el inyector de refrigeración 
en columna
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Columnas capilares Columnas y trampas
Colgador de columna

Procedimiento: Instalación de columnas capilares en el inyector para empaquetadas 
con purga
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Alineador capilar

Tuerca de la columna con
férrula sin orificio

Taza aislante
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Columnas capilares Columnas y trampas
Colgador de columna
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Columnas capilares Columnas y trampas
Colgador de columna
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Columnas capilares Columnas y trampas
Colgador de columna

Procedimiento: Instalación de columnas capilares en el inyector PTV e interfase 
de volátiles

3
���
	��������
������������	�������	
�������������
���
����$�	�
����
��
�5	����'
���������
���3
����������������	����������N�
	��������
A *������	����
���	
������O�$�N�
	��������
A *������	�������	
������O�

Procedimiento: Instalación de columnas capilares en detectores NPD y FID
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Columnas capilares Columnas y trampas
Colgador de columna
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Adaptador de la columna capilar
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Adaptador de la columna capilar
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Columnas capilares Columnas y trampas
Colgador de columna
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Conexión optimizada para capilares Conexión adaptable

Marca de fluido corrector
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Columnas capilares Columnas y trampas
Colgador de columna

�� *���������'����������	
������0���������
��
���������	�
R�������������
�
������&��

(� !�����������	�����������������
9�$���	�����	
��������
5�����������
/����������������'������������������	��/=�����'���������	�
����

+� 4����#����������������	
��������������$�	�
�$�����	�
9��������	��������2
�
��������
���
�����'#��������$�	�
�������������0
�
9������$�	�
�$����
����	�
9�0�����������������������
���	�����4�2��F�������������$�'
�'��
������������	
��5�
����

Procedimiento: Instalación de columnas capilares en el TCD
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Conexión del detector

Férrula frontal

Férrula trasera

Tuerca de columna

Columna

1/8", de latón
Referencia 5180-4103 (10/paq.)
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Columnas capilares Columnas y trampas
Colgador de columna
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Procedimiento: Instalación de columnas capilares en el µ-ECD
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Diámetro externo de la columna Férrula trasera Férrula frontal

0,8 mm G1530-80400 G1530-80410

0,53 mm G1530-80400 G1530-80420

0,45 mm G1530-80400 G1530-80430

Férrula maciza G1530-80400 G1530-80440
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Columnas capilares Columnas y trampas
Colgador de columna
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Tapa

Alineador de sílice fundida

Adaptador de la columna capilar

Férrula de Vespel grafitado de 1/4"
Tuerca de 1/4"

Marca

70 + 1 mm
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Columnas capilares Columnas y trampas
Colgador de columna
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Conexión del detector

19 ± 1 mm
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Columnas capilares Columnas y trampas
Colgador de columna

Procedimiento: Instalación de columnas capilares en el FPD
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19256-80590
Adaptador de 1/8" del FPD

19256-80570
Adaptador de capilares del FPD
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Columnas capilares Columnas y trampas
Colgador de columna
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Férrula de 1/4"

Tuerca de 1/4"

Adaptador de la columna capilar

Conexión del detector

Adaptador de la columna capilar
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Columnas capilares Columnas y trampas
Colgador de columna
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Marcar aquí la columna

153 mm

Marca de fluido 
corrector
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Columnas capilares Columnas y trampas
Férrulas para columnas capilares
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Item* Uso típico Nº Referencia

Férrula de Vespel grafitado de 1/4", paq. de 10 Alineadores/adaptadores 
del inyector/detector

5080-8774

Férrula de 0,5 mm, de grafito, paq. de 10 Columnas capilares 5080-8773

Férrula de 0,5 mm, de grafito, paq. de 10 Columnas capilares 5080-8853

Tuerca de columna Conectar la columna al inyector 
o detector.

5181-8831

Cutter de columna Cortar columnas capilares 5181-8836

* d.i. de férrulas y arandelas
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Columnas empaquetadas metálicas Columnas y trampas
Sumario: instalación de columnas empaquetadas metálicas
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Columnas empaquetadas metálicas Columnas y trampas
Conexiones
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Inyector o 
detector

Columna metálica empaquetada de 1/4" Columna metálica empaquetada de 1/8"

Dónde instalar Comentarios Dónde instalar Comentarios

Empaquetada
s con purga
inyector

Alineador de 1/4" Ver en 
“Procedimiento: Instalación 
de los alineadores” las 
instrucciones de instalación 
del alineador.

Alineador de 1/8" Ver en 
“Procedimiento: Instalaci
ón de los alineadores” las 
instrucciones de instalación 
del alineador.

Adaptable 
NPD*, FID o 
FPD

Adaptador de 1/4"
(Ref. 19231-80530)

Retirar o instalar el adaptador 
según se desee.
Ver en la página 147 las 
instrucciones de instalación 
de un adaptador.

Adaptador de 1/8"
(Ref. 19231-80520)

Ver en la página 147 
las instrucciones de 
instalación de un 
adaptador.

ECD Conexión del 
detector

Retirar el adaptador, si fuera 
necesario.

Adaptador de 1/8".
(Ref. 19301-80530)

Ver en la página 147 
las instrucciones de 
instalación de un 
adaptador.

TCD Adaptador de 1/4"
(Ref. G1532-20710)

Ver en la página 147 las 
instrucciones de instalación 
de un adaptador.

Conexión del 
detector

Retirar el adaptador, 
si fuera necesario.

* No retirar los protectores del NPD hasta estar preparado para conectar la columna y operar con el detector. El no seguimiento 
de este sencillo procedimiento puede reducir la eficacia del colector o ralentizar el periodo de estabilización del lecho, la primera 
vez que se utilice el detector.
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Columnas empaquetadas metálicas Columnas y trampas
Preparación de columnas empaquetadas metálicas
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Columna PTFE de 1/4" Columna PTFE de 1/8"

Dónde instalar Comentarios Dónde instalar Comentarios

Adaptador de 1/4"
(Ref. 19231-80530)

Retirar o instalar el 
adaptador según se 
desee.
Ver en la página 147 
las instrucciones de 
instalación de un 
adaptador.

Adaptador de 1/8"
(Ref. 19256-80590)

Ver en la página 147 
las instrucciones de 
instalación de un 
adaptador.

Se recomienda
Mínimo de columna expuesto

No se recomienda
Demasiada columna que sobresalga de la férrula;
puede causar problemas debidos al volumen muerto.
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Columnas empaquetadas metálicas Columnas y trampas
Preparación de columnas empaquetadas metálicas

Procedimiento: Fabricación de un espaciador de tubo de Teflón
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Conexión SWAGELOK macho

Férrula frontal
Férrula trasera

Tuerca SWAGELOK

Tubo de Teflón
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Columnas empaquetadas metálicas Columnas y trampas
Preparación de columnas empaquetadas metálicas
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Conjunto de tubo, tuerca y férrula

Conexión SWAGELOK macho (la mordaza no aparece)
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Columnas empaquetadas metálicas Columnas y trampas
Preparación de columnas empaquetadas metálicas

Procedimiento: Instalación de férrulas en una columna metálica

&��������������������

�
��5������	0
��V!1)3BW�	
������	���
�������
����������
�
�2���
�������	��$��#�����V!1)3BW
3��'�����������

/� *��������������'�����	���V!1)3BW�$��#�����������	
������

�� *��������������	���
�������
�����������������	
��5������	0
��*��
��	��
	
���������������	
������	
��������	��$��#�����������	
��5������2������
����
������!�����������	������������9������
�

���������������'������������������	��/G/=��'���������	�
��������	
�������
���/=�S�
�-=��'����������	
����������/=(S�

-� 4����
������������	��������	
������������	
��5������2�����
�����
�����
$���������	
�������)�������
����
9������#�����������	
�
	����������
	
�����9�	
��#����	
�	���������
��	�
�����

Férrula frontal
Férrula trasera

Tuerca SWAGELOK

Columna
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Columnas empaquetadas metálicas Columnas y trampas
Preparación de columnas empaquetadas metálicas

Procedimiento: Instalación de un adaptador en la conexión del detector
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Férrula Vespel grafitada

Tuerca

Adaptador

Conexión del detector

Adaptador
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Columnas empaquetadas metálicas Columnas y trampas
Preparación de columnas empaquetadas metálicas

Procedimiento: Instalación de columnas empaquetadas metálicas
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Columnas empaquetadas metálicas Columnas y trampas
Férrulas para columnas empaquetadas metálicas
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Columnas empaquetadas metálicas Columnas y trampas
Férrulas para columnas empaquetadas metálicas
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Item* Uso típico Nº Referencia

Conexión de acero inoxidable de 1/4", paq. de 20
(tuerca, férrula frontal, férrula posterior)

1/4" 5080-8753

Conexión de acero inoxidable de 1/8", paq. de 20
(tuerca, férrula frontal, férrula posterior)

1/8" 5080-8751

Conexión de latón de 1/4", paq. de 20
(tuerca, férrula frontal, férrula posterior)

1/4" 5080-8752

Conexión de latón de 1/8", paq. de 20
(tuerca, férrula frontal, férrula posterior)

1/8" 5080-8750

Férrula de Vespel grafitado de 1/4"
paq. de 10

Alineadores/adaptadores 
del inyector/detector
Columnas de 1/4"

5080-8774

Férrula de Vespel grafitado de 1/8"
paq. de 10

Columnas de 1/8" 0100-1107

* d.i.s de arandelas y férrulas
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Columnas empaquetadas de vidrio Columnas y trampas
Sumario: Instalación de columnas empaquetadas de vidrio
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Columnas empaquetadas de vidrio Columnas y trampas
Sumario: Instalación de columnas empaquetadas de vidrio

��(����" ����������������������������,�����������'�����

;�
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Inyector o 
detector Dónde instalar

Configuración 
de la columna Comentarios

Empaquetadas 
con purga 
inyector

Conexión del 
inyector (sin 
alineador instalado) 
o alineador de 1/4"* 

A o B, dependiendo 
del detector
C (funciona con 
todos los detectores)

Dejar al menos 50 mm de columna 
vacía para evitar que la aguja de la 
jeringa contacte con el tapón de lana 
de vidrio o con el relleno de la 
columna.

Adaptables 
NPD, FID o FPD
No pueden 
utilizarse con el 
detector 
optimizado para 
capilares

Conexión del 
detector

A Retirar el adaptador, si hubiera.
Debe haber al menos 40 mm de 
columna vacía para prevenir que el 
extremo inferior del jet toque el 
relleno de la columna o el tapón de 
lana de vidrio.

µ-ECD Conexión del 
detector

A Retirar el adaptador de la columna 
capilar, si hubiera.

TCD Adaptador de 1/4"
(Ref. G1532-20710)

B Las instrucciones para instalar 
adaptadores están en la página 147.

* Consultar las instrucciones de instalación de alineadores en el “Procedimiento: Instalación de los 
alineadores”

230 mm 180 mm 230 mm

A B C

280 mm

9 in.

280 mm 230 mm

9 in. 9 in.
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Columnas empaquetadas de vidrio Columnas y trampas
Sumario: Instalación de columnas empaquetadas de vidrio

Procedimiento: Instalación de columnas empaquetadas de vidrio
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Se recomienda Método alternativo de instalación

Férrula de Vespel grafitado

Tuerca de 1/4"

Columna de vidrio de diámetro 

Arandelas

Férrula posterior (ver orientación)

Tuerca de 1/4"

externo de 1/4"
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Columnas empaquetadas de vidrio Columnas y trampas
Sumario: Instalación de columnas empaquetadas de vidrio
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Columnas empaquetadas de vidrio Columnas y trampas
Férrulas y arandelas para columnas empaquetadas de vidrio
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Item* Uso típico Nº Referencia

Férrula de Vespel grafitado de 1/4"
paq. de 10

Alineadores del 
inyector/detector, columnas 
empaquetadas de vidrio 
de 1/4"

5080-8774

Arandela de silicona, 6,0 mm Columnas empaquetadas 
de vidrio de 1/4"

0905-0322

* d.i.s. de arandelas y férrulas
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Acondicionamiento de columnas Columnas y trampas
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Acondicionamiento de columnas Columnas y trampas

Procedimiento: Pasos preliminares del acondicionamiento de columna
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Conexión al detector protegida

Columna capilar no conectada
al detector
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Acondicionamiento de columnas Columnas y trampas

Procedimiento: Acondicionamiento de columna capilar
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Diámetro interno

Longitud, m 0,10 mm 0,20 mm 0,25 mm 0,32 mm 0,53 mm

10 25 (170) 6 (40) 3,7 (26) 2,3 (16) 0,9 (6,4)

15 39 (270) 9 (61) 5,6 (39) 3,4 (24) 1,4 (9,7)

25 68 (470) 15 (104) 9,5 (65) 5,7 (40) 2,3 (16)

30 83 (570) 18 (126) 12 (80) 7 (48) 2,8 (19)

50 32 (220) 20 (135) 12 (81) 4,7 (32)

60 39 (267) 24 (164) 14 (98) 5,6 (39)
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Acondicionamiento de columnas Columnas y trampas

Procedimiento: Acondicionamiento de columnas empaquetadas
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Acondicionamiento de trampas químicas Columnas y trampas
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Item Nº Referencia

Trampa de humedad (empaquetada con tamiz molecular de 5A, 
45/60 mallas)

5060-9077

Trampa de humedad acondicionada (empaquetada con tamiz molecular 
preacondicionado de 5A, malla 45/60)

5060-9084

Trampa de carbón activo 5060-9096

Tamiz molecular de 5A (100 gramos, malla 45/60) 5080-6759

Carbón activo (100 gramos, malla 30/60) 5080-6751

Protector para los extremos de trampas, 1/8", 6 por paquete 5180-4124

Conexiones reductoras para trampas 5062-3502
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Calibración de la columna capilar (opcional) Columnas y trampas
Modos de calibración

����(��������������������������������������!

 ����������

!��������F���������������	
�������	�������9��������	
�����
	���
���������
�����9�	
���
�F���	����������
�������������	
���������������������������
�������
�	������
���������&	��	�9�$����������&����������
����	
��
��)���	
������	
������
��������9�������������������������������	�����	�������������������������
�
��������	�����������	
�������4���
�
�������9�����
����	
�
	�������&���
�
�����
�������	
������
����	
�����������	��
9����������������������&���
���
�������������������	�
������

!��������	���������	
�����9�������������F��A

^ ������&����������
�����	
������	�����
^ 3��	
���������&���������
^ >
�0�$�����������0
�

^ 3����������������������	
������?�
��������������$�	�
@����&���	������9�

On�$��
���	�

B���'�������#��F������	�����	����������	
�����������9�������	
�		�������
�� �
�������������	
������	��	���������≥ � �9�
�������	
�		����������&���
�
	��	����
����≥ �. U��

&������������(������

E�$������
�������	����������
�������$=
���&���
�������	
�����A

^ ����������������
�����'��
	�����������2
����	
�������	�����������������
^ ����������������
���������
������	
��
�������
�?�����
�������	���@
^ �����������
��������������&���
������
����'�������2
�����������
�������	����

Precaución �����
������������'��
	�����������2
����	
�����9�������������	
�'����
�� ����������������������$���������
����������������
����'
�����������
�
 ��������
�����
������	0���	
���	�
�����
����������������
��	���
���
� �
 	
����
�9����	�����	������&���������
�����������&�����
N�
	��������
A "���	����������2
���������	
��������2����
��������2�O�
��� 
�������&�����������



162162

Calibración de la columna capilar (opcional) Columnas y trampas
Procedimientos de la calibración de columna
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Procedimiento: Estimar la longitud o diámetro actual de la columna a partir 
de un tiempo de elución
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Seleccionar la columna a calibrar
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Calibración de la columna capilar (opcional) Columnas y trampas
Procedimientos de la calibración de columna
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El * indica el modo actual

Modos de calibración disponibles

Vel. flujo en columna, ml/min (entrada)
Tiempo de elución, min (entrada)
Longitud calc/diámetro calc: 
longitud estimada de la columna o
d.i. basado en la entrada

Dimensiones a calibrar
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Calibración de la columna capilar (opcional) Columnas y trampas
Procedimientos de la calibración de columna

Procedimiento: Estimar la longitud o diámetro actual de la columna a partir de la 
velocidad de flujo medida
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Seleccionar la columna a calibrar
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Calibración de la columna capilar (opcional) Columnas y trampas
Procedimientos de la calibración de columna
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El * indica el modo actual

Modos de calibración disponibles

Vel. flujo en columna, ml/min (entrada)
Tiempo de elución, min (entrada)
Longitud calculada: longitud estimada 

basada en la entrada
Diámetro calculado: d.i. estimado de 

basado en la entrada

de la columna

la columna 
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Calibración de la columna capilar (opcional) Columnas y trampas
Procedimientos de la calibración de columna

Procedimiento: Estimar la longitud y diámetro actual de la columna
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Seleccionar la columna a calibrar
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Calibración de la columna capilar (opcional) Columnas y trampas
Procedimientos de la calibración de columna
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El * indica el modo actual

Modos de calibración disponibles

Vel. flujo en columna, ml/min (entrada)
Tiempo de elución, min (entrada)
Longitud calculada: longitud estimada 

basada en la entrada
Diámetro calculado: d.i. estimado de 

basado en la entrada

de la columna

la columna
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6 Tratamiento de la señal

Utilización de las tablas de control 
de la señal
Tipo de señal
Valor

Parámetros de salida analógica: 
zero (cero), range (rango) y 
attenuation (atenuación)
Analog Zero (Cero analógico)
Procedimiento: Llevar a cero 

la salida de la señal
Range (sólo para salidas 

analógicas)
Attenuation (sólo para salidas 

analógicas)
Velocidad de muestreo
Procedimiento: Selección de picos 

rápidos

Tratamiento de datos digitales
Digital Zero (Cero digital)
Variaciones del nivel de línea base
Cerity/ChemStation

Compensación de columna
Procedimiento: Creación 

de un perfil de compensación 
de columna

Procedimiento: Realización de 
un análisis con compensación 
de columna

Procedimiento: Representación 
gráfica de un perfil almacenado 
de compensación de columna

Test plot (Cromatograma de prueba)
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Tratamiento de la señal

La señal es el resultado del GC a un dispositivo de tratamiento de datos, analógico 
o digital. Puede ser el resultado de un detector o de sensores de temperatura, 
flujo o presión. Hay dos canales de salida para la señal disponibles.

La señal resultante puede ser analógica o digital, dependiendo del dispositivo 
de tratamiento de datos. La salida analógica puede producirse a dos velocidades, 
una adecuada para picos con anchuras mínimas de 0,004 minutos (velocidad 
rápida de muestreo) y otra para 0,01 minutos (velocidad normal). Los rangos de 
salida analógica son de 0 a 1 V, de 0 a 10 V y de 0 a 1 mV.

La salida digital al software Cerity y ChemStation puede producirse a 
11 velocidades, que van desde 0,1 Hz a 200 Hz y resulta adecuada para picos 
entre 0,001 y 2 minutos de anchura. Fijar esta velocidad desde el software 
Cerity o ChemStation.

Utilización de las tablas de control de la señal

Tipo de señal

A la hora de asignar señales al detector, usar la tecla [Mode/Type] y elegir en la 
tabla de control del tipo de señal, Signal Type, o pulsar una tecla o combinación 
de teclas. Las teclas [Front], [Back], [–], [Col Comp 1] y [Col Comp 2] podrán 
funcionar juntas o combinadas. Por ejemplo, pulsar [Back] para el detector 
posterior o [Back] [–][Front] para el detector posterior menos el frontal.

Las señales que no son del detector constituyen señales de test, térmicas, de la 
neumática y de diagnóstico. Acceder a ellas pulsando [Mode/Type]. Las señales 
de diagnóstico son para el uso de los representantes de Soporte y por ello, no se 
describen aquí con detalle.

El tipo de señal puede programarse como un parámetro programado del análisis. 
Consultar “Programación del tiempo de análisis” para obtener más detalles.

Valor

Value  (valor) en la tabla de control de la señal es lo mismo que Output en 
la tabla de control del detector, si el tipo de señal es Front o Back. Si se está 
restando una señal de otra (como Front - Back), el Value (valor) de la señal 
será la diferencia. No puede introducirse un valor establecido para Value.
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Tratamiento de la señal
Utilización de las tablas de control de la señal

Al interpretar Value puede estar implicado un factor de conversión, por ejemplo 
una unidad de FID es un picoamperio; una unidad de ECD es 1 Hz. A continuación 
se listan las unidades para el detector y otro tipo de señales.

Tabla 19 Conversión de la señal

Tipo de señal 1 unidad en pantalla equivale a:

Del detector:

FID, NPD 1,0 pA (1,0 × 10-12 A)

FPD 150 pA (150 ×10-12 A)

TCD 25 mV (2,5 × 10-5 V)

µ-ECD 1 Hz

Tarjeta de entrada analógica
(para conectar el GC a un detector no Agilent)

15 µV

Otras:
Térmica 1°C

Neumática:
Flujo
Presión

Diagnóstico

1 ml/min
1 unidad de presión en pantalla (psi, bar o kPa)
Mixta, alguna sin escalar
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Tratamiento de la señal
Utilización de las tablas de control de la señal

Figura 20 Tabla de control de la señal

Pulsar [Signal 1] o [Signal 2]

Muchas opciones, ver cambiar tipo de señal
Valor de “output” (salida) actual

Sólo para señales de salida analógica

Para cambiar el tipo de señal, pulsar [Mode/Type]:

Señales del detector.
Ir al tipo de señal adecuada
y pulsar [Enter].

Otras señales distintas a las del detector. 

- ver la página siguiente.

Piloto del test

Ir a estas líneas y pulsar [Enter] para 
obtener la lista ampliada de señales
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Tratamiento de la señal
Utilización de las tablas de control de la señal

Señales térmicas:

Señales neumáticas:

Señales de diagnóstico:

En los submenús sólo se listan los elementos instalados.
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Tratamiento de la señal
Parámetros de salida analógica: zero (cero), range (rango) y attenuation (atenuación)

Parámetros de salida analógica: zero (cero), 

range (rango) y attenuation (atenuación)

Con un registrador analógico, habrá que ajustar la señal para hacerla más útil. 
Zero, Range, y Attn de la tabla de control de la señal, se encargan de ello. 

Analog Zero (Cero analógico)

Se utiliza para corregir la elevación o compensación de la línea de base. 
Una aplicación común consiste en corregir las variaciones de la línea base 
que tienen lugar como resultado de operaciones con la válvula. Después de 
calibrar a cero, la señal analógica resultante es igual al valor de la línea Value 
de la tabla de control menos el valor de Zero.

Zero puede programarse como un parámetro del análisis. Para obtener más 
detalles, ver “Procedimiento: Programación de parámetros durante el análisis”.

Procedimiento: Llevar a cero la salida de la señal

1. Comprobar que el detector esté encendido y en estado preparado.

2. Pulsar [Signal 1] o [Signal 2] para acceder a la tabla de control de la señal.

3. Ir a Zero.

Pulsar [Signal 1] o [Signal 2]. Resta a la línea base el valor introducido
(pulsar [On] para fijar el Valor actual
u [Off] para cancelar)

Escala los datos procedentes del detector
(Los valores válidos van de 0 a 13, 

del tipo de detector) 
Escala la presentación del resultado a 
registradores gráficos
(Los valores válidos van de 0 a 10)

dependiendo

Pulsar [On] para fijar la 
señal actual (15 en este caso)
o introducir un número.
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Tratamiento de la señal
Parámetros de salida analógica: zero (cero), range (rango) y attenuation (atenuación)

4. Pulsar [On] para fijar�Zero�en el valor actual de la señal, 
o

Introducir un numero entre -500000 y +500000. Un valor más pequeño que 
el valor de Zero actual, eleva la línea base.

Range (sólo para salidas analógicas)

Range también se conoce como ganancia, escala o tamaño. Varía el tamaño 
de los datos que van del detector a los circuitos de señal analógica, para 
evitar sobrecargar estos circuitos. Range escala todas las señales analógicas 
(1 mV, 1 V, etc.).

Si un cromatograma es similar al A o B de la Figura 21, los datos necesitan ser 
escalados (como en C) de manera que todos los picos sean visibles en el papel.

Los valores válidos van de 0 a 13 y representan de 20 (1) a 213 (8192). Al cambiar 
un parámetro en una unidad cambia la anchura del cromatograma en un factor 
de 2. Los cromatogramas de la Figura 21 lo ilustran. Usar el valor más pequeño 
posible para minimizar el error de integración.

Consultar la escala de la salida en la Tabla 20.

Tabla 20 Escala de salida

Figura 21 Efecto de la configuración del rango en el cromatograma

Analógico
Una unidad en 
pantalla = Digital Una cuenta en pantalla =

0 a 1 mV 1 mV/(2Range x 2Attn) Software Cerity y 
ChemStation

1 cuenta de altura

g6-5

A: Range = 0 B: Range = 3 C: Range = 1
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Tratamiento de la señal
Parámetros de salida analógica: zero (cero), range (rango) y attenuation (atenuación)

Hay límites para los valores utilizables del rango, para algunos detectores. 
La tabla siguiente lista el rango válido de valores por detector. 

El rango puede ser programado. Consultar “Procedimiento: Programación de 
parámetros durante el análisis” para obtener más detalles.

Attenuation (sólo para salidas analógicas)

Attenuation (Attn) escala la presentación de salida en registradores de 0 a 1 mV. 

Los valores válidos van de 0 a 10 y representan de 20 a 210. Como con el rango 
(range), cada valor superior reduce el tamaño del cromatograma a la mitad, 
mientras que cada valor inferior dobla el tamaño.

La atenuación es adicional al rango. Por consiguiente, el factor total de escala es:

2Range × 2Attenuation

La atenuación puede programarse en el análisis. Consultar 
“Procedimiento: Programación de parámetros durante el análisis” para obtener 
más detalles.

Velocidad de muestreo

El integrador o registrador debe ser lo suficientemente rápido para procesar 
los datos procedentes del GC. Si no, los datos podrían resultar dañados. 
Normalmente aparecerían picos ensanchados y pérdida de resolución.

La velocidad se mide en términos de la anchura de banda. El registrador o 
integrador debe tener una anchura de banda dos veces la de la señal que se mide.

 
Detector

Valores utilizables del rango
rango (2x)

FID 0 a 13

NPD 0 a 13

FPD 0 a 13

TCD 0 a 6

µ-ECD 0 a 6

Entrada 
analógica

0 a 7
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Tratamiento de la señal
Tratamiento de datos digitales

El GC permite operar a dos velocidades. La velocidad más rápida, que sólo se 
debe utilizar con los detectores FID, FPD y NPD, permite obtener anchuras 
mínimas de pico de 0,004 minutos (anchura de banda de 8 Hz), mientras que la 
velocidad estándar, que se puede utilizar con todos los detectores, permite 
obtener anchuras de pico mínimas de 0,01 minutos (anchura de banda de 1,6 Hz).

Si se utiliza la función de picos rápidos, fast peaks, el integrador debe operar a 
alrededor de 15 Hz.

Procedimiento: Selección de picos rápidos

Tratamiento de datos digitales

Digital Zero (Cero digital)

Las salidas de señal digital responden al comando�Zero, restando el nivel de 
señal en el instante de utilizar el comando, de todos los valores futuros.

Variaciones del nivel de línea base

Algunas operaciones durante el tiempo de análisis, como el cambio de la 
asignación de la señal o el cambio de una válvula, pueden producir grandes 
cambios en la posición de la línea de base. Esto puede complicar el procesado 
de la señal mediante dispositivos externos. El GC proporciona dos comandos 
en la tabla de análisis para minimizar tales problemas; consultar “Programación 
del tiempo de análisis”.

Store signal value Salva el valor de la señal en el momento de utilización 
del comando.

Sig zero - value Crea un nuevo cero restando el valor almacenado del valor 
actual de la señal y aplica este cero a todos los valores futuros.

Cuando estos comandos rodean un comando de variación de la línea base, el 
efecto es llevar la nueva línea base al nivel previo, como muestra la Figura 22.

2. Pulsar [ON] (sólo FID).

1. Pulsar [Config][Signal 1] o [Config][Signal2].
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El parámetro Store debe tener lugar antes del que modifica la línea base, 
y el parámetro zero - value�debe tener lugar después de que la línea base 
se haya estabilizado en el nivel desplazado.

Figura 22 Corrección del desplazamiento del nivel de la línea base 

en las señales digitales

Cerity\ChemStation

El GC puede procesar datos a 11 velocidades diferentes, cada una 
correspondiente a una anchura mínima de pico. La tabla muestra el efecto 
de la selección de la velocidad de muestreo.

Cambio del nivel de la línea base

Tiene lugar el parámetro de modificación de la línea base

Sin corrección
Señal

Señal

Corrección durante 
3. Tiene lugar el parámetro Sig zero – val

Tiempo

2. Tiene lugar el parámetro de modificación de la línea base
1. Tiene lugar el almacenamiento del valor de la señal

Tiempo

el análisis
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Tabla 21 Procesado de la señal en Cerity\ChemStation

No es posible modificar la velocidad de muestreo durante un análisis.

Se observa mayor ruido relativo a mayores velocidades de muestreo. Al doblar 
la velocidad de muestreo se dobla la altura de pico mientras que el ruido relativo 
aumenta sólo un 40%. Aunque el ruido aumenta, la relación señal/ruido es mejor 
a velocidades más rápidas.

Este ventaja sólo tiene lugar si la velocidad original era muy lenta, 
ensanchándose los picos y resultando una menor resolución. Se recomienda 
elegir las velocidades de manera que el producto de la velocidad de muestreo 
y la anchura de pico, en segundos, esté entre 10 y 20.

La Figura 23 muestra la relación entre el ruido relativo y las velocidades de 
muestreo. El ruido disminuye al hacerlo la velocidad de muestreo hasta un valor 
de ésta de 5 Hz. Al descender la velocidad de muestreo, otros factores como 
el ruido térmico, aumentan los niveles de ruido.

Velocidad
de muestreo

Anchura mínima 
de pico

(Hz) (minutos) Ruido relativo Detector Columna

200 0,001 3,1 Diámetro estrecho 
(50 µm) 

100 0,002 2,2 Sólo FID/FPD/
NPD

Capilar

50 0,004 1,6

20 0,01 1

10 0,02 0,7

5 0,04 0,5 en

2 0,1 0,3 Todos los tipos

1 0,2 0,22

0,5 0,4 0,16

0,2 1,0 0,10

0,1 2,0 0,07 Empaquetada lenta
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Figura 23 Relación entre el ruido y la velocidad de datos

Compensación de columna

Los picos se integran con más exactitud y repetitividad sobre una línea base 
plana que sobre una ascendente. La compensación de columna corrige el ascenso 
de la línea base durante la programación de temperatura. Para ello se realiza 
un análisis en blanco, sin inyectar muestra. Este análisis se graba y se resta 
del análisis real, para obtener una línea base plana. La Figura 24 ilustra este 
concepto.

Todas las condiciones deben ser idénticas en el análisis de compensación de 
columna y en el real. Debe utilizarse el mismo detector y la misma columna, 
operando bajo las mismas condiciones de temperatura y flujo de gas. Pueden 
almacenarse dos perfiles de línea de base (como [Col Comp 1] y [Col Comp 2]).

Exceso de ruido (debido al flujo,
temperatura del horno, 

etc.)

Velocidades más lentasVelocidades de muestreo más rápidas

M
ag

ni
tu

d 
de

l r
ui

do
 re

la
tiv

o

temperaturas del bloque 
del detector,
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Figura 24 Compensación de la columna

Cromatograma
con línea base
ascendente

compensación de columna
Análisis blanco de

Cromatograma
con compensación
de columna
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Compensación de columna

Procedimiento: Creación de un perfil de compensación de columna

1. Configurar el instrumento para un análisis.

2. Realizar un análisis en blanco para verificar que la línea base esté limpia. 
Esto es particularmente importante si las condiciones son nuevas o si el GC 
no ha sido utilizado durante varias horas.

3. Pulsar [Col Comp 1] o [Col Comp 2] para abrir la tabla de control.

4. Pulsar [Front] o [Back] dependiendo del detector que se esté utilizando.

5. Seleccionar Start comp run o Start comp 1&2 run. Pulsar [Enter].

a. Start comp run crea un perfil.

b. Start comp 1&2 run crea dos perfiles (usando diferentes detectores y 
columnas pero el mismo programa de temperatura del horno).

6. Si el análisis es correcto, la primera línea de la tabla de control indicará 
Data ok, y aparecerán en la parte inferior la hora y la fecha.

Procedimiento: Realización de un análisis con compensación de columna

1. Fijar las condiciones cromatográficas. Deben ser idénticas a las utilizadas 
en el análisis de compensación de columna a excepción de que el valor de 
Final time de la última rampa del programa del horno puede ser mayor o 
menor.

2. Pulsar [Signal 1] o [Signal 2] para acceder a la tabla de control de la señal.

Mensaje que indica el estado.
Si el análisis es correcto,
aparecerá Data ok.
Pulsar la tecla [Front] o [Back]
para cambiar el detector.
Pulsar [Enter] para iniciar el análisis.

Pulsar [Enter] para crear dos
perfiles Col Comp 1 y
Col Comp 2
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Compensación de columna

3. Ir a Type: y pulsar [Mode/Type].

4. Escoger Front - col comp 1 o una de las otras tres opciones de 
compensación de columna, de la lista.

5. Introducir los valores de Zero, Range y Attn, si son aplicables.

6. Iniciar el análisis.

Pulsar [Signal 1] o [Signal 2] Pulsar [Mode/Type]
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Test plot (Cromatograma de prueba)

Procedimiento: Representación gráfica de un perfil almacenado de compensación 
de columna

1. Pulsar [Signal 1] o [Signal 2] para abrir la tabla de control de la señal.

2. Ir a Type: y pulsar [Mode/Type].

3. Escoger Col comp 1 o Col comp 2.

4. Pulsar [Start].

Test plot (Cromatograma de prueba)

Test�plot�es un “cromatograma” generado internamente que puede asignarse 
a un canal de salida de la señal. Consta de tres picos, con línea base resuelta. 

Pulsar [Mode/Type].
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Test plot (Cromatograma de prueba)

El área del más grande es aproximadamente de 1 V-seg, el intermedio es 0,1 veces 
el mayor y el más pequeño es 0,01 veces el mayor.

Test plot puede utilizarse para verificar el funcionamiento de los 
dispositivos externos para el procesado de datos, sin tener que realizar 
análisis cromatográficos repetidamente. También puede utilizarse como 
una señal estable para comparar los resultados de diferentes dispositivos 
de procesado de datos.
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Ejecución de eventos durante el análisis

La automatización del instrumento permite programar eventos utilizando la tabla 
de análisis o la tabla horaria. Pueden ejecutarse hasta 25 eventos en cada una 
de las tablas.

Programación del tiempo de análisis

La programación del tiempo de análisis permite cambiar automáticamente 
ciertos valores durante un análisis, como una función del tiempo cromatográfico. 
Por consiguiente, un evento que está programado para que ocurra a los 2 minutos, 
tendrá lugar 2 minutos después de cada inyección.

Su uso incluye:

• Control del intercambio de columna u otras válvulas
• Cambio de la definición, cero, rango o atenuación de la señal
• Control de un canal de presión auxiliar
• Cambio de la polaridad de un detector de conductividad térmica (TCD)
• Abrir o cerrar el flujo de hidrógeno en un detector de nitrógeno-fósforo (NPD)
• La pausa (congelación) y reanudación de un valor de señal
Los cambios se introducen en una tabla que especifica el parámetro que se va a 
cambiar, el tiempo del cambio y el nuevo valor. Al final del análisis cromatográfico, 
la mayoría de los parámetros modificados por una tabla de análisis, recuperan 
sus valores originales.

Las válvulas pueden programarse pero no recuperan su posición inicial al final 
del análisis. Debe programarse la operación de reinicio en la tabla de análisis, 
si se desea que ocurra esta acción. Ver “Control de válvulas”.



187187

Automatización del instrumento
Utilización de los parámetros programados

Utilización de los parámetros programados

Se utiliza la tecla [Run Table] para programar parámetros.

Pueden controlarse los siguientes parámetros durante el análisis.

• Válvulas (1-8)
• Válvula de posición múltiple
• Tipo de señal (ver página 169)
• Cero, atenuación y rango de la señal analógica
• Cero y variaciones del nivel de la línea base de la señal digital (ver página 176)
• Presiones auxiliares (3, 4, 5)
• Polaridad negativa del TCD (on/off)
• Flujo de H2 en el NPD (on/off)

• La pausa (congelación) y reanudación de un valor de señal
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Procedimiento: Programación de parámetros durante el análisis

1. Pulsar [Run Table] para abrir la tabla de control del tiempo de análisis. 
Aparecerá el siguiente mensaje si no hay presentes entradas programadas.

2. Pulsar [Mode/Type] para visualizar los tipos de parámetros.

3. Ir al tipo de parámetro a programar.

4. Introducir valores para los parámetros�Time: y Setpoint: 

Nota: Sólo aparecerán aquellos tipos 

del instrumento.
posibles con la configuraciónque sean

Tiempo del análisis en el que tendrá lugar el evento

Tipo de parámetro para el dato #1

varía con el tipo de parámetro
Parámetro establecido:
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La tabla de análisis

Los eventos programados se clasifican en orden de ejecución en la Tabla 
del Análisis. A continuación se muestra un breve ejemplo:

Figura 25 Ejemplo de una tabla de análisis

Procedimiento: Adición de parámetros a la tabla del análisis

1. Para añadir nuevos parámetros a la tabla de análisis, pulsar [Mode/Type] 
estando sobre la línea Time: o Type: de cualquier dato.

2. Seleccionar el tipo de parámetro.

3. Establecer los parámetros Time: y Setpoint: apropiados.

Repetir hasta introducir todos los parámetros. Estos se ordenan 
automáticamente, según el tiempo de ejecución.

Evento 1: rota una válvula, que
podría ser una válvula de intercambio 
.

Evento 3: devuelve la Válvula #2 a 
su posición original como preparación
para otro análisis. Las válvulas no se 
reconfiguran automáticamente.

Evento 2: ajusta la atenuación de
la señal. Volverá a su valor original
al final del análisis.

de columna
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Procedimiento: Edición de parámetros en la tabla de análisis

1. Pulsar [Run Table].

2. Desplazar el cursor al parámetro que se desee cambiar.

3. Para editar el tiempo de un evento, desplazar el cursor a la línea Time. 
Escribir el tiempo deseado y pulsar [Enter].

4. Para editar el valor de un parámetro, ir al valor y pulsar la tecla [On] u [Off] 
o introducir un valor numérico. Pulsar [Enter].

Procedimiento: Borrar eventos programados

1. Pulsar [Run Table] para acceder a la tabla del análisis.

2. Desde dentro de la tabla, pulsar la tecla [Delete] para borrar parámetros de 
la tabla del análisis. Al pulsar [Delete] estando en una tabla ya existente, 
aparecerá la siguiente pantalla.

3. Pulsar [Enter] para borrar el parámetro programado seleccionado; 
pulsar [Clear] para cancelar esta operación.
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Programación horaria

La programación horaria permite cambiar automáticamente ciertos parámetros, 
a tiempos específicos durante un día de 24 horas. Por consiguiente, un evento 
programado para que ocurra a las 14:35 horas, tendrá lugar a las 2:35 de la tarde. 
Un análisis o una secuencia en proceso, tienen prioridad sobre los eventos 
horarios. Tales eventos no se ejecutarán.

Posibles parámetros horarios:

• Control de la válvula
• Carga de método y secuencia
• Inicio de secuencias
• Iniciación de análisis de blancos y preparación
• Cambios de compensación de la columna
• Ajustes de la compensación (offset) del detector

Utilización de parámetros horarios

La función Clock Table permite programar parámetros para un día, basado en 
un reloj de 24 horas. Los eventos de tabla horaria que tendrían lugar durante un 
análisis o secuencia, se ignoran.

Por ejemplo, la tabla horaria podría utilizarse para iniciar un análisis incluso 
antes de que empezará el trabajo por la mañana.



192192

Automatización del instrumento
Utilización de parámetros horarios

Procedimiento: Programación de los eventos horarios

1. Pulsar [Clock Table] para acceder a la tabla de control horario. Aparecerá el 
siguiente mensaje si no hay eventos programados.

2. Pulsar [Mode/Type] para visualizar los tipos de programa .

Sólo aparecen si el instrumento
está equipado con válvulas.
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3. Desplazarse hasta seleccionar el parámetro a programar.

Por ejemplo, si se elige la opción “Load Method” como parámetro horario #1, 
la pantalla sería similar a la siguiente.

4. Editar los parámetros Time: y Method#: para este evento.

Esto permite programar una hora específica a la que el GC cargará un método 
predeterminado.

5. Cuando se ejecuta el evento horario, aparece la siguiente pantalla:

Hora para que ocurra el parámetro
Tipo de parámetro para el dato #1
El parámetro establecido varía 
en función del tipo de parámetro

El instrumento emite un pitido cuando 
se ejecuta el parámetro.
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Figura 26 Ejemplo de una tabla horaria

Nota: Ésta no es una tabla horaria muy “realista”. Tan sólo pretende mostrar 
la variedad de acontecimientos que se pueden programar y demostrar que el 
tamaño de cualquiera de los datos depende de los parámetros necesarios para 
ese acontecimiento.

Pueden programarse hasta 25 eventos horarios.

Evento 1 de 9

Evento 2 de 9

Evento 3 de 9

Evento 4 de 9

Evento 5 de 9

Evento 6 de 9

Evento 7 de 9

Evento 8 de 9

Evento 9 de 9

La tabla horaria se reiniciará a la 01:25 de la mañana siguiente, 
con el evento de la válvula de posición múltiple.
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Procedimiento: Adición de eventos a la tabla horaria

1. Pulsar [Clock Table].

2. Para añadir nuevos eventos a la tabla horaria [Mode/Type]. Cuando se añaden 
entradas, se ordenan cronológicamente, de forma automática.

3. Seleccionar el siguiente tipo de evento.

4. Establecer los parámetros apropiados.

Repetir este proceso hasta haber introducido todos los datos

Procedimiento: Edición de eventos horarios

1. Pulsar [Clock Table] para visualizar todos los eventos programados.

2. Ir al evento que desee cambiar.

3. Editar el tiempo para un evento, desplazar el cursor a la línea etiquetada 
Time: y escribir el tiempo deseado.

4. Editar el valor de un parámetro desplazándose a la línea correspondiente 
y pulsar la tecla [On] u [Off], o introducir un valor numérico.
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Procedimiento: Borrar eventos horarios

1. Pulsar [Clock Table].

2. Pulsar la tecla [Delete] para eliminar eventos de la tabla horaria. Al pulsar 
la tecla [Delete] mientras se esté en una tabla de tiempos existente, 
aparecerá la siguiente pantalla:

3. Pulsar [Enter] para borrar el evento programado seleccionado; pulsar 
[Clear] para cancelar esta operación.

Para borrar la tabla completa, pulsar [Delete][Clock Table]. 
Aparecerá la siguiente pantalla.
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¿Qué es un método?

Un método analítico es un conjunto de valores necesarios para analizar una 
muestra en el GC 6890. Los métodos hacen posible instaurar una determinada 
configuración en el instrumento sin tener que reintroducir todos los parámetros.

Se puede pensar en un método como un conjunto de tablas de control completas, 
que contengan información como programas de temperatura del horno, 
programas de presión, temperaturas del inyector, etc. Siempre hay un método 
activo en el GC (el grupo de condiciones que controlan el equipo en ese 
momento). Un método se crea guardando estas condiciones como un método 
numerado, utilizando la tecla [Store].

Existen tres clases de métodos:

• El método activo: la configuración que se está utilizando actualmente.
• Método almacenado: uno de los cinco métodos que pueden grabarse en el GC.
• El método por defecto: el conjunto de parámetros por defecto para el GC. 

Puede volver a cargarse en cualquier momento.

¿Qué se puede hacer con un método?

Los métodos pueden:

• Crearse configurando el GC del modo que se desee. Este es el método activo.
• Almacenarse pulsando [Store] y asignándole un número identificativo de 1 a 5.
• Cargarse pulsando [Load] y especificando el número del método a cargar. 

Al cargar un método se sustituyen los parámetros del método activo.
• Modificarse cargando el método inicial, haciendo los cambios deseados y 

almacenándolo utilizando el número original. La nueva versión reemplaza a 
la antigua.



199199

Métodos analíticos
Creación de un método

Los métodos se presentan en una tabla de control de su estado que indica la 
fecha y hora de cuando se guardaron. Se accede a esta tabla pulsando [Method].

Creación de un método

Como un método es un conjunto de tablas de control de los parámetros utilizados 
para análisis, depende de la configuración del instrumento. A continuación se 
muestra una lista de parámetros de los que se pueden grabar valores durante el 
desarrollo del método:

• Horno
• Entrada frontal/trasera
• Columna 1 & 2
• Detector frontal/posterior
• Señales 1 & 2
• Aux #1-5
• Post análisis
• Válvula # 1-8
• Tabla de control del análisis
• Inyectores frontal y posterior
• Bandeja de muestras
Estos parámetros se guardan cuando el GC se apaga y se vuelven a cargar 
automáticamente cuando se enciende de nuevo el instrumento. Sin embargo, 
si se ha modificado el hardware mientras el instrumento estaba apagado, 
puede que no sea posible recuperar todos los parámetros del método.

no hay ningún método almacenado. Al grabar un 
Estado del método. <empty> significa que

método se muestra la fecha y hora a la que se grabó
por última vez.

Fijar el método por defecto. Sustituye el método 
activo con los parámetros por defecto.
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Creación de un método

Procedimiento: Almacenaje de un método

Para almacenar un método:

1. Pulsar [Method] e ir al número que se desee utilizar.

2. Pulsar la tecla [Store]. Se pedirá confirmación.

3. [Enter] graba el método utilizando el número elegido. [Clear] para volver a 
la tabla de estado�STORED METHODS�sin grabar el método.

4. Si ya existe un método con ese número, aparece la siguiente pantalla:

• [Enter] para sustituir el método existente con el nuevo y volver a la tabla 
de estado STORED�METHODS.

• [Clear] para volver a la tabla de estado STORED�METHODS�sin grabar 
el método.
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Procedimiento: Carga de un método previamente almacenado

Para cargar un método almacenado:

1. Pulsar [Method] para acceder a la tabla de control de estado�
STORED METHODS.

2. Ir al método que desee cargar.

3. Pulsar la tecla [Load].

Se pedirá cargar el método pulsando [Enter] o cancelar esta función 
pulsando [Clear].

4. Pulsar [Enter] para cargar el método. El método seleccionado sustituye 
al método activo.

[Clear] sale de esta función y vuelve a la tabla de estado�STORED�METHODS.
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Creación de un método

Procedimiento: Carga del método por defecto

Los parámetros por defecto del GC pueden volver a cargarse en cualquier 
momento.

1. Pulsar [Method].

2. Ir a “Set default method” (cargar el método por defecto).

3. Pulsar [Enter].

Ver ”Teclado y pantalla”.
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Discrepancias en el método

Discrepancias en el método

Cuando el método que se carga contiene parámetros que no concuerdan con la 
configuración actual del GC, aparecen mensajes de discrepancia en el método. 
Si esto ocurre, pueden ignorarse los valores que no concuerden.

Las discrepancias son causadas por cambios realizados por el usuario (diferente 
opción de gas portador, etc.) o por cambios de hardware (cambio de un TCD 
por un FID, etc.) llevados a cabo después de que el método se almacenara.

Cambios de configuración introducidos por el usuario

Aparecerán advertencias sobre cambios de configuración realizados por el 
usuario entre el método almacenado y el método activo. El método activo 
sustituirá el cambio de parámetro.

Pulsar [Status] para ver qué parámetros están causando discrepancias.

Cambios de configuración del hardware

Si el hardware ha cambiado, algunas partes del método podrían resultar 
ignoradas. El sistema lo advertirá. Por ejemplo, supongamos que se cambia 
el FID frontal por un µ−ECD. Si se cargara un método que utilice el FID, los 
parámetros no se pueden cargar. Estos se ignorarán, manteniéndose los valores 
del µ−ECD. El resto de los parámetros que puedan cargarse, se cargarán.

Discrepancias del método: el mensaje aparecerá 
si el hardware o la configuración introducidos por 
el por el usuario han cambiado.
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Listado de un método

Procedimiento: Modificación de un método previamente almacenado

Cuando se carga un método, se sustituye el método activo.

Puede modificarse un método previamente almacenado:

1. Cargando el método deseado

2. Haciendo los cambios apropiados

3. Almacenando este método con el mismo número (sustituyendo al original) 
o grabándolo con un número diferente

Procedimiento: Borrar un método almacenado

1. Desde la tabla de control, desplazarse hasta el método apropiado y pulsar 
[Delete]. Aparecerá lo siguiente:

2. Para borrar este método, pulsar [Enter].

3. Para no borrar el método, pulsar [Clear].

Listado de un método

Cuando el 6890 transmite un listado de un método a un dispositivo externo, éste 
muestra los parámetros de la neumática relacionados con la temperatura inicial 
del horno (principio del análisis), independientemente de la temperatura actual.

De este modo se obtienen listados que dependen sólo del contenido del método 
y no se ven afectados por el estado actual del instrumento.

Como resultado, los valores de la neumática listados en el integrador (u otros 
equipos que utilizan el listado del método) pueden diferir de los valores que 
aparecen en la pantalla del 6890.
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El inyector automático de líquidos

Esta sección contiene información sobre cómo configurar y utilizar el inyector 
automático de líquidos.

El inyector automático de líquidos puede incluir una o dos torres de inyección, 
un lector de códigos de barras y una bandeja. Se utiliza el teclado GC para 
introducir los parámetros del inyector y la bandeja y para controlar secuencias 
simples. Las piezas del inyector son:

• Injector tower—contiene una jeringa para la inyección de la muestra. Pueden 
montarse dos torres de inyección en ambos inyectores GC. La torre puede 
desmontarse y colocarse sobre unos postes en la parte posterior del GC.

• Bandeja de muestras: admite un máximo de 100 viales.
• Torreta del inyector: contiene los viales de muestra, residuos y lavado.
• Lector de códigos de barras: lee y descodifica varios códigos de barras.
Para obtener más información sobre el inyector automático de líquidos, 
consultar la Guía de operación (Ref. G2612-95117). 

Figura 27 Componentes del inyector automático

Bandeja

Torre

Torreta
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Tabla de control del inyector

Injection volume—Volumen de muestra que se desea inyectar. Pulsar 
[Mode/Type] para seleccionarlo. Los volúmenes disponibles dependen del 
tamaño de jeringa que se haya configurado. Ver “Configuración del inyector” en 
la página 209. 

• Las selecciones representan el 2%, 10%, 20%, 30%, 40% y 50% del tamaño 
de la jeringa

• Desactivar el volumen de inyección (Off) para desactivar el inyector.
Number�of�sample�pumps—Las veces que el émbolo de la jeringa se mueve 
hacia arriba y hacia abajo con la aguja en la muestra, para expulsar las burbujas 
de aire y mejorar la reproducibilidad.

Viscosity�delay—Segundos que el émbolo se detiene en el punto máximo 
del bombeo y golpes de inyección. Para muestras viscosas, la pausa permite a 
la muestra fluir hacia el vacío creado en la jeringa

Number�of�sample�washes—Número de veces que la jeringa se enjuaga con 
muestra antes de la inyección. El inyector introduce la aguja en el vial, llena la 
jeringa hasta 8/10 de su volumen total y la vacía en una de las botellas de residuos.

Number�of�solvent�A�washes—Número de veces que la jeringa se lava con 
disolvente de la botella A.

Pulsar [Front Injector] o [Back Injector].
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El inyector automático de líquidos
Tabla de control del inyector

Number�of�solvent�B�washes—Número de veces que la jeringa se lava con 
disolvente de la botella B.

Slow�plunger—La velocidad del émbolo de la jeringa durante la inyección. 
Permite reducir la velocidad media del émbolo y mantener la aguja de la jeringa 
en el inyector durante 4 segundos después de la inyección. Activando el 
parámetro, On, se fija una velocidad de 5 µl/s (Con una jeringa de 10 µl ); si esta 
en—Off la velocidad es 20 veces mayor. La velocidad del émbolo durante el 
bombeo y la eliminación de residuos, no cambia.

Dwell�times—Tiempo, en minutos, que la aguja permanece en el inyector antes 
o después de la inyección.

Sampling�offset—Permite profundidades de muestreo variables.

Procedimiento: Edición de los parámetros del inyector

El acceso a cualquiera de las teclas del inyector permite editar los parámetros de 
control, como los volúmenes de inyección, lavados de muestra y disolvente, etc.

Para editar los parámetros del inyector:

1. Pulsar [Front Injector] o [Back Injector].

2. Ir al parámetro deseado.

3. Introducir un valor, o activar (on) o desactivar (off) el parámetro. 

• Pulsar [Mode/Type] para seleccionar un tamaño de jeringa.
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Configuración del inyector

Configuración del inyector

Posición de la torre

Los cables del inyector se conectan al puerto INJ1 o INJ2 del controlador. 
Este valor indica qué torre corresponde a cada inyector. Con sólo un inyector, 
no hay que mover los cables si se mueve la torre, simplemente reconfigurar su 
posición.

Modo de la botella de residuos

Las posiciones de las botellas de residuos en la torreta se controlan utilizando 
la tecla [Mode/Type]:

• Use�both�A�and�B alterna entre las dos botellas de residuos
• Use�only�A�bottle utiliza la botella A únicamente
• Use�only�B�bottle utiliza la botella B únicamente

Use B2 wash (Utilización de un lavado B2)

Se puede activar esta opción, para utilizar dos viales de 4 ml de disolvente B, 
aumentando el número de análisis que se pueden realizar antes de rellenar los 
viales de disolvente.

• Utilizar el mismo disolvente en las posiciones B y B2. (Esta opción no permite 
utilizar un tercer disolvente).

• Utilizar la torreta de tres viales de muestra.
• Debido a que la capacidad de disolvente es de 6 ml (2 ml cada uno de los 

viales de disolvente A, B, y B2), se deben utilizar dos viales de residuos. 
Consultar la anterior sección Modo de la botella de residuos.

• Configurar cada inyector independientemente.
Obsérvese que el número de lavados de disolvente B para cada inyección no 
cambia. El inyector simplemente alterna el uso entre los dos viales de disolvente B.
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Procedimiento: Configuración de un inyector con una torreta con viales para 
ocho muestras

1. Pulsar [Config][Front Injector] o [Config][Back Injector].

2. Con el cursor en la línea de la torre, usar las teclas [On] u [Off] para establecer 
la posición de la torre como INJ1�oINJ2.

3. Introducir un valor para el tamaño de jeringa, Syringe�size, en µl.

4. Con el cursor situado en Tower Fan, utilizar la tecla [On] u [Off] para 
seleccionar el uso del ventilador.

• Por lo general, el ventilador debería dejarse encendido (On).

Procedimiento: Configuración de un inyector con una torreta con viales para 
tres muestras 

1. Pulsar [Config] [Front Injector] o [Config] [Back Injector].

2. Configurar el uso de la botella de residuos B2, On u Off.

3. Para seleccionar el modo de la botella de residuos, pulsar [Mode/Type]. 

4. Introducir el tamaño de la jeringa instalada, en µl, en�Syringe�size.

5. Con el cursor situado en Tower Fan, utilizar la tecla [On] u [Off] para 
seleccionar el uso del ventilador.

• Por lo general, el ventilador debería dejarse encendido (On).
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Parámetros de la bandeja de muestras

La bandeja de muestras reparte los viales a los inyectores frontal y posterior, 
de acuerdo con los parámetros definidos de la secuencia. Hay un grupo 
independiente de parámetros de secuencia para cada inyector. La bandeja de 
muestras lleva los viales al inyector frontal antes que al posterior. Pueden 
utilizarse secuencias grabadas y configuraciones de códigos de barras para 
indicar a la bandeja a dónde llevar y de dónde recoger los viales.

Enable�tray—activado, On, para una secuencia de bandeja, desactivado,�Off, 
para las botellas de muestra en la torreta del inyector.

Enable�bar�code—activa o desactiva el lector de códigos de barras.

Procedimiento: Edición de los parámetros de la bandeja de muestras

1. Pulsar [Sample tray] para acceder a los parámetros de la bandeja y del lector 
de códigos de barras.

2. Pulsar [On] u [Off] para activar o desactivar la bandeja.

3. Pulsar [On] u [Off] para activar o desactivar el lector de códigos de barras.

Procedimiento: Configuración del lector de códigos de barras

El lector de códigos de barras puede configurarse para leer códigos específicos 
de las etiquetas.
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Almacenaje de los parámetros del inyector

1. Para editar los parámetros del lector de códigos de barras, pulsar 
[Config][Sample Tray].

2. Pulsar [On] u [Off] para controlar los siguientes parámetros de los códigos 
de barras.

Enable�3�of�9:— el código 3 de 9 ofrece la mayor versatilidad para usos 
en el laboratorio. Puede codificar tanto letras como números, además de 
algunos signos de puntuación, y la longitud del mensaje puede variar para 
adecuarse tanto a la cantidad de datos a codificar como al espacio disponible.

Enable�2�of�5:— el código 2 de 5 está restringido a números pero permite 
una longitud variable del mensaje.

Enable�UPC�code:— el Código Universal del Producto (UPC) es 
probablemente el más conocido de los utilizados. Los códigos UPC son 
sólo números y tienen una longitud fija del mensaje.

3. Introducir 3 como la posición del lector de códigos de barras cuando se 
instala en la parte frontal de la bandeja.

Para más información sobre el lector de códigos de barras, consultar el Manual 
de Operación o Manual de Instalación.

Almacenaje de los parámetros del inyector

Después de establecer los parámetros del inyector, los parámetros de la bandeja 
de muestras y las configuraciones el lector de códigos de barras, grabarlos como 
parte del método siguiendo los procedimientos descritos en 
“Procedimiento: Almacenaje de un método”. Este método forma parte de la 
secuencia para analizar las muestras. Para obtener más información sobre las 
secuencias del inyector y el control de secuencias, ver “Secuencias analíticas”.

[On] para usar la codificación, [Off] 

Posición, 1 a 19, del lector en la bandeja

para desactivarla
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Procedimiento: Configuración de la válvula

2. Especificar el controlador de la válvula a configurar.
Escribir el número (1 en este ejemplo) y
pulsar [Enter].

3. Aparecerá el tipo actual de este controlador.

o

o

4. Pulsar [Mode/Type] para las opciones de válvulas.

5. Seleccionar un tipo de válvula y pulsar [Enter].

1. Pulsar [Config] [Valve #].



220220

Control de válvulas
Control de válvulas

�����������'��'����

Procedimiento: Control de las válvulas desde el teclado
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Posición de carga: el loop se aclara con una corriente de gas de muestra. 
La columna se aclara con gas portador.
Posición de inyección: se inserta el loop lleno en la corriente de gas portador. 
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portador
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Loop�volume�y�Inlet:�muestran
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al funcionamiento.
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¿Qué es una secuencia?

Una secuencia especifica las muestras a analizar y el método que se va a utilizar 
para cada una de ellas. Se divide en subsecuencias, cada una de las cuales utiliza 
un método, además de una secuencia de prioridad y eventos post-secuencia.

Una secuencia puede contener de una a cinco subsecuencias y puede llevarse 
a cabo dirigida por un muestreador automático de líquidos o por válvulas.

¿Qué se puede hacer con una secuencia?

Las secuencias pueden:

• Crearse introduciendo la información de la muestra y el método a través 
del teclado.

• Almacenarse pulsando [Store] [Seq] y asignando a la secuencia un número 
identificativo del 1 al 5.

• Cargarse pulsando [Load] [Seq] y especificando el número de la secuencia.
• Modificarse cargándola, haciendo los cambios deseados y grabándola de 

nuevo utilizando el mismo número. La nueva versión reemplaza a la antigua.
La tabla de control de la secuencia almacenada, Figura 34, muestra la fecha y 
hora en la que se grabó. A esta tabla se accede pulsando [Seq]. La tecla [Seq] 
alterna la tabla de control de la secuencia almacenada y la tabla de control de 
definición de la secuencia, Figura 35.

Figura 34 Tabla de control de la secuencia almacenada

Número de
secuencia
1 a 5

Estado de 

<vacío> = no
hay secuencia con 
este número,
hora y fecha =
la de grabación
de la secuencia.

la secuencia
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Figura 35 Tabla de control de la definición de la secuencia

En la tabla de control de la secuencia, la tecla [Info] es útil para acceder a una 
explicación de los parámetros.

Línea del título: este título cambia
según dónde esté colocado el cursor
dentro de la tabla de control

Secuencia prioritaria

Subsecuencias

Eventos post-secuencia
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Definición de una secuencia

Una secuencia puede constar de las siguientes partes (las tres son opcionales):

• Secuencia de prioridad: es una provisión especial que permite interrumpir 
una secuencia para analizar muestras urgentes.

• Subsecuencias: cada una de ellas consta del número del método almacenado 
y la información que define un grupo de muestras y calibradores a analizar 
utilizando ese método. Puede haber hasta cinco subsecuencias.

• Post Secuencia:nombra un método a cargar y ejecutar después del último 
análisis de la última subsecuencia. Especifica si la secuencia va a repetirse 
indefinidamente o va a detenerse.

Secuencia prioritaria

Una secuencia prioritaria es una manera de interrumpir una secuencia en ejecución, 
para analizar una o más muestras urgentes. Consta de una subsecuencia, del tipo 
muestreador o válvula, y el parámetro especial Use�priority.

• Si Use�priority�está�Off, la secuencia prioritaria no hace nada. 
Puede activarse en cualquier momento, incluso cuando la secuencia esté 
ejecutándose, abriendo la secuencia y cambiando el valor a “Yes”.

• Si�Use�priority�está�On, entonces:
1. La secuencia se detiene cuando finaliza el análisis actual.

2. Se carga el método de prioridad. Se analizan las muestras prioritarias, 
según se especifique en la secuencia de prioridad.

3. El parámetro�Use�priority�cambia a Off.

4. La secuencia principal se reinicia donde se detuvo.

Figura 36 Secuencias prioritarias

Inyector Válvula
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Subsecuencias

Una subsecuencia puede utilizar un muestreador automático de líquidos o una 
válvula de muestreo, para la inyección. Utiliza un método para analizar un grupo 
de muestras.

Post secuencia

Post�Sequence�es un pareja de eventos que pueden aplicarse después de la 
última subsecuencia. “Post Sequence” puede cargar un método, normalmente 
para cerrar los gases y bajar las temperaturas, y puede repetir el grupo de 
subsecuencias.

Procedimiento: Creación de una secuencia

1. Pulsar [Seq] para abrir la tabla de control de la secuencia.

2. Crear una secuencia de prioridad, si se desea. Esta es una subsecuencia 
de válvula o muestreador, con dos diferencias. La línea del método 
está etiquetada Priority�meth�#. Una línea adicional etiquetada�Use�
priority, puede fijarse en On�u�Off.

3. Crear de una a cinco subsecuencias. Las subsequencias pueden ser de 
válvulas (página 232) o de muestra (página 232). Ambos tipos pueden 
utilizarse en la misma secuencia.

4. Cambiar los eventos Post Secuencia, si se desea.

5. Grabar la secuencia completa.
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Procedimiento: Creación de una subsecuencia del inyector

Para crear una subsecuencia del inyector:

1. Pulsar [Seq] para abrir la tabla de control de la secuencia.

2. Desplazarse a la línea Method�#�de la subsecuencia. Si ésta es la secuencia 
prioritaria, la línea se etiqueta Priority�meth�#.

3. Introducir un número de método. Usar 0 para el método activo actual, de 
1 a 5 para los métodos almacenados u Off para finalizar la secuencia.

El método activo, 0, cambiará durante la secuencia si las subsecuencias 
utilizan métodos grabados. Por lo tanto, el método 0 debe elegirse para la 
Secuencia Prioritaria sólo si todas las subsecuencias utilizan el método 0.

4. Pulsar [Mode/Type] y seleccionar uno de los tres tipos de inyector.

5. Introducir el resto de los parámetros de la subsecuencia. Si se están 
utilizando ambos inyectores, habrá dos grupos de parámetros.

• #Injections/vial—número de análisis a realizar de cada vial. 
Introducir 0 si no se van a inyectar muestras.

• Samples—rango (primero-último) de viales a analizar.

6. Si esta es la secuencia prioritaria, fijar Use priority�On.

7. Proceder con la siguiente subsecuencia o con Post Sequence.

Secuencia del muestreador Pulsar [Mode/Type] para seleccionar el tipo.
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Procedimiento: Creación de una subsecuencia de válvulas

Si el GC está equipado con una válvula de muestreo de gases y una válvula de 
posición múltiple (opcional), puede crearse una subsecuencia de válvula.

1. Pulsar [Seq] para abrir la tabla de control de la secuencia.

2. Desplazarse a la línea Method # de la subsecuencia. Si esta es la secuencia 
prioritaria, la línea se etiqueta Priority meth #.

3. Introducir un número de método. Usar 0 para el método activo actual, 
de 1 a 5 para los métodos almacenados u Off para finalizar la secuencia.

El método activo, 0, cambiará durante la secuencia si las subsecuencias utilizan 
métodos grabados. Por tanto, el método 0 debe elegirse para la Secuencia 
Prioritaria solamente si todas las subsecuencias utilizan el método 0.

4. Pulsar [Mode/Type] y seleccionar Valve.

Figura 37 Subsecuencias de válvula

5. Introducir los parámetros de la secuencia de válvula (los tres primeros 
aparecen sólo si está configurada una válvula de posición múltiple):

#inj/position número de inyecciones en cada posición, (0-99)

Position rng primeras-últimas posiciones de la válvula 
de muestra, (1-32)

Times�thru�range número de veces a repetir el rango, (1-99)

#�injections número de inyecciones para cada muestra

Con válvula de posición múltiple Sin válvula de posición múltiple
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Procedimiento: Configuración de los parámetros post-secuencia

1. Desplazarse a la sección de título Post Sequence.

2. Method # es el método a cargar y analizar una vez, al final de una secuencia. 
Introducir de 1 a 5 para los métodos grabados. Si no hay método a cargar, 
introducir 0.

3. Repeat sequence—On mantiene la secuencia repitiéndose. Esta función es 
útil para secuencias de válvulas. Off detiene la secuencia al final. Activar o 
desactivar Repeat sequence.

Procedimiento: Almacenaje de una secuencia

1. Pulsar [Store][Seq] para abrir la tabla de control de la secuencia almacenada.

2. Introducir un número identificativo de la secuencia.

3. Pulsar [Enter] para grabar la secuencia.
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Si el número de la secuencia especificado ya existe, se preguntará:

• Sustituir la secuencia existente, lo que reemplazará la antigua por la nueva.
• Cancelar la función y volver a la tabla de estado STORED SEQUENCES.
Las secuencias también pueden almacenarse desde la tabla de estado STORED 
SEQUENCES llevando el cursor al número apropiado de secuencia y pulsando 
la tecla [Store].

Procedimiento: Carga de una secuencia previamente almacenada

1. Las secuencias pueden cargarse pulsando [Load][Seq].

2. Pulsar una tecla numérica para seleccionar la secuencia a cargar.

3. Pulsar [Enter] para cargar la secuencia o cancelar la función, pulsando [Clear].
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4. Si se pulsa [Enter], se confirma la carga. Ahora ésta es la secuencia activa.

Si el número de secuencia especificado no se ha grabado previamente, 
aparecerá un mensaje de ERROR: mensaje.

Procedimiento: Modificación de una secuencia previamente almacenada

1. Cargar la secuencia que se desea editar.

2. Abrir la tabla de control de la secuencia. Desplazarse al parámetro que se 
quiere editar dentro de la subsecuencia o postsecuencia.

3. Realizar los cambios.

4. Para guardar los nuevos valores, grabar la secuencia con el número original.
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Procedimiento: Borrar una secuencia

1. Para borrar una secuencia, pulsar [Delete] [Seq]. Aparecerá el mensaje:

2. Pulsar una de las teclas numéricas indicadas para seleccionar una de 
las cinco posibles secuencias a borrar.

3. Para borrar la secuencia, pulsar [Enter]. Aparecerá el mensaje:

Control de la secuencia

Para acceder a la tabla de control de la secuencia, pulsar la tecla [Seq control]. 
Aparecerá el estado actual de la secuencia activa.
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Estado de la secuencia

Hay seis posibles modos de estado de la secuencia:

• Inicio/en ejecución
• Ready wait (Esperando a estar preparado)
• Interrumpida/reiniciar
• Detenida
• Abortada
• No sequence (No hay secuencia)

Procedimiento: Inicio/ejecución de una secuencia

Para iniciar una secuencia, desplazarse a la línea Start sequence y 
pulsar [Enter].

Al pulsar [Enter] cambia el estado de la secuencia a Running.

La secuencia continúa ejecutándose hasta que se realizan todas las subsecuencias 
o hasta que se realiza uno de los eventos descritos en la página 239.

Control de la secuencia—muestra el 
estado actual de la secuencia, qué
secuencia está activa, el nº de la 
muestra actual o la posición de la 
válvula, y qué número de inyección
del análisis múltiple se está
ejecutando.
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Ready wait (Esperando a estar preparado)

Si se inicia una secuencia y el instrumento no está preparado (debido a la 
temperatura del horno, tiempos de equilibrado, etc.), la secuencia no comenzará.

Procedimiento: Interrupción y reinicio de una secuencia

1. Una secuencia puede interrumpirse llevando el cursor a Pause sequence 
y pulsando [Enter]. Entonces cambia el estado de la secuencia a paused y 
aparece la opción de reiniciar o detener la secuencia interrumpida.

Cuando una secuencia se interrumpe, se detendrá al completar el análisis de 
la muestra en curso.

2. Para reanudar la secuencia, ir a Resume sequence y pulsar [Enter].

Cuando una secuencia se reanuda, comienza por la muestra siguiente.

Procedimiento: Detención de una secuencia

Para detener una secuencia, desplazarse a Stop sequence y pulsar [Enter].

Cuando una secuencia se detiene, sólo puede reiniciarse desde el principio y la 
bandeja del muestreador se detiene inmediatamente.

Una secuencia se detiene al término de la última subsecuencia activa a menos 
que Repeat sequence esté On en los eventos Post Secuencia.
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Abortar una secuencia

Cuando una secuencia se aborta, se detiene de inmediato sin esperar a que termine 
el análisis en curso. Los siguientes casos provocan el aborto de secuencias:

Se puede corregir el problema y continuar con la secuencia. El análisis abortado 
se repetirá.

Detención de un análisis
pulsando la tecla [Stop].

Tiene lugar un error en el inyector
generándose un mensaje de error.

El GC detecta una discordancia 

al cargar un método
en la configuración

Una secuencia en ejecución intenta
cargar un método vacío.

El muestreador está apagado
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Secuencias analíticas
Consideraciones especiales al utilizar un integrador

No sequence (No hay secuencia)

Si la secuencia está desactivada o no definida, el estado de control de la secuencia 
no contendrá ninguna secuencia. 

Para corregir esta situación, utilizar la tecla [Seq] para definir una secuencia o 
activar los parámetros.

Consideraciones especiales al utilizar un integrador

Las definiciones de secuencia no son las mismas en el GC 6890 y en el integrador 
3396. Habrá que considerar los siguientes puntos cuando se utilicen secuencias 
con la combinación GC/integrador:

• El integrador sólo tiene una subsecuencia además de la secuencia prioritaria. 
Sólo puede usarse un método GC dentro de una secuencia de integrador.

• Los parámetros del método del inyector automático se preparan utilizando 
las teclas [Front injector] y [Back injector] del teclado del 6890.

• La tabla de información de la muestra se prepara en el integrador.
• Los parámetros de la secuencia de inyección pueden prepararse con la tecla 

[Seq] del teclado del 6890 o en el diálogo [PREP][SEQ] del 3396. Fijando los 
parámetros de la secuencia en cualquiera de los instrumentos, cambia la 
secuencia en ambos.

• La función “Start sequence” del GC, está inactiva.
• Una secuencia debe iniciarse desde el integrador utilizando [SEQ][START].
• Las dos teclas “Stop” tienen diferentes efectos. La tecla [STOP] del integrador 

detiene el análisis actual y aborta la secuencia. La del GC detiene el análisis 
actual, pero la secuencia continúa tan pronto como el GC alcanza el estado 
preparado, Ready.
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Mensajes de “no preparado”

Zona de temperatura no preparada

Presión y/o flujo no preparados

Detector no preparado

Válvula no preparada

Otros mensajes de estado 
“no preparado”

Mensajes de desconexión 
automática

Mensajes de aviso

Mensajes de fallos
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Mensajes
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Mensajes

��(�����  ��(�������������������������������������������������������
Mensaje instantáneo Comentarios

BAD MAINBOARD (problemas 
con la tarjeta principal)

Main FPGA Failure

Contactar con Agilent.Static RAM Failure

Boot ROM Checksum

DMA FPGA Failure
Contactar con Agilent.

DRAM Failure

FATAL ERROR (error fatal)

Exception Vector

Contactar con Agilent.

Bus Error

Address Error

Illegal Instruction

Divide by Zero

No 512Hz Interrupt
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Mensajes de “no preparado” Mensajes

&�����������3������������4

3������� ��������������������
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�������2������N�
�������
O�

��(����* &�����������3������������4

Mensaje de estado
Dato en el registro 
del análisis Comentarios

Mensajes de zona de temperatura no preparada

Temp. del horno Not ready:
Oven temp ####

Ver página 248.

Front inlet temp Not ready:
F inlet temp ####

Back inlet temp 
(Inyector posterior)

Not ready:
B inlet temp ####

Front det temp 
(Detector frontal)

Not ready:
Front det temp ####

Ver página 249.

Back det temp Not ready:
Back det temp ####

Aux 1 temp (Auxiliar 2) Not ready:
Aux 1 temp ####

Aux 2 temp (Auxiliar 2) Not ready:
Aux 2 temp ####

Mensajes de presión o flujo no preparados

Front inlet pressure Not ready:
F inl pres

Front inlet flow Not ready:
F inlet flow ##.#

Back inlet pressure Not ready:

Back inlet flow Not ready:
B inlet flow ##.#

Ver página 249.

Front det H2 flow Not ready:
F det H2 flow

Front det gas 2 Not ready:
F det gas 2

F det makeup gas Not ready:
F det makeup
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Mensajes de “no preparado” Mensajes

��(�� �*C�������������

Mensaje de estado
Dato en el registro 
del análisis Comentarios

Back det H2 flow Not ready:
B det gas 2

Back det gas 2 Not ready:
B det gas 2

B det makeup gas Not ready:
B det makeup

Aux 3 pressure Not ready: Ver página 249.

Aux 4 pressure Not ready:

Aux 5 pressure Not ready:

Mensajes de detector no preparado

Front det waiting Not ready:
Front det on wait

Ver página 250.

Back det waiting Not ready:
Back det on wait

Ver página 250.

Front det igniting Not ready:
Front det ignite

Ver página 250.

Back det igniting Not ready:
Back det ignite

Ver página 250.

Front det adjusting Not ready:
Front det adjust

Ver página 251.

Back det adjusting Not ready:
Back det adjust

Ver página 251.

Front det equib time Not ready:
Front det equib

Ver página 251.

Back det equib time Not ready:
Back det equib time

Ver página 251.

Front det shutdown Not ready:
Front det shutdown

Ver página 251.

Back det shutdown Not ready:
Back det shutdown

Ver página 251.

F NPDBead slewing Not ready:
Front NPD slewing

Ver página 251.

F NPDBead slewing Not ready:
Back NPD slewing

Ver página 251.
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Mensajes de “no preparado” Mensajes

��(�� �*C�������������

Mensaje de estado
Dato en el registro 
del análisis Comentarios

Mensajes de inyector 
no preparado

ahorrador de gas Not ready:
Gas saver active

El inyector está en modo de 
ahorro de gas. Pulsar [Prep Run]. 

Front inlet purging Not ready:
F inlet purge

El inyector en modo “split” está 
purgándose. Pulsar [Prep Run]. 
Ver página 253.

Back inlet purging Not ready:
B inlet purge

El inyector en modo “split” está 
purgándose. Pulsar [Prep Run]. 
Ver página 253.

F inl pulse inactive Not ready:
F inlet pres pulse

Pulsar [Prep Run].

B inl pulse inactive Not ready:
B inlet pres pulse

Pulsar [Prep Run].

F inl VI flow idle Not ready:
F inlet VI flow

Pulsar [Prep Run].

B inl VI flow idle Not ready:
B inlet VI flow

Pulsar [Prep Run].

Need F inl Solv vent Not ready:
F inlet Solv. vent

Pulsar [Prep Run].

Need B inl Solv vent Not ready:
B inlet Solv. vent

Pulsar [Prep Run].

Mensajes de válvula no 
preparada

24V pneu valve drive Not ready:
24V pneu valve drive

Ver página 252.

Multiposition valve Not ready:
Multiposition valve

Ver página 252.

Gas sampling valve 1 Not ready:
Gas sampling valve 1

Ver página 252.

Gas sampling valve 2 Not ready:
Gas sampling valve 2

Ver página 252.
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Mensajes de “no preparado” Mensajes
Zona de temperatura no preparada
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Mensaje de estado
Dato en el registro 
del análisis Comentarios

Otros mensajes de estado 
“no preparado”

Diagnostics mode Not ready:
Diagnostics active

Ver página 253.

Test in progress Not ready:
Test in progress

Test de diagnósticos en curso. 
Esperar hasta que finalice.

Front inj door open Not ready:
Front inj door open

Back inj door open Not ready:
Back inj door open 

Host system Not ready:
Host system

Ver página 253.

External device (Dispositivo 
externo)

Un dispositivo conectado al 
conector de arranque remoto 
no está preparado.

Power on in progress Power-on restart:
Blank run

Ver página 254.
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Mensajes de “no preparado” Mensajes
Presión y/o flujo no preparados
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Mensajes de “no preparado” Mensajes
Detector no preparado
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Mensajes de “no preparado” Mensajes
Detector no preparado
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Válvula no preparada
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Nº desconexión Mensaje instantáneo Comentarios

1 Oven shut off Ver página 256.

2 Oven cryo shutdown Ver página 256.

3 Front inlet pressure shutdown Ver página 257.

4 Front inlet flow shutdown Ver página 257.

5 Back inlet pressure shutdown Ver página 257.

6 Back inlet flow shutdown Ver página 257.

7 Front detector fuel gas shutdown Ver página 257.

8 Front detector air/ref shutdown Ver página 258.

9 Front detector makeup shutdown Ver página 258.

10 Back detector fuel gas shutdown Ver página 258.

11 Back detector air/ref shutdown Ver página 258.

12 Back detector makeup shutdown Ver página 258.

13 Pres aux 3 shutdown Ver página 258.

14 Pres aux 4 shutdown Ver página 258.

15 Pres aux 5 shutdown Ver página 259.

16 Multiposition valve is not switching Ver página 259.

17 Can’t reach setpoint of multipos valve Ver página 259.

18 Front inlet cryo shutdown Ver página 260.

19 Back inlet cryo shutdown Ver página 260.

20 Aux 1 cryo shutdown Ver página 261.

21 Aux 2 cryo shutdown Ver página 261.

22 Front inlet heating too slowly: temperature shut off Ver página 261.

23 Back inlet heating too slowly: temperature shut off Ver página 261.
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Nº Aviso Mensaje de estado Mensaje instantáneo
Dato en el registro 
del análisis Comentarios

100 Oven sensor missing Oven sensor missing

101 Invalid heater power Invalid heater power for 
front detector, inlet, and 
aux 1

Si se está utilizando un 
MSD, asegurarse de 
que la zona Aux. esté 
configurada para la 
línea de transferencia 
del MSD.

102 Invalid heater power Invalid heater power for 
front detector, inlet, and 
aux 2

103 Sig 1 buffer full Sig 1 buffer full Possible data loss: 
Sig 1 buffer full

Ver página 266.

104 Sig 2 buffer full Sig 2 buffer full Possible data loss: 
Sig 2 buffer full

Ver página 266.

105 Analog out data loss Analog out data loss Possible data loss: 
Analog out data loss

Contactar con Agilent.

106 Signal data loss Non-recoverable data loss. 
Data corrupt.

Possible data loss: 
Signal data loss

Contactar con Agilent.

107 F det config changed Front det: config changed, 
method defaulted

Corregir el método para 
adecuarlo al hardware.

108 B det config changed Back det: config changed, 
method defaulted

Corregir el método para 
adecuarlo al hardware.

109 F inl config changed Front inlet: config changed, 
method defaulted

Corregir el método para 
adecuarlo al hardware.

110 B inl config changed Back inlet: config changed, 
method defaulted

Corregir el método para 
adecuarlo al hardware.
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Nº Aviso Mensaje de estado Mensaje instantáneo
Dato en el registro 
del  análisis Comentarios

111 Col 1 config changed Column 1: config 
changed, method 
defaulted

Corregir el método para 
adecuarlo al hardware.

112 Col 2 config changed Column 2: config 
changed, method 
defaulted

Corregir el método para 
adecuarlo al hardware.

113 Aux 3 method changed Aux 3 config changed 
Method defaulted

Corregir el método para 
adecuarlo al hardware.

114 Aux 4 method changed Aux 4 config changed 
Method defaulted

Corregir el método para 
adecuarlo al hardware.

115 Aux 5 method changed Aux 5 config changed 
Method defaulted

Corregir el método para 
adecuarlo al hardware.

116 Log overflow Capacidad del registro 
análisis es de 50 datos.

117 F inl calib deleted F inl calib deleted El módulo de entrada 
vuelve a la calibración 
por defecto.

118 B inl calib deleted B inl calib deleted

119 F det calib deleted F det calib deleted El módulo del detector 
vuelve a la calibración 
por defecto.120 B det calib deleted B det calib deleted

121 P aux calib deleted P aux calib deleted El módulo vuelve a la 
calibración por defecto.

122 Comm data overrun Host communications: 
data overrun

Possible data loss:
Comm data overrun

Contactar con Agilent.

123 Comm data error Host communications: 
data error

Possible data loss:
Comm data error

Contactar con Agilent.

124 Comm abnormal break Host communications: 
abnormal break

Possible data loss:
Comm abnormal break

Verificar la conexión.

125 Sampler data overrun Sampler communications: 
data overrun

Possible data loss:
Sampler data overrun

Verificar los parámetros 
del inyector automático. 
Contactar con Agilent.
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Nº Aviso Mensaje de estado Mensaje instantáneo
Dato en el registro 
del  análisis Comentarios

126 Sampler data error Sampler communications: 
data error

Possible data loss:
Sampler data error

Verificar los 
parámetros del inyector 
automático. Contactar 
con Agilent.

127 Sampler abnormal com Sampler communications: 
abnormal break

Possible data loss:
Sampler abnormal com

Verificar la conexión.

128 F inl flow cal fail Front inlet flow sensor 
auto zero calib failed.

Contactar con Agilent.

129 B inl flow cal fail Back inlet flow sensor 
auto zero calib failed.

Contactar con Agilent.

130 Aux 1 cryo disabled Aux 1 & front inlet on 
same cryo valve drive: 
aux1 disabled

Configurar de nuevo el 
control criogénico aux o 
del inyector.

131 Aux 2 cryo disabled Aux 2 & back inlet on 
same cryo valve drive: 
aux2 disabled

Configurar de nuevo el 
control criogénico aux o 
del inyector.

132 Chgd Col 1 Init time to 
###.## ; avoids Sampling 
End problem

Para la interfase de 
volátiles, un parámetro 
entró en conflicto con el 
valor del tiempo final de 
muestreo. Verificar el 
método. Ver “Interfase 
de volátiles” para 
obtener más 
información.

133 Chgd Col 2 Init time to 
###.## ; avoids Sampling 
End problem

138 F inj/inlet mismatch Front injector 
incompatible with front 
inlet
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Nº Aviso Mensaje de estado Mensaje instantáneo
Dato en el registro 
del  análisis Comentarios

138 b inj/inlet mismatch Back injector 
incompatible with front 
inlet

140 Chgd FI Saver time to 
###.## ; avoids Sampling 
End problem

Para la interfase de 
volátiles, un parámetro 
entró en conflicto con el 
valor del tiempo final de 
muestreo. Verificar el 
método. Ver “Interfase 
de volátiles” para 
obtener más 
información.

141 Chgd BI Saver time to 
###.## ; avoids Sampling 
End problem

142 Chgd FI Purge time to 
###.## ; avoids Sampling 
End problem

142 Chgd BI Purge time to 
###.## ; avoids Sampling 
End problem
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Nº Fallo Mensaje de estado Mensaje instantáneo Registro del análisis Comentarios

200 Pneu board FPGA Pneumatics shutdown:
faulty pneumatics board

Not ready:
Pneu board FPGA

201 Pneumatics board Pneumatics shutdown:
faulty pneumatics board

Not ready:
Pneumatics board

202 Hydrogen shutdown Hydrogen safety 
shutdown

Not ready:
Hydrogen shutdown

Ver página 273.

203 Signal DSP faulty Signal DSP faulty Not ready:
Signal DSP faulty

204 Sig DSP ROM broken Sig DSP ROM broke Not ready:
Sig DSP ROM broken

205 Sig DSP RAM broken Sig DSP RAM broken Not ready:
Sig DSP RAM broken

206 Sig DSP registers Sig DSP registers Not ready:
Sig DSP registers

207 Sig DSP data corrupt Sig DSP data corrupt Not ready:
Sig DSP data corrupt

208 0-1 mV out # 1 Signal path test failed Not ready:
0-1 mV out # 1

209 0-1 mV out # 2 Signal path test failed Not ready:
0-1 mV out # 2

210 Analog out # 1 Signal path test failed Not ready:
Analog out # 1
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Nº Fallo Mensaje de estado Mensaje instantáneo Registro del análisis Comentarios

211 Analog out # 2 Signal path test failed Not ready:
Analog out # 2

212 F det electrometer Front detector 
electrometer out of 
specification

Not ready:
F det electrometer

213 B det electrometer Back detector 
electrometer out of 
specification

Not ready:
B det electrometer

214 Front det flame out Front detector flame out Not ready:
Front det flame out

Ver página 274.

215 Back det flame out Back detector flame out Not ready:
Back det flame out

Ver página 274.

216 F TCD filament open Front TCD filament open Not ready:
F TCD filament open

Ver página 274.

217 B TCD filament open Back TCD filament open Not ready:
B TCD filament open

Ver página 274.

218 F TCD filament short Front TCD filament 
shorted

Not ready:
F TCD filament short

Ver página 275.

219 B TCD filament short Back TCD filament 
shorted

Not ready:
B TCD filament short

Ver página 275.

220 Heater overcurrent Heater overcurrent. 
Thermal shutdown.

221 Thermal shutdown Not ready: Ver página 275.

222 Oven temp too hot Oven thermal shutdown Not ready:
Thermal shutdown

Ver página 275.

223 Oven temp too cool Oven thermal shutdown Not ready:
Thermal shutdown

Ver página 275.

224 Oven temp sensor Oven thermal shutdown Not ready:
Thermal shutdown

Ver página 275.

225 F det temp too hot Front detector thermal 
shutdown

Not ready:
Thermal shutdown

Ver página 275.
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Nº Fallo Mensaje de estado Mensaje instantáneo Registro del análisis Comentarios

226 F det temp sensor Front detector thermal 
shutdown

Not ready:
Thermal shutdown

Ver página 275.

227 B det temp too hot Back detector thermal 
shutdown

Not ready:
Thermal shutdown

Ver página 275.

228 B det temp sensor Back detector thermal 
shutdown

Not ready:
Thermal shutdown

Ver página 275.

229 F inl temp too hot Front inlet thermal 
shutdown

Not ready:
Thermal shutdown

Ver página 275.

230 F inl temp sensor Front inlet thermal 
shutdown

Not ready:
Thermal shutdown

Ver página 275.

231 B inl temp too hot Back inlet thermal 
shutdown

Not ready:
Thermal shutdown

Ver página 275.

232 B inl temp sensor Back inlet thermal 
shutdown

Not ready:
Thermal shutdown

Ver página 275.

233 Aux l temp too hot Aux 1 thermal shutdown Not ready:
Thermal shutdown

Ver página 275.

234 Aux l temp sensor Aux 1 thermal shutdown Not ready:
Thermal shutdown

Ver página 275.

235 Aux 2 temp too hot Aux 2 thermal shutdown Not ready:
Thermal shutdown

Ver página 275.

236 Aux 2 temp sensor Aux 2 thermal shutdown Not ready:
Thermal shutdown

Ver página 275.

237 No line interrupt No line interrupt
thermal shutdown

Not ready:
Thermal shutdown

238 Line interrupt Faulty line interrupt 
thermal shutdown

Not ready:
Thermal shutdown

239 No mux ADC response Mux ADC thermal 
shutdown

Not ready:
Thermal shutdown

240 Mux ADC offset value Mux ADC thermal 
shutdown

Not ready:
Thermal shutdown
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Nº Fallo Mensaje de estado Mensaje instantáneo Registro del análisis Comentarios

241 Invalid line sense Line sense reading 
thermal shutdown

Not ready:
Thermal shutdown

242 Aux 3 faulty fact cal Pneu aux module invalid 
constants from factory 
calibration

Not ready:
Aux 3 faulty fact cal

243 Aux 4 faulty fact cal Pneu aux module invalid 
constants from factory 
calibration

Not ready:
Aux 4 faulty fact cal

244 Aux 5 faulty fact cal Pneu aux module invalid 
constants from factory 
calibration

Not ready:
Aux 5 faulty fact cal

245 F det module rev Front det module: 
obsolete EEPROM

Not ready:
F det module rev

246 B det module rev Back det module: obsolete 
EEPROM

Not ready:
B det module rev

247 F inlet module rev Front inlet module: 
obsolete EEPROM

Not ready:
F inlet module rev

248 B inlet module rev Back inlet module: 
obsolete EEPROM

Not ready:
B inlet module rev

249 Aux module rev Pres aux module: obsolete 
EEPROM

Not ready:
Aux module rev

250 F det wrong module Front det: non-det module Not ready:
F det wrong module

251 B det wrong module Back det: non-det module Not ready:
B det wrong module

252 F inlet wrong module Front inlet: non-
inletmodule

Not ready:
F inlet wrong module

253 B inlet wrong module Back inlet: non-
inletmodule

Not ready:
B inlet wrong module

254 Aux wrong module Non-aux module in pneu 
aux position

Not ready:
Aux wrong module
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255 F det invalid type Front detector: invalid det 
module

Not ready:
F det invalid type

256 B det invalid type Back detector: invalid det 
module

Not ready:
B det invalid type

257 F inlet invalid type Front inlet: invalid inlet 
module

Not ready:
F inlet invalid type

258 B inlet invalid type Back inlet: invalid inlet 
module

Not ready:
B inlet invalid type

259 F det type mismatch Front detector: det board 
not the same as module

Not ready:
F det type mismatch

Si se ha instalado un 
detector nuevo, verificar 
que la nueva tarjeta de 
electrónica del detector y el 
módulo estén instalados en 
el lugar adecuado.

260 B det type mismatch Back detector: det board 
not the same as module

Not ready:
B det type mismatch

262 RS232 defective Host communications: 
RS232 defective

Not ready:
RS232 defective

264 Sampler RS232 defect Sampler communications: 
RS232 defective

Not ready:
Sampler RS232 defect

265 F inlet invalid pid Front inlet: invalid pids

266 B inlet invalid pid Back inlet: invalid pids

267 F det invalid pid Front detector:
invalid pids

268 B det invalid pid Back detector: 
invalid pids

269 Pneu aux invalid pid Pneu aux module:
invalid pids

270 F inlet bad cksum Front inlet: invalid 
module checksum
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Nº Fallo Mensaje de estado Mensaje instantáneo Registro del análisis Comentarios

271 B inlet bad cksum Back inlet: invalid module 
checksum

272 F det bad cksum Front detector: invalid 
module checksum

273 B det bad cksum Back detector: invalid 
module checksum

274 Pneu aux bad cksum Pneu aux module: invalid 
module checksum

275 F inlet bad fact cal Front inlet: invalid 
constants from factory 
calibration

276 B inlet bad fact cal Back inlet: invalid 
constants from factory 
calibration

277 F det bad fact cal Front detector: invalid 
constants from factory 
calibration

278 B det bad fact cal Back detector: invalid 
constants from factory 
calibration

279 P aux bad fact cal Pneumatics aux invalid 
constants from factory 
calibration

280 F inlet i/o failure

281 B inlet i/o failure

282 F det i/o failure

283 B det i/o failure

284 Pneu aux i/o failure

285 F det adjust failure Front detector offset 
adjustment failed

Not ready:
F det adjust failure

286 B det adjust failure Back detector offset 
adjustment failed

Not ready:
B det adjust failure
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290 Zones not updating Zones not updating Not ready:
Zones not updating

293 Zone heater driver Zone heater driver Not ready:
Zone heater driver
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Mensajes de fallos Mensajes
Otros mensajes de estado “no preparado”
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Mensajes de fallos Mensajes
Otros mensajes de estado “no preparado”
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13 Introducción a los inyectores

Tipos de inyector

Utilización de hidrógeno
Procedimiento: Unidades de presión: 

Seleccionar psi, kPa, bar

Tablas de control del inyector 
y de la columna

Tablas de control de la columna
Tabla de control de la columna—

columnas capilares definidas
Tabla de control de la columna—

columnas empaquetadas o 
capilares sin definir

¿Qué es el ahorrador de gas?
Procedimiento: Utilización del 

ahorrador de gas

“Pre Run” y “Prep Run” 
(Pre-análisis y preparación 
del análisis)
Tecla [Prep Run]
Procedimiento: Auto Prep Run 

(Preparación automática del 
análisis)

Purga del septum
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Introducción a los inyectores

Tipos de inyector

El GC 6890 dispone de cinco tipos de inyectores. Todos se ofrecen con control 
electrónico de la neumática (EPC) y dos sin él.

Tabla 28 Tipos de inyector

Utilización de hidrógeno

AVISO Cuando se utilice hidrógeno (H2) como gas portador, prevenir la entrada 

del mismo al horno, la cual podría provocar peligros de explosión. Por tanto, 
asegurarse de que la fuente permanezca cerrada hasta haber realizado todas 
las conexiones y de que el inyector y detector estén conectados a una columna 
o protegidos siempre que se suministre hidrógeno (H2) al instrumento.

AVISO El hidrógeno (H2) es inflamable. Si se producen fugas en un espacio cerrado, 

pueden provocar fuego o una explosión. En cualquier aplicación que utilice 
higrógeno (H2), comprobar las posibles fugas de las conexiones, líneas y válvulas 

antes de la operación. Cerrar siempre el suministro de hidrógeno antes de 
trabajar con el instrumento.

Tipo de inyector Control de gases

Con/sin división con EPC y sin EPC

Empaquetadas con purga con EPC y sin EPC

Refrigeración en columna Sólo con EPC

Vaporización a temperatura 
programada

Sólo con EPC

Interfase de volátiles Sólo con EPC
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Introducción a los inyectores
Utilización de hidrógeno

Tabla 29 Resumen de los inyectores

Inyector Columna Modo
Muestra
concentración Comentarios

Muestra
a columna

Con/sin 
división

Capilar División
División a pulsos 
(pulsed split)

Sin división 
(splitless)
Sin división a 
pulsos (pulsed 
splitless)

Alta
Alta

Baja

Baja

Puede ser útil con inyecciones 
de gran volumen

Util con inyecciones de gran 
volumen

Muy poca
Muy poca

Toda
Toda

Refrigeración 
en columna

Capilar n/a Baja o lábil Discriminación y
descomposición mínimas

Toda

Empaquetada
s con purga

empaquetada
Capilar grande

n/a
n/a

Cualquiera
Cualquiera OK si la resolución no es crítica

Toda
Toda

Vaporización a 
temperatura
programada

Capilar división
División a pulsos 
(pulsed split)
Sin división 
(splitless)
Sin división a 
pulsos (pulsed 
splitless)
Eliminación de 
disolvente

Alta
Alta

Baja

Baja

Baja Inyecciones múltiples con 
analitos concentrados y
salida de disolvente

Muy poca
Muy poca

Toda

Toda

La mayoría

Interfase de 
volátiles

Capilar Direct (Directa)
división
Sin división 
(splitless)

Baja
Alta
Baja

El menor volumen muerto
Flujo máximo = 100 ml/min

Toda
Muy poca
Toda
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Introducción a los inyectores
Utilización de hidrógeno

Tabla 30 Tamaño de columna y velocidad de flujo del gas portador

Columna Tamaño Velocidad de flujo del gas portador

Hidrógeno Helio

Empaquetada 1/8" 30

1/4" 60

Capilar 50 µm d.i. 0,5 0,4

100 µm d.i. 1,0 0,8

200 µm d.i. 2,0 1,6

250 µm d.i. 2,5 2,0

320 µm d.i. 3,2 2,6

530 µm d.i. 5,3 4,2

Estas velocidades de flujo, en ml/min a temperatura y presión normales (25°C 
y 1 atm) son las recomendadas para todas las temperaturas de la columna.
Para columnas capilares, la velocidad de flujo es proporcional al diámetro de la 
columna y es el 20% menor para el helio que para el hidrógeno.
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Introducción a los inyectores
Utilización de hidrógeno

Procedimiento: Unidades de presión: Seleccionar psi, kPa, bar

La presión se puede visualizar en psi, bar o kPa. Para comprobar las unidades 
que se están utilizando, pulsar la tecla [Info] con el cursor sobre la línea 
“Pressure” de la tabla de control. Para cambiar las unidades:

Tabla 31 Conversión de las unidades de presión

Conversión de en Multiplicar por

psi bar 0,0689476

kPa 6,89476

bar psi 14,5038

kPa 100

kPa psi 0,145038

bar 0,01

1. Pulsar [Options].
2. Ir a Keyboard & Display y pulsar [Enter].

3. Ir a Pressure units: y pulsar [Mode/Type].

4. Elegir una unidad de presión nueva y pulsar [Enter].
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Introducción a los inyectores
Tablas de control del inyector y de la columna

Tablas de control del inyector y de la columna

Las tablas de control del inyector y de la columna están interrelacionadas. Si se 
fija una presión en la tabla de control de la columna, ese mismo parámetro estará 
activo en la tabla de control del inyector y viceversa. Aunque la neumática se 
pueda controlar desde la columna o desde el inyector, debe considerarse la 
columna primero.

Observar que las lecturas de presión—la determinada y la actual—son las 
mismas en la tabla de control de la columna y la del inyector.
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Introducción a los inyectores
Tablas de control de la columna

Tablas de control de la columna

Las tablas de control cambian dependiendo de la configuración de la columna. 
Las siguientes páginas describen las tablas de control para los dos tipos de 
columnas, capilares y empaquetadas.

Tabla de control de la columna—columnas capilares definidas

Si la columna está definida, la tabla de control será similar a la Figura 38.

Título Este encabezamiento identifica la columna —Columna 1 o Columna 2— 
y el tipo de gas portador configurado para el inyector (entre paréntesis).

Dim Esta línea muestra las dimensiones especificadas de la columna. Longitud 
de la columna expresada en metros (m) y diámetro interior en micras (µ).

La presión, el flujo y la velocidad están relacionados. Si la columna está definida, 
introducir cualquiera de ellos y el GC calcula y muestra los otros dos.

Pressure El parámetro aparece a la derecha. El número de la izquierda 
muestra el valor de la presión actual. Cuando se introduce un valor de presión, 
se calculan y muestran los valores del flujo y la velocidad lineal media.

Flow Si se introduce un flujo (en ml/min) aquí, la presión y la velocidad se 
calculan y ajustan.

Velocity Si se introduce la velocidad lineal media (en cm/seg), se calculan 
la presión y el flujo.

Mode: Hay cuatro modos de columna: de flujo constante, presión constante, 
flujo en rampa y presión en rampa. Para cambiar el modo, ir a Mode : y pulsar 
[Mode/Type].

En “Control del flujo y la presión” se explica cómo determinar programas de 
presión y flujo.
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Introducción a los inyectores
Tablas de control de la columna

Figura 38 Pantalla de la columna — columnas capilares definidas

Pulsar [Col 1] o [Col 2]

Tipo de gas portador

Dimensiones de la columna
Presión actual
Parámetro de presión

Flujo en columna (ml/min)
—valor actual y seleccionado
Velocidad lineal media calculada
(cm/s) —actual y determinada

Pulsar [Mode/Type]

Modo: La tabla de control también tiene alguna de las siguientes pantallas, dependiendo del Modo:
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Introducción a los inyectores
Tablas de control de la columna

Tabla de control de la columna—columnas empaquetadas 

o capilares sin definir

Si la columna no está definida o la selección del inyector es Unspecified, 
la tabla de control de la columna será similar a la Figura 39.

Título Este encabezamiento identifica la columna —Columna 1 o Columna 2— 
y el tipo de gas portador configurado para el inyector (entre paréntesis).

Dimensions unknown Esta línea indica que no se ha definido la columna.

Pressure El inyector con/sin división y el inyector de refrigeración en 

columna son de presión controlada. Debido a que la columna no es definida, 
el flujo y la velocidad lineal media no se pueden calcular.

El inyector de empaquetadas con purga es de flujo controlado. Se muestra la 
presión actual, pero no es controlable por el usuario.

Mode: Se puede elegir entre tres modos para un inyector con/sin división o de 
refrigeración en columna—presión constante, flujo constante y flujo en rampa. 
El inyector de empaquetadas permite sólo dos modos de flujo—constante y en 
rampa.

En “Control del flujo y la presión” se explica cómo determinar programas de 
presión y flujo.
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Introducción a los inyectores
Tablas de control de la columna

Figura 39 Pantalla de la columna — columnas empaquetadas 

o capilares no definidas

Inyectores con/sin división o de refrigeración en columna

Tipo de gas portador

Indica que la columna no está definida
Presión (en psi, bar, o KPa)

Pulsar [Mode/Type]

Inyector de empaquetadas con purga

Tipo de gas portador
Indica que la columna no está definida
Presión
Flujo al inyector, valor seleccionado y actual

Pulsar [Mode/Type]



286286

Introducción a los inyectores
¿Qué es el ahorrador de gas?

¿Qué es el ahorrador de gas?

El ahorrador de gas reduce el flujo del gas portador de la válvula de división 
después de que la muestra entre en la columna. La presión en la cabeza de la 
columna y la velocidad de flujo se mantienen, mientras que los flujos de la válvula 
de purga y de división disminuyen. Los flujos—(excepto el de la columna)—
continúan al nivel reducido hasta pulsar [Prep Run]. 

Se puede utilizar el ahorrador de gas en todos los modos operativos de los 
inyectores con/sin división y PTV y con/sin división de la interfase de volátiles.

Figura 40 Funcionamiento del ahorrador de gas

Los modos a pulsos de los inyectores con/sin división y PTV son iguales excepto 
por el pulso de presión que se inicia en [Prep Run] y termina en Pulse time. 
El modo de salida de disolvente del PTV es más complejo; consultar “Utilización 
del modo de eliminación de disolvente”  para obtener más detalles.

0 1 2 3 4 5 6 7 8

10

20

30

40

50

-1-2

0 1 2 3 4 5 6 7 8

10

20

30

40

50

-1-2

[Prep run]

[Start]

Flujo regular
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división

salida con
Flujo de ahorro 
de gas

salida con
Flujo de ahorro 
de gas de gas
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Introducción a los inyectores
“Pre Run” y “Prep Run” (Pre-análisis y preparación del análisis)

Procedimiento: Utilización del ahorrador de gas
Pulsar [Front Inlet] o [Back Inlet].

“Pre Run” y “Prep Run” (Pre-análisis y preparación 

del análisis) 

Con algunos inyectores y modos operativos, ciertos parámetros del instrumento 
son diferentes entre análisis distintos y durante un análisis. Para restablecer los 
parámetros para la inyección, debe colocar el GC en el estado “Pre Run”.

Debe utilizar el estado “Pre Run” cuando:

• Se esté utilizando el ahorrador de gas en cualquier inyector.
• Se esté utilizando el modo sin división con cualquier inyector.
• Se está utilizando un modo de presión a pulsos con cualquier inyector.
• Se esté utilizando el modo de salida de disolvente del inyector PTV.
• Se está utilizando el modo directo o sin división de la interfase de volátiles.
Hay dos maneras de iniciar el “Pre Run” (pre-análisis)—manualmente pulsar la 
tecla [Prep Run] antes de cada análisis o configurar el GC para entrar en el estado 
“Pre Run” automáticamente. Los dos métodos se discuten más abajo.

1. Activa el ahorrador del gas.

2. Fija un flujo. Debe ser por lo menos 
mayor que el flujo en la columna.

3. En modo "split", fijarlo tras la inyección.
En los otros modos, fijarlo tras el t. purga.

15 ml/min
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Introducción a los inyectores
“Pre Run” y “Prep Run” (Pre-análisis y preparación del análisis)

Durante el estado de pre-análisis (pre run):

• La luz de “Pre Run” parpadea y la luz de “Not Ready” (no preparado) 
está encendida.

• Los parámetros cambian a los valores correctos para la inyección.
• Comienzan los tiempos de equilibrado del inyector, detector y horno.
Cuando finalizan todos los tiempos de equilibrado, la luz de “Pre Run” queda fija. 
Cuando todos los criterios para el análisis se alcancen, la luz de “Not Ready” 
(no preparado) se apaga. El GC está preparado para la inyección de la muestra.

Tecla [Prep Run]

Pulsar la tecla [Prep Run] antes de inyectar manualmente la muestra. El GC entra 
en estado de preanálisis. Cuando la luz de “Pre Run” esté fija y la de “Not Ready” 
se apague, da comienzo el análisis.

Procedimiento: Auto Prep Run (Preparación automática del análisis)
En la mayoría de los sistemas automáticos de inyección, no es necesaria la tecla 
[Prep Run]. Si el muestreador o controlador de automatización (por ejemplo, un 
integrador o workstation) no contiene la función [Prep Run], se debe determinar 
el GC en Auto Prep Run. Para determinar el Auto Prep Run:

1. Pulsar la tecla [Config] para visualizar la lista de parámetros configurables.

2. Ir al parámetro Instrument y pulsar [Enter].

3. Ir a Auto prep run y pulsar [On].
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Introducción a los inyectores
Purga del septum

Purga del septum

La línea de la purga del septum está próxima al septum donde la muestra se 
inyecta. Una pequeña cantidad de gas portador sale a través de esta línea para 
barrer cualquier sangrado.

Cada inyector tiene un flujo de purga del septum diferente. El GC fija 
automáticamente el flujo de purga para inyectores EPC aunque también se puede 
medir a nivel de la salida de purga del septum en la cámara de flujo.

Tabla 32 Flujos de purga del septum

Inyector Portador Purga del septum (ml/min)

Con/sin división, 
todos los modos

He, N2, Ar/5% Me 3 

H2 6 

Empaquetadas con purga Toda 1 a 3

Refrigeración en columna He, N2, Ar/5% Me 15 

H2 30 

PTV He, N2, Ar/5% Me 3 

H2 6 

Interfase de volátiles He, N2, Ar/5% Me 3 

H2 6 
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Introducción a los inyectores
Purga del septum

Figura 41 Salidas de purga del septum

Inyector con/sin división
Inyector PTV
Interfase de volátiles

Inyector de empaquetadas con purga
Inyector de refrigeración en columna

Salida de purga Salida de purga 
del septum del septum
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14 Inyector “split/splitless” 
(con/sin división)

Utilización del inyector split/
splitless (con/sin división)

Versiones estándar y de alta presión
Aumentar la presión del septum

Alineadores
Procedimiento: Cambio 

del alineador

Neumática del modo “split” 
(con división)

Tabla de control—operación “split” 
(con división)
Procedimiento: Utilización del 

modo “split” (con división) con 
columna definida

Procedimiento: Utilización del 
modo con división con columna 
no definida

Neumática del modo sin división

Tabla de control—funcionamiento 
sin división

Parámetros de operación
Procedimiento: Utilización del 

modo “splitless” (sin división) 
con la columna definida

Procedimiento: Utilización del 
modo “splitless” (sin división) 
con una columna no definida

Modos con y sin división a pulsos

Tabla control; modo “pulsed split” 
(con división a pulsos)
Procedimiento: Utilización del 

modo con división a pulsos

Tabla de control—funcionamiento 
sin división a pulsos
Procedimiento: Utilización del 

modo sin división a pulsos

Mantenimiento del inyector 
“split/splitless”

Cambio de los septa
Procedimiento: Cambio del septum

Cambio de la arandela
Procedimiento: Cambio de 

la arandela
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Inyector “split/splitless” (con/sin división)

Cambio del sello de la base 
del inyector
Procedimiento: Cambio del sello 

de la base del inyector
Cambio del cartucho de filtro de 

la trampa de la salida de división
Procedimiento: Test de fugas de 

las conexiones de gas
Procedimiento: Test de fugas para 

un inyector con/sin división con 
control EPC

Procedimiento: Test de fugas de 
un inyector con/sin división sin 
control EPC
Procedimiento: Corrección 

de fugas
Procedimiento: Limpieza del inyector
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Inyector “split/splitless” 
(con/sin división)

Utilización del inyector split/splitless 

(con/sin división)

Este inyector se utiliza en la realización de análisis con división, sin división, sin 
división a pulsos y con división a pulsos. Se puede elegir el modo operativo desde 
la tabla de control del inyector. El modo split (con división) se usa generalmente 
para el análisis de componentes mayoritarios y el modo splitless (sin división) 
para análisis de trazas. Los modos pulsed splitless ( sin división a pulsos) y pulsed 

split (con división a pulsos) se usan en los mismos tipos de análisis que los modos 
“splitless” y “split” pero permiten la inyección de muestras grandes.

Versiones estándar y de alta presión

El inyector “split/splitless” estándar se configura con una presión de 120 psi en 
la conexión del suministro de gas. Es apropiado para la mayoría de las columnas. 
El inyector de alta presión se configura a 170 psi y es útil para columnas capilares 
de diámetro pequeño que ofrecen resistencia considerable al flujo de gas.

Para determinar la versión correspondiente, pulsar [Front Inlet] o [Back Inlet], 
ir a la línea Pressure y pulsar [Info]. La pantalla mostrará el rango de presión 
para el inyector —de 1 a 100 psi ( versión estándar) o de 1 a 150 psi (versión 
de alta presión).

Aumentar la presión del septum

La tuerca de retención de un septum estándar tiene un muelle interno que aporta 
presión al septum. Para conseguir una presión del inyector de hasta 100 psi, 
apretar la tuerca de retención hasta que la anilla-C esté 1 mm por encima de la 
superficie superior. Esta presión es la adecuada en la mayoría de las situaciones.

aproximadamente
1 mm
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Utilización del inyector split/splitless (con/sin división) Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Alineadores

Para conseguir presiones del inyector más elevadas, apretar la retención del 
septum hasta que la arandela no pueda girar más, indicando que la retención está 
en contacto firme con el septum. Después apretar otra vuelta completa adicional.

Si se utiliza un septum Merlin Microseal™, se puede apretar la tuerca del septum 
con las manos hasta ajustarla (que no esté suelta). La capacidad de presión 
depende del septum utilizado.

Alineadores

Elegir los alineadores de acuerdo con el tipo de inyección que se esté 
realizando—con o sin división. Existen muchos alineadores disponibles y 
se pueden pedir con el Catálogo de accesorios y consumibles de Agilent.

Procedimiento: Cambio del alineador

Lista de piezas:

• Alineador, Ref. 5183 -4647 (con división) o 5062-3587 (sin división)
• Pinzas
• Llave del septum (Ref. 19251-00100)
• Arandela de Viton (Ref. 5180-4182)

1. Pulsar [Oven] y fijar el horno a 35°C. Cuando la temperatura alcance su valor 
seleccionado, apagar el horno. Pulsar [Front Inlet] o [Back Inlet] y apagar 
la temperatura y la presión del inyector.

AVISO ¡Cuidado! Las conexiones del inyector pueden estar lo suficientemente calientes 
como para causar quemaduras.

2. Retirar la tuerca de retención insertada. Utilizar la llave del septum, si fuera 
necesario.

3. Si hay un alineador, retirarlo con unas pinzas o herramienta similar. 
Tener cuidado para no romperlo.
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Utilización del inyector split/splitless (con/sin división) Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Alineadores

4. Sujetar el alineador nuevo con unas pinzas comprobar su estado. 
Asegurarse de que es el adecuado para el modo de inyección que se esté 
utilizando—con o sin división.

5. Colocar una arandela Viton en el alineador a unos 2-3 mm de su extremo 
superior.

6. Empujar el alineador hacia dentro del inyector.

Precaución No colocar una arandela u otro tipo de sello en el fondo del inyector o en el del 
alineador que dañaría el inyector y rompería el alineador.

7. Insertar la tuerca retención y apretarla con la mano firmemente. No apretar 
en exceso.

Figura 42 Instalación de alineadores

Arandela
(2–3 mm desde
la parte superior)

Alineador

Tuerca de retención
del inserto
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Utilización del inyector split/splitless (con/sin división) Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Neumática del modo “split” (con división)

Neumática del modo “split” (con división)

Durante una inyección con división, se introduce una muestra líquida en 
un inyector caliente donde se vaporiza rápidamente. Una pequeña cantidad 
del vapor se introduce en la columna mientras que la mayor parte sale por 
la válvula de división/purga. La relación de flujo de la columna a flujo con división 
es controlada por el usuario. La inyección con división se utiliza principalmente 
con muestras de concentración elevada, cuando se puede permitir perder la 
mayoría de la muestra por la válvula de división/purga. También se utiliza para 
muestras que no se pueden diluir.

La Figura 43 muestra la neumática del inyector en modo operativo con división.

Figura 43 Neumática del flujo “split” (de división)

de flujo
limitadora

Frita del flujo total
Loop de control

partición 1
Válvula

flujo

FS

Soporte septum
presión

Sensor de
Regulador de la purga

del septum (no
ajustable)

PS SPR Salida

Trampa
de purga
Válvula

abierta
partición 2

Válvula

Flujo de salida

Loop de control de la presión
en cabeza de columna

Modo de desconexión de seguridad:
Válvula de partición 1 cerrada
Válvula de partición 2 abierta
Válvula de purga abierta

Al detector

 Sensor de

con división



297297

Utilización del inyector split/splitless (con/sin división) Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Tabla de control—operación “split” (con división)

Tabla de control—operación “split” (con división)

Mode: Modo operativo actual—con división

Temp Temperaturas del inyector actual y determinada

Pressure Presión del inyector actual y determinada

Split ratio Relación entre el flujo con división y el flujo en columna. El flujo 
en columna se fija en la columna 1 o 2 de la tabla de control. Esta línea no aparece 
si la columna es no definida.

Split flow Flujo, en ml/min, desde la salida con división/purga. Esta línea 
no aparece si la columna es no definida.

Total flow Fflujo total del inyector que es la suma del flujo con división, 
el de la columna y de purga del septum. Cuando se cambia el flujo total, 
la relación de división y el flujo con división cambian mientras el flujo de 
la columna y la presión se mantienen iguales.

Pulsar [Mode/Type]

Si se está utilizando el ahorrador de gas, 
fijar el tiempo después del tiempo de inyección.
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Utilización del inyector split/splitless (con/sin división) Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Tabla de control—operación “split” (con división)

Procedimiento: Utilización del modo “split” (con división) con columna definida

1. Verificar que la columna, el gas portador y el programa de flujo o presión 
(si se usa) están configurados correctamente. Ver “Control del flujo y la 
presión” .

2. Pulsar [Front Inlet] o [Back Inlet]

a. Ir a Mode: y pulsar [Mode/Type]. Seleccionar Split.

b. Fijar la temperatura del inyector.

c. Si se desea una relación de división específica, desplazarse a 
Split ratio e introducir el valor. El flujo con división se calcula 
automáticamente.

d. Si se desea un flujo con división específico, desplazarse a Split flow 
e introducir el valor. La relación de división se calcula automáticamente.

e. Si se quiere, activar Gas saver. Fijar Saver time después del tiempo 
de inyección. Utilizar la tecla [Prep Run] (ver página 287) antes de 
inyectar la muestra manualmente.

Relación de división =
 Flujo de división 
Flujo en columna

Pulsar [Mode/Type]

Si se está utilizando el sistema de ahorro de gas,
fijar el tiempo después del tiempo de inyección.
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Utilización del inyector split/splitless (con/sin división) Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Tabla de control—operación “split” (con división)

Procedimiento: Utilización del modo con división con columna no definida

1. Verificar que la columna, el gas portador y el programa de flujo o presión 
(si se usa) están configurados correctamente. Ver “Control del flujo y la 
presión” .

2. Pulsar [Front Inlet] o [Back Inlet]

a. Fijar la temperatura.

b. Fijar el flujo total en el inyector. Medir el flujo que sale por la salida con 
división utilizando un flujómetro.

c. Para conseguir el flujo en columna, restar el flujo de la válvula de división 
y el de purga del septum (consultar la página 289 para flujos de purga del 
septum nominales por el tipo de gas portador) del flujo total.

d. Calcular la relación de división. Ajustarlo lo necesario.

Relación de división =
 Flujo de división 
Flujo en columna

Purga del septum

Salida de división

Parte frontal del instrumento
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Utilización del inyector split/splitless (con/sin división) Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Neumática del modo sin división

Neumática del modo sin división

En este modo, la válvula de purga está cerrada durante la inyección y se mantiene 
así mientras la muestra se vaporiza en el alineador y es transferida a la columna. 
En un momento determinado después de la inyección, la válvula de purga se 
abre para eliminar cualquier vapor que permanezca en el alineador por la válvula 
de división. Con esto se evitan las colas de disolvente debidas al gran volumen 
del inyector y a la pequeña velocidad de flujo en columna. Especificar el tiempo 
y flujo de purga en la tabla de control del inyector.

Si se está utilizando el ahorrador de gas, su tiempo debe establecerse después 
del tiempo de purga.

Figura 44 Diagrama de flujo sin división, pre-análisis a tiempo de purga
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Utilización del inyector split/splitless (con/sin división) Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Tabla de control—funcionamiento sin división

Tabla de control—funcionamiento sin división

Mode: Modo operativo actual—sin división

Temp Temperaturas del inyector actual y determinada

Pressure Presión del inyector actual y seleccionada en psi, bar, o kPa

Purge time Momento, después del comienzo del análisis, al que se quiera 
abrir la válvula de purga.

Purge flow Flujo, en ml/min, en la salida de purga, en el tiempo de purga. 
No se podrá especificar este valor si se está trabajando con columnas no definidas.

Total flow La línea del flujo total muestra el flujo actual en el inyector 
durante un pre-análisis (la luz pre-análisis está encendida pero no parpadea) 
y un análisis antes del tiempo de purga. No se puede introducir un parámetro 
en estos tiempos. En el resto de los tiempos, el flujo total tendrá el valor 
seleccionado y el actual.

Si se está utilizando el ahorrador de 

del tiempo de flujo de purga.
gas, fijar el tiempo de ahorro después 
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Utilización del inyector split/splitless (con/sin división) Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Parámetros de operación

Parámetros de operación

Un proceso de inyección sin división con éxito consiste en los siguientes pasos:

1. Vaporizar la muestra y disolvente en un inyector calentado.

2. Utilizar un flujo y una temperatura de horno bajos para crear una zona 
saturada de disolvente en la cabeza de la columna.

3. Utilizar esta zona para atrapar y reconcentrar la muestra en la cabeza de 
la columna.

4. Esperar hasta que toda, o al menos la mayoría, de la muestra se haya 
transferido a la columna. Después, eliminar el vapor restante del inyector—
que es mayoritariamente disolvente—abriendo la válvula de purga. 
Esto elimina la larga cola de disolvente que el vapor podría causar.

5. Elevar la temperatura del horno para liberar el disolvente y después 
la muestra de la cabeza de la columna.

Se necesita realizar pruebas para mejorar las condiciones operativas. 
La Tabla 33 proporciona los valores iniciales para los parámetros críticos.

Tabla 33 Parámetros del inyector en modo “splitless” (sin división)

Parámetro Rango permitido
Valor inicial 
recomendado

Temperatura del horno No cryo, 24°C a 450°C con 
refrigeración criogénica CO2, –60°C a 
450°C N2 cryo, –80°C a 450°C

10°C por debajo del punto 
de ebullición del disolvente

Tiempo inicial del horno 0 a 999,9 minutos ≥ Tiempo de purga del 
inyector

Tiempo de purga 
del inyector

0 a 999,9 minutos

Tiempo del ahorro 
de gas

0 a 999,9 minutos Después del tiempo de purga

Flujo de ahorro de gas 15 a 1000 ml/min 15 ml/min mayor que el flujo 
máximo en columna

Liner volume
Column flow
-------------------------------- 2×
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Utilización del inyector split/splitless (con/sin división) Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Parámetros de operación

Procedimiento: Utilización del modo “splitless” (sin división) con la columna definida

1. Verificar que la columna, el gas portador y el programa de flujo o presión 
(si se usa) están configurados correctamente. Ver “Control del flujo y la 
presión” .

2. Pulsar [Front Inlet] o [Back Inlet]

a. Ir a Mode: y pulsar [Mode/Type]. Seleccionar Splitless.

b. Fijar la temperatura del inyector.

c. Introducir un tiempo y un flujo de purga.

d. Si se desea, activar Gas saver. Asegurarse de que el tiempo se fija 
después del tiempo del flujo de purga.

3. Utilizar la tecla [Prep Run] (ver la página 287) antes de inyectar una muestra 
manualmente.

Pulsar [Modify/Type]

Si se está utilizando el sistema de ahorro de gas,
fijar el tiempo después del tiempo de flujo de purga.
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Utilización del inyector split/splitless (con/sin división) Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Parámetros de operación

Procedimiento: Utilización del modo “splitless” (sin división) con una columna 
no definida

1. Verificar que la columna, el gas portador y el programa de flujo o presión 
(si se usa) están configurados correctamente. Ver “Control del flujo y la 
presión” .

2. Pulsar [Front Inlet] o [Back Inlet]

a. Ir a Mode: y pulsar [Mode/Type]. Seleccionar Splitless.

b. Fijar la temperatura del inyector.

c. Introducir un tiempo de purga.

d. Fijar el flujo total de manera que sea superior a la suma del de la columna 
más el de purga del septum—consultar la página 289—para garantizar 
un flujo adecuado de la columna.

3. Utilizar la tecla [Prep Run] (ver la página 287) antes de inyectar una muestra 
manualmente.

Pulsar [Mode/Type]
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Utilización del inyector split/splitless (con/sin división) Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Modos con y sin división a pulsos

Modos con y sin división a pulsos

Los modos a pulsos aumentan la presión en el inyector justo antes del 
comienzo de un análisis y la devuelve al valor normal tras haber transcurrido 
un tiempo especificado. Los pulsos de presión extraen la muestra del inyector 
y la introducen en la columna más deprisa, reduciendo la posibilidad de 
descomposición de la muestra dentro del inyector. Si la cromatografía se degrada 
por la presión a pulsos, un espacio de retención puede ayudar a recuperar 
la forma del pico.

Se debe pulsar la tecla [Prep Run] antes de realizar inyecciones manuales en 
modo de presión a pulsos. Consultar la página 287 para más detalles.

Puede programar la presión de la columna y el flujo con el modo de pulsos de 
presión. Sin embargo, los pulsos de presión tendrán prioridad sobre la presión 
en columna o la rampa de flujo.

Figura 45 Pulso de presión y presión o flujo en columna
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Utilización del inyector split/splitless (con/sin división) Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Tabla control; modo “pulsed split” (con división a pulsos)

Tabla control; modo “pulsed split” (con división a pulsos)

Mode: Modo operativo actual—división a pulsos

Temp Temperaturas del inyector actual y determinada

Pressure Presión del inyector actual y determinada al comienzo de un 
análisis, ignorando el efecto de un pulso de presión. Fija el punto de partida de 
un programa de presión o la presión, si no se está utilizando un programa.

Pulsed pres Presión del inyector deseada al principio de un análisis. 
La presión se eleva a este punto después de pulsar [Prep Run] y permanece 
constante hasta transcurrir el tiempo del pulso, después vuelve a la Presión 
seleccionada.

Pulse time Momento en que la presión vuelve su valor normal.

Split ratio Relación entre el flujo con división y el flujo en columna. 
Este último se fija en la col. 1 o 2 de la tabla de control; sólo si la columna está 
definida. Sólo aparece si la columna es definida.

Split flow Flujo, en ml/min, en la salida con división/purga. Sólo aparece si 
la columna es definida.

Total flow La suma del flujo de división, en columna y de la purga del septum. 
Si cambia el flujo total, la relación y el flujo de división cambian mientras el flujo 
y la presión en la columna permanezcan iguales. Cuando se utiliza un pulso de 
presión, el flujo total aumenta para mantener la relación de “split” constante.

Parámetros de pulsos de presión
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Utilización del inyector split/splitless (con/sin división) Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Tabla control; modo “pulsed split” (con división a pulsos)

Procedimiento: Utilización del modo con división a pulsos

1. Verificar que la columna, el gas portador y el programa de flujo o presión 
(si se usa) están configurados correctamente. Ver “Control del flujo y la 
presión” .

2. Pulsar [Front Inlet] o [Back Inlet]

a. Ir a Mode: y pulsar [Mode/Type]. Seleccionar Pulsed Split.

b. Fijar la temperatura del inyector.

c. Introducir valores para Pulsed Pres y Pulse time.

d. Si se desea una relación de división específica, desplazarse a Split 
ratio e introducir el valor. El flujo de división se calcula, si la columna 
es definida.

e. Si se desea un flujo de división específico, ir a Split flow e introducir 
el número. La relación de división se calcula, si la columna es definida.

f. Activar Gas saver, si así se desea. Asegurarse de que el tiempo se fija 
después de Pulse time.

3. Pulsar la tecla [Prep Run] (ver la página 287) antes de inyectar la muestra 
manualmente.

Relación de división =
 Flujo de división 
Flujo en columna

Pulsar [Mode/Type]
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Utilización del inyector split/splitless (con/sin división) Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Tabla de control—funcionamiento sin división a pulsos

Tabla de control—funcionamiento sin división a pulsos

Mode: Modo operativo actual—sin división a pulsos

Temp Temperaturas del inyector actual y determinada

Pressure Presión del inyector actual y determinada al comienzo de un 
análisis, ignorando el efecto de un pulso de presión. Fija el punto de partida de 
un programa de presión o la presión, si no se está utilizando un programa.

Pulsed pres Presión del inyector deseada al principio de un análisis. 
La presión se eleva a este punto después de pulsar [Prep Run] y permanece 
constante hasta transcurrir el tiempo del pulso, después vuelve a la Presión 
seleccionada.

Pulse time Momento en que la presión vuelve su valor normal.

Purge time Momento, después del comienzo del análisis, al que se quiere 
abrir la válvula de purga. Fijar el tiempo de purga de 0,1 a 0,5 minutos antes del 
tiempo del pulso.

Purge flow Flujo, en ml/min, en la salida de purga, en el tiempo de purga. 
La columna debe ser definida.

Total flow Flujo total en el inyector, representando el total del flujo en 
columna y el flujo de purga del septum.

Parámetros de pulsos 

Parámetros de purga 
de presión

del inyector
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Utilización del inyector split/splitless (con/sin división) Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Tabla de control—funcionamiento sin división a pulsos

Procedimiento: Utilización del modo sin división a pulsos

1. Verificar que la columna, el gas portador y el programa de flujo o presión 
(si se usa) están configurados correctamente. Ver “Control del flujo y la 
presión” .

2. Pulsar [Front Inlet] o [Back Inlet]

a. Ir a Mode: y pulsar [Mode/Type]. Seleccionar Pulsed Splitless.

b. Fijar la temperatura del inyector.

c. Introducir valores para Pulsed Pres y Pulse time.

d. Introducir el tiempo de purga al que se quiera abrir la válvula de purga. 
Fijarlo de 0,1 a 0,5 minutos antes del tiempo del pulso.

e. Si la columna es definida, introducir un flujo de purga.

f. Si la columna está definida, activar Gas saver, si así se desea. 
Asegurarse de que el tiempo se fija después del tiempo del flujo de purga.

3. Pulsar la tecla [Prep Run] (ver la página 287) antes de inyectar la muestra 
manualmente.

Pulsar [Mode/Type]

Fijar el tiempo de purga de 0,1 a 0,5 minutos
antes del tiempo del pulso de presión.

Si se está utilizando el sistema de ahorro de gas,
fijar el tiempo después del tiempo de flujo de purga.
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Mantenimiento del inyector “split/splitless” Inyector “split/splitless” (con/sin división)

Mantenimiento del inyector “split/splitless”

Figura 46 Inyector capilar con/sin división
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Mantenimiento del inyector “split/splitless” Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Cambio de los septa

Cambio de los septa

Si existe una fuga en el septum, se verían síntomas como tiempos de retención 
mayores o variables, pérdida de respuesta y/o pérdida de presión en la cabeza 
de la columna. Además, el ruido de la señal aumentará.

La vida útil de los septa depende de la frecuencia de la inyección y de la calidad 
de la aguja; picos, bordes afilados, superficies ásperas o un extremo desafilado 
de la aguja disminuyen la vida del septum. Cuando el instrumento se está 
utilizando constantemente, se recomienda la sustitución a diario del septum.

El tipo de septa a utilizar depende de las necesidades cromatográficas. 
Otra opción disponible es el septum Merlin Microseal™ (microsello Merlin), 
un septum con un sangrado menor y una vida útil más larga cuando se utiliza 
con el muestreador automático 7683 y las jeringas recomendadas. Se pueden 
pedir los septa directamente a Agilent Technologies; consultar el Catálogo de 
accesorios y consumibles de Agilent para obtener información sobre pedidos.

Tabla 34 Septa recomendados para inyectores con/sin división

AVISO ¡Cuidado! El horno y/o inyector pueden estar lo suficientemente calientes como 
para provocar quemaduras.

Descripción Nº Referencia

Ref. Septum de 11 mm, sangrado bajo, rojo 5181-1263

Septum de 11 mm con orificio parcial, sangrado bajo, rojo 5181-3383

Septum de 11 mm, sangrado bajo, gris 5080-8896

Septum microsello Merlin (30 psi) 5181-8815

Septum de silicona para elevadas temperaturas de 11 mm 
(350°C y mayores)

5182-0739
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Mantenimiento del inyector “split/splitless” Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Cambio de los septa

Procedimiento: Cambio del septum

Materiales necesarios:

• Guantes (si el inyector está caliente)
• Septum nuevo—consultar los números de referencia en la Tabla 34 de 

la página 311
• Llave de la tuerca del septum (Ref. 19251-00100)
• Herramienta de plástico o madera con punta afilada, para extraer el septum 

del inyector
• Lana de acero calidad 0 ó 00 (opcional)
• Pinzas
• Aire o nitrógeno comprimido, filtrado y seco (opcional)

1. Antes de iniciar el procedimiento:

• Si se han introducido parámetros que no se quieren perder, almacenarlos 
como un método.

• Apagar el horno y detector.

• Dejar enfriar el horno y el inyector a temperatura ambiente.

• Cerrar la presión del inyector.

2. Retirar la tuerca de retención del septum o el protector Merlin, utilizando 
la llave si está caliente o pegada. Retirar el septum o el microsello Merlin 
antiguo. Si el septum está pegado, utilizar una herramienta afilada para 
quitarlo. Asegurarse de que se extrae todo. Cuidado no arañar o dañar 
el interior de la cabeza del septum.

Tuerca de retención 

Septum

Si el septum está pegado, 
utilizar la herramienta afilada para
quitarlo. Cuidado con no agujerear 
el metal de alrededor del septum
y retirar todos los trozos del
septum antiguo

del septum
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Mantenimiento del inyector “split/splitless” Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Cambio de los septa

3. Si quedan trozos del septum pegados, utilizar un trozo pequeño de lana de 
acero y pinzas para quitar los residuos de la tuerca de retención y el soporte 
del septum. Utilizar aire o nitrógeno comprimido para eliminar todos 
los trozos de lana de acero y septum.

4. Utilizar las pinzas para insertar un septum nuevo o un microsello Merlin. 
Presionar con firmeza.

Si se instala un microsello Merlin, instalarlo de manera que el lateral con 
piezas de metal quede hacia abajo (hacia el horno).

5. Colocar de nuevo la tuerca de retención del septum o el protector del Merlin, 
apretándolo con la mano. Si se está utilizando la tuerca de retención del 
septum estándar, la arandela tendrá que colocarse a aproximadamente 1 mm 
por encima de la tuerca. No sobreapretarla.

6. Restablecer las condiciones operativas normales.

Microsello Merlin
y protector

Septum estándar
y protector

Arandela

Tuerca de 
retención 

1 mm entre
la tuerca y la arandela

Ello podría comprimir en exceso
el septum, lo que provocaría fallos

del septum en el interior del inyector.
prematuros y la caída de trozos

¡No apretar la tuerca en exceso!
del septum
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Mantenimiento del inyector “split/splitless” Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Cambio de la arandela

Cambio de la arandela

Es necesario cambiar la arandela cada vez que se cambie el alineador o cuando 
esté desgastada y genere fugas en el inyector. Para determinar si la arandela tiene 
fugas, ejecutar el test de fugas para el inyector con/sin división.

Las arandelas contienen elementos plásticos que les confieren elasticidad. 
La arandela sella la parte superior, la base del inyector y el alineador. 
A temperaturas elevadas, los elementos plásticos se calientan y las arandelas 
se endurecen, perdiendo su capacidad de sellado.

Figura 47 Sección transversal del inyector, alineador y arandela

Si se trabaja regularmente con el inyector a temperaturas elevadas, se pueden 
utilizar arandelas de grafito. A pesar de tener una vida mayor, también pueden 
perder su capacidad de sellado eventualmente. Consultar la tabla para 
asegurarse de que se está utilizando la arandela adecuada en el inyector.

Tabla 35 Arandelas para el inyector con/sin división

Descripción Nº Referencia

Arandela Viton para temperaturas de hasta 350°C 5181-4182

Arandela de grafito para el alineador con división (temperaturas 
por encima de 350°C)

5180-4168

Arandela de grafito para el alineador sin división (temperaturas 
por encima de 350°C)

5180-4173

Alineador

Arandela

Base del inyector

Alineador

Arandela

Base del inyector

Arandela nueva Arandela gastada
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Mantenimiento del inyector “split/splitless” Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Cambio de la arandela

AVISO ¡Cuidado! El horno y/o inyector pueden estar lo suficientemente calientes como 
para provocar quemaduras. Si el inyector está caliente, utilizar guantes para 
protegerse las manos.

Procedimiento: Cambio de la arandela

Materiales necesarios:

• Guantes (si el inyector está caliente)
• Arandela nueva—consultar la Tabla 35 en la página 314
• Llave de la tuerca del septum (Ref. 19251-00100)
• Pinzas

1. Antes de iniciar el procedimiento:

• Si se han introducido parámetros que no se quieren perder, almacenarlos 
como un método.

• Apagar el horno y detector.

• Dejar enfriar el horno y el inyector a temperatura ambiente.

• Cerrar la presión del inyector.

2. Localizar la tuerca insertada con/sin división y aflojarla utilizando una llave si 
fuera necesario. Levantarla para evitar que el alineador se astille o se rompa.

Tuerca insertada con/sin división
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Mantenimiento del inyector “split/splitless” Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Cambio de la arandela

3. Debería visualizarse la parte superior del alineador con la arandela 
alrededor. Utilizar unas pinzas para sujetar el alineador y tirar de él 
hacia fuera.

4. Retirar la arandela vieja y colocar la nueva en el alineador.

5. Utilizar las pinzas para colocar de nuevo el alineador en el inyector. 
Insertar de nuevo y apretarla con la llave hasta ajustarla.

6. Restablecer las condiciones operativas normales del GC.

Alineador y arandela
en el inyector
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Mantenimiento del inyector “split/splitless” Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Cambio del sello de la base del inyector

Cambio del sello de la base del inyector

Se debe sustituir el sello de la base del inyector siempre que se afloje o retire la 
tuerca de reducción. Otros síntomas cromatográficos indicativos de la necesidad 
de sustituir el sello de la base del inyector son los picos fantasma.

Existen tres tipos de sellos de la base del inyector disponibles:

• Sello lamino de oro, (Ref. 18740-20885)
• Sello laminado-oro, transversal, (Ref. 5182-9652)
• Sello de acero inoxidable, (Ref. 18740-20880)
Como el sello de la base del inyector se cambia desde el interior del horno, 
habrá que retirar la columna. Para familiarizarse con la instalación y retirada 
de la columna, véase “Columnas y trampas” .

AVISO ¡Cuidado! El horno y/o inyector pueden estar lo suficientemente calientes como 
para provocar quemaduras.

Procedimiento: Cambio del sello de la base del inyector

Materiales necesarios:

• Guantes limpios, que no sean de nylon (para utilizar al manipular el sello)
• Sello nuevo (consultar la lista de números de referencia)
• Arandela nueva (Ref. 5061-5869)
• Llave inglesa de 1/4" (para la columna)
• Llave inglesa de 1/2"

1. Antes de iniciar el procedimiento:

• Si se han introducido parámetros que no se quieren perder, almacenarlos 
como un método.

• Apagar el horno y detector.

• Dejar enfriar el horno y el inyector a temperatura ambiente.

• Cerrar la presión del inyector.



318318

Mantenimiento del inyector “split/splitless” Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Cambio del sello de la base del inyector

2. Retirar la columna del inyector. Tapar el extremo abierto de la columna para 
prevenir la contaminación. Si hay instalado un protector de aislamiento 
alrededor de la base del inyector, retirarlo.

3. Aflojar la tuerca de reducción con la llave inglesa de 1/2" y retirarla. 
La arandela y el sello están dentro de la tuerca de reducción. Retirarlos. 
Probablemente se necesitará cambiar también la arandela cuando se cambie 
el sello del inyector.

Columna desconectada y protegidaTuerca de reducción

Tuerca de reducción
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Mantenimiento del inyector “split/splitless” Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Cambio del sello de la base del inyector

4. Utilizar los guantes para no contaminar el sello de la base del inyector y 
la arandela. Colocar la arandela en la tuerca de reducción. Colocar el nuevo 
sello de la base de inyector en la parte superior del mismo.

5. Colocar de nuevo la tuerca de reducción. Apretarla con la llave inglesa 
de 1/2". Colocar de nuevo la columna y el protector de aislamiento. Después 
de que se haya instalado la columna se pueden restablecer las condiciones 
operativas normales.

Cambio del cartucho de filtro de la trampa de la salida de división

AVISO Apagar el horno y el calentador del inyector que utilice la trampa de la salida 
de división y dejarlos enfriar. Apagar la presión de suministro de gas portador.

La trampa de la salida de división puede contener cantidades residuales de 
las muestras u otros productos químicos que se hayan analizado en el GC. 
Seguir los procedimientos de seguridad apropiados para el manejo de este tipo 
de sustancias mientras se cambia el cartucho de filtro de la trampa.

1. Apagar el inyector y el horno y dejarlos enfriar.

2. Fijar todos los flujos del GC a cero.

3. Retirar la cubierta de la neumática.

Sello de la base del inyector

Arandela

Tuerca de reducción
Asegurarse de que la parte
sobresaliente se disponga 
hacia abajo.

Vista lateral del sello 
de la base del inyector:
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Mantenimiento del inyector “split/splitless” Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Cambio del sello de la base del inyector

4. Levantar la trampa del filtro del soporte de montaje y desatornillarlo.

5. Retirar el cartucho del filtro antiguo y las arandelas y ponerlos nuevos.

6. Colocar la trampa de nuevo.

7. Revisar las fugas.

Procedimiento: Test de fugas de las conexiones de gas

Cualquier fuga de las conexiones de gas afecta en exceso a los resultados 
cromatográficos. El procedimiento siguiente comprueba el sistema de flujo pero 
no incluye la cámara del inyector. Si se comprueba que esta parte del sistema 
no tiene fugas, seguir el siguiente procedimiento para revisar el inyector y la 
cámara.

No se recomiendan los detectores de fugas de líquidos, especialmente en áreas 
donde la limpieza es muy importante.

Si se usa un fluido para la detección de fugas, aclarar inmediatamente el fluido 
para eliminar la capa jabonosa.

AVISO Para evitar los peligros potenciales de descarga eléctrica cuando se utilice el 
fluido de detección, apagar el GC y desconectar el cable de corriente principal. 
Tener cuidado de no derramar la disolución de fugas sobre los cables eléctricos, 
especialmente sobre los del calentador del detector.

Unión posterior de la salida de división

kit de recambio del filtro

Unión frontal de 
la salida de división

Cartucho del filtro

Arandelas (2)

Flujo
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Mantenimiento del inyector “split/splitless” Inyector “split/splitless” (con/sin división)
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Materiales necesarios:

• Detector electrónico de fugas con capacidad para detectar el tipo de gas o 
líquido de detección de fugas. Si se está utilizando un fluido de detección, 
eliminar el exceso cuando se haya completado el test.

• Dos llaves inglesas de 7/16"

1. Utilizando el detector de fugas, revisar todas las conexiones.

2. Corregir las fugas apretando las conexiones. Realizar de nuevo el test; 
continuar apretando hasta que todas ninguna conexión tenga fugas.

Procedimiento: Test de fugas para un inyector con/sin división con control EPC

Muchas partes del inyector pueden ser fuente de fugas. Este procedimiento 
permite determinar, en general, si hay una fuga inaceptable en el inyector. 
Si así fuera, debe utilizarse un detector de fugas electrónico para indicar 
el componente que presenta fugas.

AVISO ¡Cuidado! El horno y/o inyector pueden estar lo suficientemente calientes como 
para provocar quemaduras.

Materiales necesarios:

• Férrula maciza
• Llave inglesa de 7/16"
• Guantes (si el inyector está caliente)
• Llave de la tuerca del septum (Ref. 19251-00100)
• Llave inglesa de 9/16"
• Protector SWAGELOK de 1/8"
• Flujómetro

1. Antes de iniciar el procedimiento:

• Si se han introducido parámetros que no se quieren perder, almacenarlos 
como un método.

• Apagar el horno.

• Dejar enfriar el horno y el inyector a temperatura ambiente.
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Mantenimiento del inyector “split/splitless” Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Cambio del sello de la base del inyector

• Cerrar la presión del inyector.

• Retirar la columna, si está instalada, y cerrar la conexión de la columna 
con la tuerca y una férrula maciza.

• Retirar el septum antiguo y cambiarlo por uno nuevo. Consultar las 
instrucciones en “Cambio de los septa”.

• Revisar la arandela y cambiarla si está dura y quebrada o rajada. 
Consultar las instrucciones en “Cambio de la arandela” .

2. Tapar la conexión de purga del septum con un protector SWAGELOK de 1/8".

3. Fijar el horno a la temperatura operativa normal.

4. Configurar la columna a longitud 0.

5. Pulsar [Front Inlet] o [Back Inlet] para abrir la tabla de control del inyector.

• Fijar el inyector a la temperatura operativa normal.

• Introducir un valor de presión de 25 psi o la presión operativa normal si 
es superior. Asegurarse de que la presión de suministro de gas es por lo 
menos 10 psi superior a la presión del inyector.

• Fijar el flujo total a 60 ml/min.

• Fijar el inyector en modo con división (split).

Esperar a que la presión y el flujo se equilibren. Si la presión no se pudiera 
alcanzar, la razón puede ser la presencia de una fuga grande o la presión de 
suministro demasiado baja.

Conexión de la purga del 
septum protegida
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Mantenimiento del inyector “split/splitless” Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Cambio del sello de la base del inyector

6. Cerrar la presión o el flujo. Como las conexiones de la purga del septum y de 
la columna están tapadas, el gas debe ser atrapado en el sistema y la presión 
debe mantenerse constante.

7. Controlar la presión durante 10 minutos. Una caída de la presión menor de 
0,5 psig (0,05 psi/min o menos) es aceptable.

Si la presión desciende a una velocidad muy superior a la aceptable, ver 
“Procedimiento: Corrección de fugas” .

Procedimiento: Test de fugas en un inyector con/sin división sin control EPC

Muchas partes del inyector pueden ser fuente de fugas. Este procedimiento 
permite determinar, en general, si hay una fuga inaceptable en el inyector. 
Si así fuera, debe utilizarse un detector de fugas electrónico para indicar 
el componente que presenta fugas.

AVISO ¡Cuidado! El horno y/o inyector pueden estar lo suficientemente calientes como 
para provocar quemaduras.

Materiales necesarios:

• Férrula maciza
• Llave inglesa de 7/16"
• Guantes (si el inyector está caliente)
• Llave de la tuerca del septum (Ref. 19251-00100)
• Llave inglesa de 9/16"
• Protector SWAGELOK de 1/8"
• Flujómetro

1. Antes de iniciar el procedimiento:

• Si se han introducido parámetros que no se quieren perder, almacenarlos 
como un método.

• Dejar enfriar el horno a temperatura ambiente y después apagarla.

• Cuando el horno esté frío, cerrar la presión del inyector.
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Cambio del sello de la base del inyector

• Retirar la columna, si está instalada, y cerrar la conexión de la columna 
con la tuerca y una férrula maciza.

• Retirar el septum antiguo y cambiarlo por uno nuevo. Para obtener 
instrucciones sobre el cambio de los septa, consultar la página 311.

• Revisar la arandela y cambiarla si está dura y quebrada o rajada. 
Consultar las instrucciones en la página 314.

2. Tapar la salida de purga con un protector SWAGELOK de 1/8".

3. Fijar el horno a la temperatura operativa normal.

4. Fijar el inyector a la temperatura operativa normal. Asegurarse de que 
la presión en el suministro inicial del gas es por lo menos de 35 psi.

5. Fijar la presión de inyector a 25 psi o a la presión operativa normal si es 
superior. Fijar el flujo con división a 60 ml/min. Esperar a que se equilibren 
la presión y el flujo. Si el sistema no puede alcanzar el valor determinado 
de presión puede ser porque exista una fuga grande o porque la presión de 
suministro sea demasiado baja.

6. Comprobar que el flujo con división está apagado utilizando un flujómetro 
de burbuja.

7. Apagar el flujo del inyector cerrando el gas portador a nivel del controlador 
de flujo. Después, ajustar el regulador retropresión, media vuelta adicional 
en el sentido de las agujas del reloj.

Observar la presión de la columna durante 10 minutos aproximadamente. 
Si la presión la caída de la presión en menor de 0,5 psig (0,5 psi/min o menos), 
el inyector se puede considerar libre de fugas.

Si la presión cae más rápido que la velocidad aceptable, consultar la sección 
“Corrección de fugas”.
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Cambio del sello de la base del inyector

Procedimiento: Corrección de fugas

Materiales necesarios:

• Detector electrónico de fugas
• Herramientas para apretar las conexiones

1. Comprobar todas las áreas potenciales de fugas del detector con el detector 
electrónico de fugas. Estas áreas de son:

• La válvula de purga tapada

• La conexión de la columna tapada

• El septum y/o tuerca del septum

• El área donde se conectan las líneas de gas al inyector—la arandela, 
la tuerca de la arandela y el sello de la base del inyector.

2. Corregir las fugas utilizando una llave de tamaño adecuado para apretar las 
conexiones. Puede ser necesario repetir el test de fugas.

Si la caída de presión fuera de 0.03 psi/min o menor, se puede considerar 
que el sistema del inyector no tiene fugas. Si la presión cae más rápido 
de lo aceptable, seguir buscando fugas y repetir el test de presión. 
Si las conexiones parecen no tener fugas pero el sistema inyector 
continúa perdiendo mucha presión, puede ser necesaria la sustitución 
de la cámara del inyector. Contactar con Agilent.
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Mantenimiento del inyector “split/splitless” Inyector “split/splitless” (con/sin división)
Cambio del sello de la base del inyector

Procedimiento: Limpieza del inyector

Es improbable que el inyector requiera frecuentemente todo el proceso de 
limpieza que este procedimiento presenta; sin embargo, se pueden generar, 
ocasionalmente, depósitos de muestras inyectadas. Antes de llevar a cabo 
la limpieza del inyector, cambiar los alineadores sucios por otros nuevos. 
Si el cambio no soluciona los problemas, entonces habrá que realizar la limpieza 
del inyector.

Materiales necesarios:

• Cepillos de limpieza—El kit de limpieza del FID contiene los cepillos 
apropiados (Ref. 9301-0985)

• Disolvente para limpiar los depósitos del inyector
• Aire o nitrógeno comprimido, filtrado y seco

1. Antes de iniciar el procedimiento:

• Si se han introducido parámetros que no se quieren perder, almacenarlos 
como un método.

• Apagar las zonas calientes—esperar a que se enfríen.

• Cerrar todos los suministros de gas de los flujos del inyector.

• Apagar el GC y desenchufarlo.

• Retirar el alineador del inyector.

• Retirar el adaptador de la columna. Ver “Columnas y trampas” .

• Retirar el sello de la base del inyector. Consultar las instrucciones en 
la página 317.

2. Iluminar el interior del inyector desde abajo y buscar signos de 
contaminación o depósitos. Introducir el cepillo en el inyector. Cepillar bien 
las paredes interiores del inyector para eliminar todos los depósitos.

3. Eliminar, soplando, todas las partículas sueltas y secarlo bien con aire o 
nitrógeno comprimido antes de volver a montarlo.

4. Ensamblar de nuevo el inyector. Utilizar un sello de la base del inyector 
nuevo. Restablecer las condiciones operativas normales.
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Frita
limitadora
de flujo

Válvula
de partición

Sensor
de flujo

Sensor de
presión

Soporte septum
Regulador de la purga

del septum (no
ajustable)

Válvula
de partición

Sensor de
flujo

Sensor de
presión

Soporte septum
Regulador de la purga

del septum (no
ajustable)

Salida de purga
Flujo

Salida de purga
Flujo

Modo de flujo controlado (recomendado para columnas empaquetadas)

Modo de presión controlada (recomendado para columnas capilares)

Loop de control
del flujo total

Loop de control
de la presión del inyector

A columna
y detector

A columna
y detector

FS PS SPR

FS PS SPR

Frita
limitadora
de flujo
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Utilización del inyector de empaquetadas con purga Inyector de empaquetadas con purga
Alineadores e insertos
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Columna Alineador Inserto
530 µm o
320 µm)

19244-80540

Férrula 

Tuerca de 1/4"

Alineador capilar

5080-8732 o
5181-3382 (desactivado)

Vespel de 1/4"
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Utilización del inyector de empaquetadas con purga Inyector de empaquetadas con purga
Alineadores e insertos

��(����/ -�������������������������������������,�������

Columna Alineador Inserto

Metálica de 1/8" Acero inoxidable de 1/8"
19243-80510 Ninguno

19243-80530 5080-8732 o
5181-3382*

Metálica de 1/4" Acero inoxidable de 1/4"
19243-80520

Ninguno

19243-80540 5080-8732 o
5181-3382*

De vidrio de 1/4" No se requiere alineador. 
El extremo de la columna
funciona como un alineador.
Se puede utilizar incluso un 
alineador metálico de 1/4".

No aplicable

*Desactivado

Alineador de 1/4" o 1/8"
(Acero inoxidable)

Inserto

Férrula Vespel de 1/4"

Tuerca de 1/4"

Alineador de acero
inoxidable de 1/8 o 1/4"
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Utilización del inyector de empaquetadas con purga Inyector de empaquetadas con purga
Alineadores e insertos

Procedimiento: Instalación de los alineadores
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Utilización del inyector de empaquetadas con purga Inyector de empaquetadas con purga
Alineadores e insertos

;�
����*$ ��������������������������

Procedimiento: Instalación de insertos de vidrio

&��������������������P
^ *����
�?'�����������-6�
����������-�@
^ ������
^ )5���
�

/� ������7B'��8�$���2�����0
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�7J�	P�*����8�$����������
����������$�����������
����2
�

AVISO d������
e�3���	
��5�
����������$�	�
��������������
�����	�����������	���������
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Conexión del inyector

Férrula de Vespel
grafitado

Tuerca de latón

Alineador
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Utilización del inyector de empaquetadas con purga Inyector de empaquetadas con purga
Alineadores e insertos
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Tuerca rizada

Inserto
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Utilización del inyector de empaquetadas con purga Inyector de empaquetadas con purga
Tabla de control
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Temp %��
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�$���������������	�����
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>
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(El inyector) (La columna)

(columna definida)
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Utilización del inyector de empaquetadas con purga Inyector de empaquetadas con purga
Tabla de control

Procedimiento: Utilización de columnas empaquetadas y capilares no definidas
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Procedimiento: Utilización de columnas capilares definidas
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Mantenimiento del inyector de empaquetadas con purga Inyector de empaquetadas con purga
Tabla de control

&���������������������������������,��������
��� ���
�

;�
����%� ����������������,���������������
�

Aislante

Tuerca del septum

Tuerca rizada

calentador/sensor
y férrula

Septum

Arandela

Cuerpo del inyector de
empaquetadas con purga

Aislante

Aislante

Taza aislante

Férrula

Tuerca de columna

Protector del Merlin

Microsello Merlin
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Mantenimiento del inyector de empaquetadas con purga Inyector de empaquetadas con purga

Procedimiento: Cambio de los septa
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Descripción Nº Referencia

Ref. Septum de 11 mm, sangrado bajo, rojo 5181-1263

Septum de 11 mm con orificio parcial, sangrado bajo, rojo 5181-3383

Septum de 11 mm, sangrado bajo, gris 5080-8896

Septum microsello Merlin (30 psi) 5181-8815

Septum de silicona para elevadas temperaturas de 11 mm 
(350°C y superior)

5182-0739
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Mantenimiento del inyector de empaquetadas con purga Inyector de empaquetadas con purga
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����&�	�������@
^ ����������'
Q'���
���D��
����������	���������������-(
^ 3��'�����������	�������������?:��� /+��/G../..@
^ E��������������&���	
�
�������	
���������������9������5��������������

������$�	�

^ 3��������	�
�	�������.���..�?
�	�
���@
^ ������
^ !���
��������
�	
������
9�������
�$���	
�?
�	�
���@

/� !�����������	�������
	��������
A

^ ������0������
��	��
���&���
��F����
����F����������9�����	����
��
	
�
�����#�
�
�

^ !��������0
�
�$���2�����������������������������

^ !������������	�
�

^ 4�2�����������0
�
�$������$�	�
����������������������

^ ��������������������$�	�
�



339

Mantenimiento del inyector de empaquetadas con purga Inyector de empaquetadas con purga

�� ��������$�	�
����&�	�������9����������������������
��������������
��	
����
����F����������:�����������	���������	���������������
�����
��	�
�����
"����9����������
�������'�����������������
2��
������������	��������&�
	��������
���������:���������������
������	
����
�"�����������
�

����������������&������
9������������0���������������������F�����
��
������
�	
���
����2����������������������
������������$������
�
�
� �
� �
�
�������������������
�

-� ����������������������������&���������9�������������
�
�������������	�
�
��F�� 
�$����������������F������
�������
�����������	���������	����$����
�
�
���������������������������
��������
�	
������
��������������
����
�����
�
��������������	�
�$��������

����������������	������������������������������'
�
������	
����
�"������
����
���	
���������

�� �������������������	
����
�"����9���������
����������F�������������	
��
����������������F�����0�	������2
�?0�	������0
�
@�

Tuerca de retención 

Septum

del septum

Microsello Merlin
y protector

Septum estándar
y protector
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Mantenimiento del inyector de empaquetadas con purga Inyector de empaquetadas con purga
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Procedimiento: Cambio de la arandela
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Arandela

Tuerca
de retención

1 mm entre
la tuerca y la arandela

¡No apretar en exceso la tuerca!
Ello comprimirá en exceso
el septum, provocando
fallos prematuros
y que los trozos del septum
contaminen el inyector.

del septum
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Mantenimiento del inyector de empaquetadas con purga Inyector de empaquetadas con purga

&��������������������P
^ 1�������?��������$�	�
����&�	�������@
^ !�������%��
��?:�����.(.G((+(@
^ 3��'�����������	�������������?:��� /+��/G../..@
^ �������?
�	�
���@

/� !�����������	�������
	��������
A

^ ������0������
��	��
���&���
��F����
����F����������9�
����	����
� 	
�
�����#�
�
�

^ !��������0
�
�$���2�����������������������������

^ !������������	�
�

^ 4�2�����������0
�
�$������$�	�
����������������������

^ ��������������������$�	�
�

�� ��������$�	�
����&�	�������9���������������'�����������	��������������!��
2��
	
������������������	���3�'�����������	������������������������
�
������$�	�
�

3��������������&�'��������:������������������������������	�����&���������
�������������2����������������
�����������9����
��	����������������'��

-� �
�
	��������'
��������������
�������$�	�
�$�������������	���
��&5��
�
�
�������:�������	������	
���	�
����
�����'����
����������1��

Arandela

Tirando hacia arriba de

la parte superior completa 
la tuerca rizada se retira

del inyector.
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Procedimiento: Test de fugas de las conexiones de gas
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Procedimiento: Test de fugas de un inyector de empaquetadas con purga con 
control EPC
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Procedimiento: Test de fugas de un inyector de empaquetadas con purga sin 
control EPC
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Procedimiento: Corrección de fugas
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Procedimiento: Limpieza del inyector
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Tirando hacia arriba de la
tuerca rizada se retira
la parte superior completa 

Arandela

del inyector.
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Utilización del inyector de 
refrigeración en columna
Hardware

Inyección automática o manual 
con tuerca del septum
Tuercas del septum
Septa

Inyección manual con una torre de 
refrigeración y septum duckbill

Procedimiento: Cambio de la tuerca 
del septum o de la torre de 
refrigeración y el septum

Procedimiento: Instalación de 
un inserto

Procedimiento: Verificación del 
tamaño de aguja apropiado para 
la columna

Procedimiento: Inyección manual 
con la tuerca del septum

Procedimiento: Inyección manual 
con la torre de refrigeración

Espacios de retención

Temperatura del inyector
CryoBlast (opcional)
Modo de seguimiento del horno
Modo de programación de 

temperatura

Consideraciones criogénicas
Rango de los parámetros
Procedimiento: Programación de 

la temperatura
Procedimiento: Funcionamiento del 

inyector de refrigeración en columna

Mantenimiento del inyector de 
refrigeración en columna
Problemas del hardware del inyector 

de refrigeración en columna
El inyector se enfría muy despacio
El inyector no puede alcanzar el

valor establecido de temperatura
La aguja de la jeringa se dobla 

durante las inyecciones
Procedimiento: Cambio de la aguja 

de sílice fundida de la jeringa
Procedimiento: Instalación de una 

aguja de sílice fundida

Cambio de los septa
Procedimiento: Cambio de los septa

Procedimiento: Limpieza del inyector
Procedimiento: Test de fugas de las 

conexiones de gas
Procedimiento: Test de fugas para el 

inyector de refrigeración en columna
Procedimiento: Corrección de fugas
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Frita
limitadora
del flujo

Válvula
de partición

Sensor de Soporte septum
Regulador de la purga

del septum (no
ajustable)

Al detector

Salida de purgaPS SPR

Loop de control
de la presión del inyector

presión
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Utilización del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna
Hardware
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Inyección automática Inyección manual con tuerca del septum Inyección manual con torre de refrigeración

Hardware

Consultar los números de referencia 
en la Tabla 40.

Consultar los números de referencia en 
la Tabla 40.

Consultar los números de referencia en la 
Tabla 41.

❒ Tuerca del septum
❒ Inserto
❒ Aguja de acero inoxidable

❒ Tuerca del septum
❒ Septum macizo
❒ Inserto
❒ Aguja de acero inoxidable

❒ Torre de refrigeración
❒ Septum Duckbill
❒ Inserto
❒ Aguja sílice fundida (columnas ≥200 µm)

o
❒ Aguja acero inoxidable (col. ≥250 µm)
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Utilización del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna
Hardware

Donde encontrar las instrucciones

;�
����%� +���M�����������������������������
������������������

❒ Instalación del inserto, 
página 357

❒ Cambio de la tuerca del septum 
o del dispositivo de la torre de 
refrigeración, página 356

❒ Instalación del inserto, 
página 357

❒ Cambio de la tuerca del septum o 
del dispositivo de la torre de 
refrigeración, página 356

❒ Instalación del inserto, página 357
❒ Cambio de la tuerca del septum o del 

dispositivo de la torre de refrigeración, 
página 356

❒ Comprobación del tamaño de 
aguja apropiado para la 
columna, página 358

❒ Guía de instalación del inyector 
automático de líquidos 7683, 
Ref. G2613-90107

❒ Guía de operación del inyector 
automático de líquidos 
7683, Ref. G2612-90117

❒ Técnica de inyección manual con 
tuerca del septum y aguja de 
acero inoxidable, página 359 
(parte superior)

❒ Técnica de inyección manual con torre de 
refrigeración, página 359 (parte inferior) 
y Sustitución de la aguja de la jeringa de 
sílice fundida, página 368

1 2 4

33. Septum 5. Septum Duckbill

6. Muelle

7. Inserto
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Utilización del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna
Inyección automática o manual con tuerca del septum
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Utilización del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna
Inyección automática o manual con tuerca del septum

��(����*) ���������������������������������������
�������������
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Tipo y diámetro interno
de la columna

Aguja 
Ref.*

Tuerca del septum
Ref.

Inserto
Ref.

Sílice fundida:

530 µm d.i. 5182-0832** G1545-80520 19245-20580 (sin anillas)

320 µm d.i. 5182-0831 19245-80521 19245-20525 (5 anillas)

250 µm d.i. 5182-0833 19245-80521 19245-20515 (6 anillas)

200 µm d.i. Utilizar la torre de refrigeración 
y el septum duckbill

19245-20510 (1 anilla)

Revestimiento de 
aluminio,
530 µm d.i.

5182-0832 G1545-80520 19245-20780 (4 anillas)

Capilar de vidrio

 320 µm d.i. 5182-0831 19245-20670 19245-20550 (3 anillas)

 250 µm d.i. 5182-0833 19245-20670 19245-20550 (3 anillas)

* Encargar una aguja de jeringa intercambiable, Ref. 5182-0836. Si se realiza una inyección manual,
se debe encargar un botón de émbolo, Ref. 5181-8866.

** Se pueden utilizar otras muchas agujas para inyectar en una columna de 530 µ. Consultar el
Catálogo de accesorios y consumibles de Agilent para obtener más detalles.
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Utilización del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna
Inyección manual con una torre de refrigeración y septum duckbill
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Tipo y diámetro interno de la columna Inserto (Ref.)

Sílice fundida

530 µm 19245-20580 (sin anillas)

320 µm 19245-20525 (5 anillas)

250 µm 19245-20515 (6 anillas)

200 µm 19245-20510 (1 anilla)

Revestimiento de aluminio, 530 µm 19245-20780 (4 anillas)

Capilar de vidrio 19245-20550 (3 anillas)

Jeringa y aguja

Para agujas de sílice fundida

Jeringa de aguja de sílice fundida 9301-0658 

Agujas de recambio, sílice fundida, 0,18 mm (paq. 6) 19091-63000

Férrula de Teflón® de recambio para jeringas 0100-1389

Para agujas de acero inoxidable

Jeringa de aguja recambiable, 10 µl 5182-9633

Agujas de recambio, 0,23 mm (paq. 3) 5182-9645
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Utilización del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna
Inyección manual con una torre de refrigeración y septum duckbill

Procedimiento: Cambio de la tuerca del septum o de la torre de refrigeración y 
el septum
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Utilización del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna
Inyección manual con una torre de refrigeración y septum duckbill

Procedimiento: Instalación de un inserto
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Utilización del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna
Inyección manual con una torre de refrigeración y septum duckbill

Procedimiento: Verificación del tamaño de aguja apropiado para la columna
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Utilización del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna
Inyección manual con una torre de refrigeración y septum duckbill

Procedimiento: Inyección manual con la tuerca del septum
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Procedimiento: Inyección manual con la torre de refrigeración
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Utilización del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna
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Utilización del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna
Espacios de retención
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Utilización del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna
Temperatura del inyector
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Temperatura Rango permitido

Seguimiento del horno 3°C por encima de la temperatura del horno, hasta un máximo de 
450°C. Con CryoBlast, el inyector puede mantener temperaturas 
por debajo de —40°C, e incluso se puede permitir un parámetro de 
—60°C para CO2 y —80°C para N2

Temperatura en rampa sin 
CryoBlast

24°C a 450°C

Temperatura en rampa con 
CryoBlast

—40°C a 450°C
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Utilización del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna
Temperatura del inyector

Procedimiento: Programación de la temperatura
/� ������7,
���*����8�
�7J�	P�*����8�

�� ������7"
��=�$��8�$�����		�
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����������
�����������������

�� *��
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���������
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�������	����Final�temp.

(� �������
��	��������������?
���	��@�����9�����������������Rate�
��
������$��������
�����
��������

Modo temperatura en rampa
Pulsar [Mode/Type]
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Utilización del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna

Procedimiento: Funcionamiento del inyector de refrigeración en columna
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���F���0�$����������������	
�����9���������
����	���
�$��������	��
�����������
��
�����������	�����!�����������F���������&����������
�����
���2��F�������2����������	
������

/� %����	��F������	
�����9���������
���
�$�����
�����������2
�
��������?���
������@����&��	
�������
��	
�	���������%��N�
��
���������2
�$����������O��

3��������������������2�����������������������	
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��������������2
�

�� ������7,
���*����8�
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�������������A�Track�oven�
�Ramped�temp�

�� ��������
�
�Ramped�temp9����
��	���������������������
?�&���� -6-@��>
��5�������&���
���������
�
�Track�oven�

-� *�$�	��������������

Modo de seguimiento del horno Modo temperatura en rampa
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Mantenimiento del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna

&����������������������������������
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�� �������
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)��0��;���������$�	�
����������	�������	
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�������������$�		�
�������������
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�&��	��9�������
�������2��$�������� 
����
���	
������F�����������	���

;�
����%* �����������������
���������������������������������
�� ��������������������

Tuerca del septum
(Columnas de 250 y 320-µm )
Septum

Tuerca del septum
(530-(Columnas de 530µm@

Septum

Muelle

Inserto (varía según
la columna utilizada)
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Mantenimiento del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna
Temperatura del inyector

;�
����%% �����������������
���������������������������������
�� ����������������

Dispositivo para la torre 

Ref. 19320-80625

Septum Duckbill
Ref. 19245-40050

Muelle

Inserto (varía según
la columna utilizada). Ver la Tabla 14.

de refrigeración
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Mantenimiento del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna
Problemas del hardware del inyector de refrigeración en columna
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Si se está utilizando el Muestreador de líquidos automático GC (GC ALS):
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Mantenimiento del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna
Problemas del hardware del inyector de refrigeración en columna

Procedimiento: Cambio de la aguja de sílice fundida de la jeringa
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Mantenimiento del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna
Problemas del hardware del inyector de refrigeración en columna

Procedimiento: Instalación de una aguja de sílice fundida
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Aguja de 

Manguito de 

Férrula de teflón

sílice fundida

la férrula
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Mantenimiento del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna
Cambio de los septa
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Descripción Nº Referencia
Septum macizo para inyecciones manuales y automáticas
(paq. 50)

5181-1261

Septum con perforación central para inyecciones 
automáticas (paq. 25)

5181-1260

Septum macizo, optimizado para el sangrado y la temperatura
(paq. 50)

5182-0745

Septum Duckbill sólo para inyecciones manuales (se debe 
utilizar con torre de refrigeración) (paq. 10)

19245-40050
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Mantenimiento del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna
Cambio de los septa

Procedimiento: Cambio de los septa
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Tuerca del septum para 

y 320 mm

Tuerca del septum para inyecciones 
530µm

Dispositivo para la torre de refrigeración
(sólo para inyecciones manuales)

en columnas de

inyecciones en columnas 
de 250
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Mantenimiento del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna
Cambio de los septa
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Dispositivo para la torre 

Muelle
Septum 

de refrigeración

Duckbill

Tuerca del septum
(Columnas de 250 y 

)

Septum

Muelle

Tuerca del septum
(Columnas de 530µm)

Septum

Muelle

320 µm
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Mantenimiento del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna
Cambio de los septa

Procedimiento: Limpieza del inyector
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Mantenimiento del inyector de refrigeración en columna Inyector de refrigeración en columna
Cambio de los septa
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Procedimiento: Test de fugas de las conexiones de gas
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Procedimiento: Corrección de fugas
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Introducción al PTV Agilent

Modos operativos

Requisitos del sistema

Componentes del sistema
Cabezas de muestreo

Calentamiento del inyector
Rampas de temperatura adicionales

Refrigeración del inyector
Configuración del PTV
Comportamiento de la desconexión

Utilización de los modos “split” 
(con división)

Distribución del flujo

Consideraciones sobre 
la temperatura
Introducción en modo de división 

en frío (cold split)
Introducción en modo de división 

en caliente (hot split)

Parámetros de la tabla de control—
operación del modo “split”
(con división)
Procedimiento: Utilización del 

modo “split” (con división) con 
columna definida

Procedimiento: Utilización del 
modo “split” (con división) con 
columna no definida

Modos a pulsos

Parámetros de la tabla de control—
modo “pulsed split” (con división 
a pulsos)
Procedimiento: Utilización del 

modo “pulsed split” (con división 
a pulsos) con una columna 
definida

Procedimiento: Utilización del 
modo “pulsed split” (con división 
a pulsos) con una columna no 
definida
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Inyector de vaporización con temperatura programada

Utilización de los modos 
“splitless” (sin división)

Distribución de flujo

Consideraciones sobre 
la temperatura
Introducción en modo sin división 

en frío (cold splitless)
Introducción en modo sin división 

en caliente (hot splitless)

Parámetros de la tabla de control—
operación del modo “splitless” 
(sin división)
Valores iniciales
Procedimiento: Utilización del 

modo “splitless” (sin división) 
con la columna definida

Procedimiento: Utilización del 
modo “splitless” (sin división) 
con una columna no definida

Operación del modo “pulsed 
splitless” (sin división a pulsos)
Parámetros de la tabla de control—

operación del modo “pulsed 
splitless” (sin división a pulsos)

Procedimiento: Utilización del 
modo “pulsed splitless” 
(sin división a pulsos) con 
una columna definida

Procedimiento: Utilización del 
modo “pulsed splitless” 
(sin división a pulsos) con 
una columna no definida

Utilización del modo de 
eliminación de disolvente

Distribución de flujo

Consideraciones sobre la 
temperatura, presión y flujo

Secuencia de operaciones

Líneas de tiempo

¿Cuándo comienza el análisis?
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Inyector de vaporización con temperatura programada

Parámetros de la tabla de control—
operación de la eliminación de 
disolvente
Procedimiento: Utilización del 

modo “solvent vent” (eliminación 
de disolvente) con una columna 
definida

Procedimiento: Utilización del 
modo “solvent vent” (eliminación 
de disolvente) con una columna 
no definida

Inyección de volumen grande
Requisitos de la ChemStation
Valores calculados
Posibles ajustes

Mantenimiento del PTV

Adaptadores del inyector
Procedimiento: Cambio de 

los adaptadores del inyector
Procedimiento: Instalación 

de columnas

Cabeza sin septum
Procedimiento: Retirada de 

la cabeza sin septum
Procedimiento: Limpieza de 

la cabeza sin septum
Procedimiento: Cambio de 

la férrula de teflón

Cabeza del septum
Procedimiento: Retirada de 

la cabeza del septum
Procedimiento: Cambio del septum

Alineadores de vidrio del inyector
Procedimiento: Cambio de 

los alineadores
Cambio del cartucho de filtro de 

la trampa de la salida de división
Procedimiento: Test de fugas de 

las conexiones de gas
Procedimiento: Detección de 

las fugas del inyector PTV
Corrección de fugas
Puntos potenciales de fugas

Fungibles y piezas de recambio
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Introducción al PTV Agilent Inyector de vaporización con temperatura programada
Componentes del sistema
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Salida de división Salida de purga del septum

del portador
Suministro Inyector

del refrigerante
Suministro

PV2 SPR

Sol PS

PV1 FS

Trampa

CCV

Módulo de la neumática
PV
SPR
Sol
PS
FS
CCV

Válvula de partición
Purga de purga del septum
Válvula solenoide
Sensor de presión
Sensor de presión
Válvula de refrigeración criogénica

Caminos de flujo de purga alternativos
Con cabeza de septum
Con cabeza sin septum
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Cabeza del septum Cabeza sin septum

Líneas de gas portador y 
de purga del septum al 

Línea de gas portador

Nota:
Dos líneas de gas (suministro de 
portador y purga del septum), 
coinciden en el módulo de la neumática.
Utilizar un septum estándar de 
11 mm o (con un protector diferente)
un microsello Merlin.

Nota:
Una línea de gas (suministro 
portador). Sin septum, luego no 
hay línea de purga del septum. 

sale por la línea de bypass. 

módulo de la neumática

La corriente de purga del septum
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Introducción al PTV Agilent Inyector de vaporización con temperatura programada
Calentamiento del inyector
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Introducción al PTV Agilent Inyector de vaporización con temperatura programada
Refrigeración del inyector
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El GC 6890 sólo soporta un tipo de refrigerante cada vez.

Cuando se haya seleccionado un refrigerante para cualquier dispositivo criogénico, ese 
mismo se debe utilizar para todos los instrumentos, incluso el horno de la columna.

Como el GC puede detectar qué refrigerante se está utilizando en el horno, si está 
instalada la refrigeración del horno, este refrigerante será el que habrán de utilizar 
los demás dispositivos de refrigeración.

1. Pulsar [Config][Front Inlet] 2. Ir al tipo de refrigerante
3. Pulsar [Mode/Type]

4. Desplazarse al refrigerante utilizado, 
pulsar [Enter]
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Introducción al PTV Agilent Inyector de vaporización con temperatura programada
Refrigeración del inyector
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Introducción al PTV Agilent Inyector de vaporización con temperatura programada
Refrigeración del inyector
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Utilización de los modos “split” (con división) Inyector de vaporización con temperatura programada
Distribución del flujo
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Utilización de los modos “split” (con división) Inyector de vaporización con temperatura programada
Consideraciones sobre la temperatura

������������������(�����������������

��������������������������'�����������	�������������!

����������
��		���������������������
�
�N�����O������
9�������������
�������������	����������$�	�
������
��������
����������	�����������
�'������
�� ���'
�����������������
��������	�������������������
�
�������
�'�����
'��
����
9����	������������������������������������$�	�
����
��
.9/ �����
��	
������'��
	��������	�����������
������?�.._�=����
������
@��
3� �������������������������
�����	��������������������'
����������
��������
��
�&�������
�������������
�$���������������������������������
���
��
�
���
��������������������������-�._����������������
��0���������
�����	������
������������	���������'��������������

����'
�D�����������$�		������$
���
�������������������
�'����9���������
����������������	�����
�����	������������������������
�'���������'#���������������
�����'������$������#�9����	������������������������������'��
	�����&�����
�����
��������
���#��	�����������������%��
	��������&����������$�������
������������������	�����#��	����������$�	�
�

��������������������������'�������������	��������������
	��
������$�		�����
3���������������������������������������������������������
�
����	��
�� ����������������$�	�
�������������	����������������������$�		����

��������������������������'�������������������I��������!

����������
��		��������
�
�N�����O����	�������9���2�������������������	����
����9�����	����������'
����������
��������
���>
�����F��������&���
���#��	
��
���	�
������$��F��������$�	�
��������&����'��
���������
�
������&������

4����
������F�� 
�'
�����������������
�?��
��/�.���	
���
�@9������%�������
����	���	����������$�		�������������	
��������
��		����	
����'���������	���������
3
��'
�D�����������$�		����F����5	�����/ µ�������
�
�	
����'���������	��������
������������������$�	�
�	������
��
���������������&�������3�����
��		����
�����
��'����������
�������
���	����



391391

Utilización de los modos “split” (con división) Inyector de vaporización con temperatura programada
Parámetros de la tabla de control—operación del modo “split” (con división)
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Procedimiento: Utilización del modo “split” (con división) con una columna definida 
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Utilización de los modos “split” (con división) Inyector de vaporización con temperatura programada
Parámetros de la tabla de control—operación del modo “split” (con división)
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Procedimiento: Utilización del modo “split” (con división) con una columna no definida
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Pulsar [Mode/Type]

Sólo se necesita una velocidad
para este ejemplo.
Velocidades adicionales según 
el criterio del usuario.

Si se está utilizando el sistema de ahorro de gas,
fijar el tiempo después del tiempo de inyección.
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Utilización de los modos “split” (con división) Inyector de vaporización con temperatura programada
Parámetros de la tabla de control—operación del modo “split” (con división)
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Pulsar [Mode/Type]

Sólo se necesita una velocidad
para este ejemplo.
Velocidades adicionales según 
el criterio del usuario.
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Utilización de los modos “split” (con división) Inyector de vaporización con temperatura programada
Modos a pulsos
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Utilización de los modos “split” (con división) Inyector de vaporización con temperatura programada
Parámetros de la tabla de control—modo “pulsed split” (con división a pulsos)
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Utilización de los modos “split” (con división) Inyector de vaporización con temperatura programada
Parámetros de la tabla de control—modo “pulsed split” (con división a pulsos)

Procedimiento: Utilización del modo "pulsed split" (con división a pulsos) con una 
columna definida
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�� �������������������	���������'����������	���	�9��������������Split 
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������'���������	��	����$���2��
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�&��	�������

�� ������������������2
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����'����������	���	
9��������������Split�
flow � ���
��	�����'��
��3�����	�������N�����O����	��	����$��������
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������	����

�� !	��'��Gas�saver9������������������,�2����������
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���	��������
Pulse time�

-� ������7����:��8�?'������&������(�@������������$�	�������������������������

Relación de división =
 Flujo de división 
Flujo en columna

Pulsar [Mode/Type]
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Utilización de los modos “split” (con división) Inyector de vaporización con temperatura programada
Parámetros de la tabla de control—modo “pulsed split” (con división a pulsos)

Procedimiento: Utilización del modo “pulsed split” (con división a pulsos) con una 
columna no definida
/� %����	��F������	
�����9���������
���
�$�����
�����������2
�
��������?���

������@����&��	
�������
��	
�	���������%��N�
��
���������2
�$����������O�

�� ������7,
���*����8�

�� *���ModeA�$�������7"
��=�$��8������		�
���Pulsed�Split�

�� ,�2���������������������$�	�
�$�	���F�����������������

	� *��
��	��'��
�������Pulsed�Pres�$�Pulse�time�

�� ,�2��������2
��
������������$�	�
��"����������2
�������������������'������
���������
�������2����
�

�� :�����������2
������������������������flujo�total�

�� ���	����������	���������'�������!2�����
��
���	����
�

Pulsar [Mode/Type]
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Utilización de los modos “splitless” (sin división) Inyector de vaporización con temperatura programada
Distribución de flujo

7����0�������������������3���������4��������'�����!
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3
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��	
��	������������������
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������
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��
F���������2
����
���� ������������
�������
����	������?�����
���F�����@�

;�
����%$ ������� �����������������������

de flujo
limitadora

Frita

partición 1
Válvula

flujo
Sensor de

presión
Sensor de

Regulador de la purga
del septum

septum
purga del
Salida de

Trampa

Solenoide
válvula
cerrada

partición 2
Válvula

división
 Salida de

Alineador de vidrio

Al detector

PS SPR
septum

Cabeza de

FS

PS

Cabeza
sin septum

FS

Loop de control de la presión 

Flujos con cabeza sin septum

Con la válvula solenoide 
cerrada la muestra y el 
disolvente se transfieren 
a la columna.

en cabeza de columna
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Utilización de los modos “splitless” (sin división) Inyector de vaporización con temperatura programada
Distribución de flujo

;�
����") �������  �������������
�

FS

PS SPR

Trampa

PS

FS
Cabeza

 sin septum

Al detector

de flujo
limitadora

Frita

partición 1
Válvula

flujo
Sensor de

septum
Cabeza de

presión
Sensor de Regulador de la purga

del septum Salida de
purga del
septum

división
Salida de

partición 2
VálvulaVálvula de

solenoide
abierta

Alineador de vidrio

Una vez transferida la muestra
a la columna, la válvula solenoide 
se abre para purgar el vapor de 
disolvente que queda en el sistema.

Flujos con cabeza sin septum

del flujo total
Loop de control

en cabeza de columna
Loop de control de la presión
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Utilización de los modos “splitless” (sin división) Inyector de vaporización con temperatura programada
Distribución de flujo

;�
����"� ;�����C�������������������������

Flujo salida

Flujo
de purga

Flujo
de ahorro

Presión del

Inyector
temperatura

Temp.
final 1

Temp.
inicial

Programa del flujo en columna

OPERACIÓN “SPLITLESS” (SIN DIVISION)

El inyector
está controlado
por la presión

Preparación Comienzo
del análisis

Tiempo
de purga

Flujo
de ahorro

Detener 
análisis

Tiempo
posterior

Preparación
Análisis

Comienzo
del análisis

Tiempo
de purga

Detener
análisis

Tiempo
posterior

Preparación
Análisis

Comienzo
del análisis

Tiempo
de purga

Presión 
posterior

Presión
entrada

división

inyector Análisis
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Utilización de los modos “splitless” (sin división) Inyector de vaporización con temperatura programada
Consideraciones sobre la temperatura
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Utilización de los modos “splitless” (sin división) Inyector de vaporización con temperatura programada
Parámetros de la tabla de control—operación del modo “splitless” (sin división)

 ������������������(�������������V�������������������
3���������4��������'�����!

Mode: "
�
�
�����'
��	����Q������'������?���������@�

Temp �����������	�����$�����		�
�����

Init�time �����
����������������������������	����������$�	�
�

Rate�# %��
	����������
���������������������������������#��	���/9���
$�-�������$�	�
�

Final�temp�# ����������������������$�	�
���������������/9���$�-�

Final�time�# �����
�������������������������������/9���$�-�

Pressure �������������$�	�
��	�����$�����		�
�����������9���9�
�P��
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����
9������#������	
�����
�������&�����9����F������F�����
�������'&�'������������
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���	��������	�
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�
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Utilización de los modos “splitless” (sin división) Inyector de vaporización con temperatura programada
Parámetros de la tabla de control—operación del modo “splitless” (sin división)
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Parámetro Rango permitido Valor inicial 
recomendado

Temperatura 
del horno

Sin refrigeración criogénica, ambiente+10°C a 450°C
con refrigeración criogénica CO2, –60°C a 450°C
con refrigeración criogénica N2, –80°C a 450°C

10°C por debajo del
punto de ebullición del 
disolvente

Tiempo inicial 
del horno

0 a 999,9 minutos ≥ Tiempo de purga del 
inyector

Tiempo de 
purga del 
inyector

0 a 999,9 minutos

Tiempo del 
ahorro de gas

0 a 999,9 minutos Después del tiempo de 
purga

Flujo de ahorro 
de gas

15 a 1000 ml/min 15 ml/min mayor que el 
flujo máximo en columna

Temperatura 
del inyector

Sin refrigeración criogénica, temperatura del horno + 10°C
con refrigeración criogénica CO2, –50°C -450°C
con refrigeración criogénica N2, –60°C -450°C

10°C por debajo del punto 
de ebullición del disolvente 
durante 0,1 min, después 
aumenta

* El volumen del alineador es de unos 120 µl

Volumen del alineador* 
Flujo en columna (ml/min)

x 5
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Utilización de los modos “splitless” (sin división) Inyector de vaporización con temperatura programada
Parámetros de la tabla de control—operación del modo “splitless” (sin división)

Procedimiento: Utilización del modo “splitless” (sin división) con la columna definida)
/� %����	��F������	
�����9���������
���
�$�����
�����������2
�
��������?���

������@����&��	
�������
��	
�	���������%��N�
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���������2
�$����������O�

�� ������7,
���*����8�

�� *���ModeA�$�������7"
��=�$��8������		�
���Splitless�

�� ,�2���������������������$�	�
�$�	���F�����������������

	� *��
��	����������
�$�������2
���������

�� �����������9��	��'��Gas�saver��!�����������F�����������
������2��
���%�������������
��������2
���������

-� ������7����:��8�?'������&������(�@������������$�	���������������
�� �������

Pulsar [Mode/Type]

Si se está utilizando el sistema de ahorro de gas,
fijar el tiempo después del tiempo de flujo de purga.
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Utilización de los modos “splitless” (sin división) Inyector de vaporización con temperatura programada
Parámetros de la tabla de control—operación del modo “splitless” (sin división)

Procedimiento: Utilización del modo “splitless” (sin división) con una columna 
no definida
/� %����	��F������	
�����9���������
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�$�����
�����������2
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�� ,�2���������������������$�	�
�$�	���F�����������������
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-� ������7����:��8�?'������&������(�@������������$�	���������������
�� �������

Pulsar [Mode/Type]
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Utilización de los modos “splitless” (sin división) Inyector de vaporización con temperatura programada
Operación del modo “pulsed splitless” (sin división a pulsos)

:������������������3����������������4��������'������
� ������!
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�������������������&�����-+��

 ������������������(�������������V�������������������
3������ ���������4��������'��������������!

ModeA "
�
�
�����'
��	����Q������'������������
��

Temp �����������	�����$�����		�
�����

Init�time �����
����������������������������	����������$�	�
�

Rate�# %��
	����������
���������������������������������#��	���/9���
$�-�������$�	�
�

Final�temp�# ����������������������$�	�
���������������/9���$�-�

Final�time�# �����
�������������������������������/9���$�-�
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������������������
���������������
����������9�
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Utilización de los modos “splitless” (sin división) Inyector de vaporización con temperatura programada
Operación del modo “pulsed splitless” (sin división a pulsos)

Procedimiento: Utilización del modo “pulsed splitless” (sin división a pulsos) con 
una columna definida
/� %����	��F������	
�����9���������
���
�$�����
�����������2
�
��������?���

������@����&��	
�������
��	
�	���������%��N�
��
���������2
�$����������O�

�� ������7,
���*����8�

�� *���ModeA�$�������7"
��=�$��8������		�
���Pulsed�Splitless�

�� ,�2���������������������$�	�
�$�	���F�����������������

	� *��
��	��'��
�������Pulsed�Pres�$�Pulse�time�

�� *��
��	��Purge�time�	����
����F������������'&�'������������

�� *��
��	�����'��
����Purge�flow�

�� !	��'��Gas�saver9������������������,�2����������
�%	�
���	����������
�
�������2
���������

-� ������7����:��8�?'������&������(�@������������$�	���������������
�� �������

Pulsar [Mode/Type]

Fijar el tiempo de purga de 0,1 a 0,5 minutos
antes del tiempo del pulso de presión.

Si se está utilizando el sistema de ahorro de gas,
fijar el tiempo después del tiempo de flujo de purga.
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Utilización de los modos “splitless” (sin división) Inyector de vaporización con temperatura programada
Operación del modo “pulsed splitless” (sin división a pulsos)

Procedimiento: Utilización del modo “pulsed splitless” (sin división a pulsos) con una 
columna no definida
/� %����	��F������	
�����9���������
���
�$�����
�����������2
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��������?���

������@����&��	
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���������2
�$����������O�

�� ������7,
���*����8�

�� *���ModeA�$�������7"
��=�$��8������		�
���Pulsed�Splitless�

�� ,�2���������������������$�	�
�$�	���F�����������������

	� *��
��	��'��
�������Pulsed�Pres�$�Pulse�time�

�� *��
��	��Purge�time�	����
����F������������'&�'������������

�� *��
��	�����'��
����Purge�flow�

-� ������7����:��8�?'������&������(�@������������$�	���������������
�� �������

Pulsar [Mode/Type]

Fijar el tiempo de purga de 0,1 a 0,5 minutos
antes del�tiempo del pulso de presión.
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Utilización del modo de eliminación de disolvente Inyector de vaporización con temperatura programada
Distribución de flujo
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FS

PS SPR

Trampa

PS

FS Cabeza
 sin septum

Al detector

de flujo
limitadora

Frita

partición 1
Válvula

flujo
Sensor de

septum
Cabeza de

presión
Sensor de Regulador de la purga

del septum Salida de
purga del
Septum

Salida de

partición 2
VálvulaVálvula de

solenoide
abierto

Alineador de vidrio

división

en cabeza de columna
Loop de control de la presión

Flujos con cabeza sin septum

Durante el muestreo y la eliminación de 
disolvente, la válvula solenoide permanece 
abierta. El inyector está a Init 
temp, al punto de ebullición del disolvente 
o por debajo del mismo. Los vapores del 
disolvente salen por la salida, mientras que 
la muestra se deposita en las paredes del 

del flujo total
 Loop de control

alineador o en el relleno.
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Utilización del modo de eliminación de disolvente Inyector de vaporización con temperatura programada
Distribución de flujo
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FS

PS SPR

Trampa

PS

FS Cabeza
 sin septum

Al detector

Frita
limitadora

de flujo

partición 1
Válvula Sensor de

flujo

Cabeza de
septum

del septum Salida de
purga del
septum

Salida de

partición 2
VálvulaVálvula de

solenoide
abierta

Alineador de vidrio

división

Flujos con cabeza sin septum

presión
Sensor de

Regulador de la purga

Cuando finaliza la salida de disolvente,
la válvula solenoide se cierra y el inyector 
se calienta hasta la temperatura 
final�1. La muestra se transfiere 

Loop de control de la presión 

a la columna capilar.

en cabeza de columna
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Utilización del modo de eliminación de disolvente Inyector de vaporización con temperatura programada
Consideraciones sobre la temperatura, presión y flujo
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Utilización del modo de eliminación de disolvente Inyector de vaporización con temperatura programada
Secuencia de operaciones
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Paso Parámetro Valor

1 Antes de la inyección Flujo en la salida de división Flujo de purga o flujo de ahorro

Presión del inyector Derivado del parámetro de la columna

El sistema está en reposo, con flujo de purga (o flujo de ahorro, si está activado) a través del inyector.

2 Al comienzo de la 
preparación del 
análisis

Flujo en la salida de división Valor del flujo de salida

Presión del inyector Valor de la presión de salida

Los valores cambian para preparar la inyección. Cuando el GC esté preparado, se inyecta la muestra. 
Comienza el momento del programa de temperatura del horno y del inyector. Comienza la eliminación 
de disolvente y la captura de analitos.

3 Cuando finaliza 
la eliminación

Flujo en la salida de división Ninguno, válvula solenoide cerrada

Presión del inyector Valor de la presión en columna

Finaliza la eliminación de disolvente, y comienza la transferencia de analitos mientras el inyector 
se calienta.

4 En el momento 
de la purga

Flujo en la salida de división  Valor del flujo de purga

Presión del inyector Valor de la presión en columna

La transferencia de analitos finaliza y se purga el vapor residual del inyector. Comienza el análisis.

5 En el momento 
de ahorro

Flujo en la salida de división Valor del flujo de ahorro

Presión del inyector Valor de la presión en columna

El análisis finaliza, el flujo portador se reduce para ahorrar gas (si el ahorrador está activado).
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Utilización del modo de eliminación de disolvente Inyector de vaporización con temperatura programada
Secuencia de operaciones
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Utilización del modo de eliminación de disolvente Inyector de vaporización con temperatura programada
Líneas de tiempo
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Temp. del horno Temp. del inyector Presión del inyector Flujo salida división

Entre análisis

Preparación

Comienzo 

Tiempo final de

Tiempo de

Tiempo de

Tiempo inicial

Velocidad 1

Temp. final 1
Tiempo final 1

Otras velocidades,
temperaturas y
tiempos, si
se desea.

Tiempo inicial

Velocidad 1

Temp. final 1
Tiempo final 1

Otras velocidades,
temperaturas y
tiempos, si
se desea.

(Controlado por el valor 
o programa del flujo en 

(Controlado por el valor o 
programa del flujo en 
columna o presión)

Salida
de presión

Flujo de salida

Ahorrador o
Flujo de purga

(El inyector
está controlado
por la presión)

Flujo de
purga

Ahorrador
flujo
(si está 

Tiempo

columna o presión)

ahorro

purga

la eliminación

del análisis

análisis

encendido)
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Utilización del modo de eliminación de disolvente Inyector de vaporización con temperatura programada
¿Cuándo comienza el análisis?
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Utilización del modo de eliminación de disolvente Inyector de vaporización con temperatura programada
Parámetros de la tabla de control—operación de la eliminación de disolvente
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Flujo de salida 
(ml/min)

Presión de salida actual 
al valor “0“ psig

Presión de salida actual 
al valor “0” kPa

50 0.7 5

100 1.3 10

200 2.6 18

500 6.4 44

1000 12.7 88
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Utilización del modo de eliminación de disolvente Inyector de vaporización con temperatura programada
Parámetros de la tabla de control—operación de la eliminación de disolvente

Procedimiento: Utilización del modo “solvent vent” (eliminación de disolvente) 
con una columna definida
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Pulsar [Mode/Type]

Debe ser menor a tiempo de inicio.
Debe ser mayor al tiempo de finalización de la salida.

Debe ser mayor al tiempo de purga.
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Utilización del modo de eliminación de disolvente Inyector de vaporización con temperatura programada
Parámetros de la tabla de control—operación de la eliminación de disolvente

Procedimiento: Utilización del modo “solvent vent” (eliminación de disolvente) con 
una columna no definida
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Pulsar [Mode/Type]

Debe ser menor a tiempo de inicio.
Debe ser mayor al tiempo de finalización de la salida.
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Utilización del modo de eliminación de disolvente Inyector de vaporización con temperatura programada
Inyección de volumen grande
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Alineador
Capacidad líquida 
nominal Inercia

Pantalla abierta 5�µl Alta

Lana de vidrio 
empaquetada

25 µl Baja, debido al área de superficie grande
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Utilización del modo de eliminación de disolvente Inyector de vaporización con temperatura programada
Inyección de volumen grande
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Parámetro Rango Por defecto

Tamaño de la jeringa 0,1 a 100 µl 10 µl 

Adaptador nanolitros Presente o no presente No presente

Inyecciones múltiples Individual o múltiple Individual

Parámetro Rango Por defecto

Inyectar X µL Y veces X: 0,1 a 0,5 × volumen de la jeringa
Y: 1 a 100

X: 0,1 × volumen de la jeringa
Y: 1

Retraso entre inyecciones 0 a 100 segundos 0

Lavados pre-inyección 0 a 15 0

Lavados post-inyección 0 a 15 0

Bombeos 0 a 15 0
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Utilización del modo de eliminación de disolvente Inyector de vaporización con temperatura programada
Inyección de volumen grande
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Utilización del modo de eliminación de disolvente Inyector de vaporización con temperatura programada
Inyección de volumen grande
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Parámetros generales

Nombre Valor

Muestra Hidrocarburos C10 a C44 en hexano

Modo Eliminación de disolvente

Alineador PTV Lana de vidrio empaquetada

Volumen de inyección Una inyección de 10,0 µl (jeringa de 25 µl)

Velocidad de inyección Rápido

Columna 30 m x 320 µm x 0,25 µm -5, Ref. 19091J-413

Flujo en columna (ml/min) Flujo constante de 4 ml/min

Parámetros del inyector

Nombre Valor Nombre Valor

Temp. inicial 40°C Velocidad 2 (off)

Tiempo inicial 0,3 min Presión 15,6 psig

Velocidad 1 720°C/min Presión de salida 0,0 psig

Temp. final 1 450°C Flujo de división 100 ml/min

Tiempo final 1 5 min Tiempo final de la 
eliminación

0,2 min

Velocidad 2 100°C/min Tiempo de purga 2,0 min

Temp. final 2 250°C Flujo de purga 50 ml/min

Tiempo final 2 0 min
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Utilización del modo de eliminación de disolvente Inyector de vaporización con temperatura programada
Inyección de volumen grande

Parámetros del horno

Nombre Valor

Temp. inicial 40°C

Tiempo inicial 2,5 min

Velocidad 1 25°C/min

Temp. final 1 320°C

Tiempo final 1 10,0 min

Velocidad 2 (off)

Parámetros del detector

Nombre Valor

Detector FID

Temp. del 
detector

400°C

Flujo de 
hidrógeno

40 ml/min

Flujo de aire 450 ml/min

Auxiliar (N2) 45 ml/min
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Utilización del modo de eliminación de disolvente Inyector de vaporización con temperatura programada
Inyección de volumen grande
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Utilización del modo de eliminación de disolvente Inyector de vaporización con temperatura programada
Inyección de volumen grande
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Utilización del modo de eliminación de disolvente Inyector de vaporización con temperatura programada
Inyección de volumen grande
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Parámetro Aumento desde hasta

Tiempo inicial del inyector 0,3 minutos 1,6 minutos

Tiempo final de la 
eliminación

0,2 minutos 1,5 minutos

Tiempo de purga 2,0 minutos 3,0 minutos

Tiempo inicial del horno 2,5 minutos 3,0 minutos
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Utilización del modo de eliminación de disolvente Inyector de vaporización con temperatura programada
Inyección de volumen grande
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Mantenimiento del PTV Inyector de vaporización con temperatura programada
Adaptadores del inyector

&����������������� �8

-�����������������������

)��	
��	�
�1��0��PXG�"�?�������
�������$�	�
@�������������
����
�����
��$�	�
����&����	���
������&���
�������	
������������
����'�$����������������
	
��������������������&���
9���������	�����������#������������
�

)���D��
������������
����&����	��
������������������
���������
����
����		�
��������&���
��&����F�� 
����	���
��������	
������

��(�� *# -�����������������������

Procedimiento: Cambio de los adaptadores del inyector
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D.I. de 
columna Nº de adaptador Cantidad Nº Referencia

200�µm 31 1 5182-9754

250�µm 45 1 5182-9761

320�µm 45 1 5182-9761

530�µm 70 1 5182-9762
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Mantenimiento del PTV Inyector de vaporización con temperatura programada
Adaptadores del inyector

Procedimiento: Instalación de columnas
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D.I. de 
columna

D.I. del orificio de la férrula 
Graphpak Cantidad Nº Referencia

200 µm 0,31 mm 10 5182-9756

250µm 0,40 mm 10 5182-9768

320 µm 0,45 mm 10 5182-9769

530 µm 0,70 mm 10 5182-9770

2

0

22

cm 17 mm

Marcar aquí la columna
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Mantenimiento del PTV Inyector de vaporización con temperatura programada
Cabeza sin septum
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Procedimiento: Retirada de la cabeza sin septum
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Conexión del gas portador
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Mantenimiento del PTV Inyector de vaporización con temperatura programada
Cabeza sin septum
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Procedimiento: Limpieza de la cabeza sin septum
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Protector guía

Férrula de teflón, 5182-9748

Sello Kalrez, 5182-9759

Cuerpo de la válvula, 5182-9757

Muelle de presión, 5182-9758

Sello Viton, 5182-9775

Elemento de sellado, 5182-9760

Línea de gas portador
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Mantenimiento del PTV Inyector de vaporización con temperatura programada
Cabeza sin septum
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Mantenimiento del PTV Inyector de vaporización con temperatura programada
Cabeza sin septum

Procedimiento: Cambio de la férrula de teflón
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Mantenimiento del PTV Inyector de vaporización con temperatura programada
Cabeza del septum
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Procedimiento: Retirada de la cabeza del septum
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Mantenimiento del PTV Inyector de vaporización con temperatura programada
Cabeza del septum
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Procedimiento: Cambio del septum
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Mantenimiento del PTV Inyector de vaporización con temperatura programada
Alineadores de vidrio del inyector
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Tipo
Capacidad 
inyección Inercia Cantidad Ref.

Alineador de flujo 
variable abierto

Capacidad menor Más inerte 10 5182-9751

Alineador empaquetado 
con lana de vidrio 
silanizada

Capacidad mayor Menos inerte 10 5182-9752

Alineador no 
empaquetado, para ser 
empaquetado por el 
usuario

Depende del empaquetamiento 10 5182-9753

Merlin
Microsello
y protector

Estándar
septum
y protector
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Mantenimiento del PTV Inyector de vaporización con temperatura programada
Alineadores de vidrio del inyector

Tipo
Capacidad 
inyección

Tipo de 
vidrio

Relleno 
con lana 
vidrioJ

Aplicación 
típica Ref.

Alineador 
individual de flujo 
variable

180 µl Borosilicato 
desactivado

Sí Inyección de gran 
volumen; no para 
compuestos 
extremadamente 
activos

5183-2038

Alineador 
individual de flujo 
variable

200 µl Borosilicato 
desactivado

No Uso general 5183-2036

Alineador múltiple 
de flujo variable

150 µl Borosilicato 
desactivado

No Compuestos 
activos, drogas, 
pesticidas

5183-2037

Alineador de vidrio 
con frita

150 µl Borosilicato 
desactivado

No Inyección de gran 
volumen; para 
todos excepto 
para los más 
activos

5183-2041

*Lana de vidrio silanizada 10 g (grado pesticida) Ref.5181-3317
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Mantenimiento del PTV Inyector de vaporización con temperatura programada
Alineadores de vidrio del inyector

Procedimiento: Cambio de los alineadores
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Mantenimiento del PTV Inyector de vaporización con temperatura programada
Alineadores de vidrio del inyector
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kit de recambio del filtro

Unión frontal de 
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Arandelas (2)

Flujo
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Mantenimiento del PTV Inyector de vaporización con temperatura programada
Alineadores de vidrio del inyector
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Procedimiento: Test de fugas de las conexiones de gas
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Mantenimiento del PTV Inyector de vaporización con temperatura programada
Alineadores de vidrio del inyector

Procedimiento: Detección de las fugas del inyector PTV
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Mantenimiento del PTV Inyector de vaporización con temperatura programada
Alineadores de vidrio del inyector
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Mantenimiento del PTV Inyector de vaporización con temperatura programada
Alineadores de vidrio del inyector
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Mantenimiento del PTV Inyector de vaporización con temperatura programada
Alineadores de vidrio del inyector
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Mantenimiento del PTV Inyector de vaporización con temperatura programada
Fungibles y piezas de recambio
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Descripción Cantidad Nº Referencia

Dispositivo de la cabeza sin septum 1 G2617-60507

Kit de mantenimiento 1 5182-9747

Cuerpo de la válvula 1 5182-9757

Muelle de presión 1 5182-9758

Sello Kalrez 1 5182-9759

Guía de teflón 1 5182-9748

Elemento de sellado 1 5182-9760

Férrula Graphpak-3D para alineadores 5 5182-9749

Herramienta de montaje de férrulas Graphpak-3D 1 G2617-80540

Alineador individual de flujo variable 1 5183-2038

Alineador individual de flujo variable 1 5183-2036

Alineador múltiple de flujo variable 1 5183-2037

Alineador de vidrio con frita 5183-2041

Adaptador del inyector Graphpak-2M, D.I. de columna de 0,2 mm 1 5182-9754

Adaptador de inyector Graphpak-2M, D.I. de columna 0,32/0,25 1 5182-9761

Adaptador del inyector Graphpak-2M, D.I. de columna de 0,53 mm 1 5182-9762

Sello de plata para el adaptador del inyector Graphpak-2M 5 5182-9763

Tuerca para adaptadores del inyector Graphpak 5 5062-3525

Férrulas para adaptador del inyector Graphpak-2M, D.I. de columna 
0,2 mm

10 5182-9756

Férrulas para adaptador del inyector Graphpak-2M, D.I. de columna 
0,25 mm

10 5182-9768

Férrulas para adaptador del inyector Graphpak-2M, D.I. de columna 
0,32 mm

10 5182-9769

Férrulas para adaptador del inyector Graphpak-2M, D.I. de columna 
0,53 mm

10 5182-9770

más>
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Mantenimiento del PTV Inyector de vaporización con temperatura programada
Fungibles y piezas de recambio

Descripción Cantidad Nº Referencia

Jeringas

5 µl, aguja fija calibre 23 1 9301-0892

10 µl, aguja fija calibre 23 1 9301-0713

10�µl, émbolo con punta de teflón, aguja fija calibre 23 1 5181-8809

10�µl, émbolo con punta de teflón, aguja recambiable calibre 23 1 5181-8813

25�µl, émbolo con punta de teflón, aguja fija calibre 23 1 5183-0316

25 µl, émbolo con punta de teflón, aguja recambiable calibre 23 1 5183-0317

50�µl, émbolo con punta de teflón, aguja fija calibre 23 1 5183-0318

50 µl, émbolo con punta de teflón, aguja recambiable calibre 23 1 5183-0319

Septa y sellos

Kit de microsellos Merlin (protector + 1 microsello) 1 5182-3442

Microsello Merlin de repuesto 1 5182-3444

Septa de 11 mm, rojo 25 5181-1263
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Utilización de la interfase 
de volátiles
Modo con división

Introducción a la neumática
Utilización de la tabla de control
Parámetros de operación
Relación de “split” (división)

Procedimiento: Operación en modo 
“split” (con división) con una 
columna definida
Procedimiento: Operación en modo 

“splitless” (sin división) con una 
columna no definida

Modo sin división
Introducción a la neumática
Utilización de la tabla de control
Parámetros de operación
Procedimiento: Operación en modo 

“splitless” (sin división)

Modo directo
Introducción a la neumática
Preparación de la interfase para 

introducir la muestra directamente
Procedimiento: Desconexión de 

la línea de salida de división
Procedimiento: Configuración de 

una inyección directa
Utilización de la tabla de control

Parámetros de operación
Procedimiento: Operación en modo 

“direct” (directo)

Mantenimiento de la interfase 
de volátiles
Procedimiento: Instalación 

de columnas
Procedimiento: Cambio o limpieza 

de la interfase
Cambio del cartucho de filtro de 

la trampa de la salida de división
Procedimiento: Test de fugas de 

las conexiones de gas
Procedimiento: Test de fugas 

del sistema
Procedimiento: Preparación de 

la interfase para el test de fugas
Procedimiento: Corrección de fugas

Conexión a un muestreador 
de gas externo
Procedimiento: Conexión del 

muestreador con espacio de 
cabeza 7694

Procedimiento: Conexión del 
concentrador de purga y trampa 7695
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Utilización de la interfase de volátiles Interfase de volátiles

��(���%� �������������������������������'��������

Modo
Tipo de muestra
(concentración)

Muestra a 
columna Comentarios

División Alta Muy poca, la 
mayoría se 
pierde

Sin 
división 
(splitless)

Baja Toda Se puede cambiar al modo con 
división electrónicamente.

Direct 
(Directa)

Baja Toda Debe desconectar físicamente 
la salida de división, conectar la 
interfase y configurar de nuevo el 
GC. Maximiza la recuperación de la 
muestra y elimina la posibilidad de 
contaminación del sistema 
neumático.

Especificaciones

Paso de flujo tratado con Silcosteel®

Volumen 32 µl

Dimensiones internas: 2 mm por 10 mm

Flujo total máximo a la interfase: 100 ml/min

Rango de división: Dependiente del flujo en columna
Generalmente no división a 100:1

Rango de temperatura: 10°C por encima de la ambiente 
(con el horno a temperatura 
ambiente) a 400°C

Temperatura recomendada: ≥ temperatura de la línea de 
transferencia del dispositivo de 
muestreo externo
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Utilización de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
Modo con división
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Utilización de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
Modo con división
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Utilización de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
Modo con división

��(���%�  ����������������������������������3�����4��������'�����!

Columna definida

Cuando se cambia: Estos valores cambian:

Presión Flujo en columna*
Flujo de división
Flujo total

Flujo en columna* Presión
Flujo de división
Flujo total

Flujo de división Relación de “split” (división)
Flujo total

Relación de “split” 
(división)

Flujo de división
Flujo total

Flujo total Flujo de división
Relación de “split” (división)

*Este valor aparece en la tabla de control de la columna.

Columna no definida

Los parámetros para el flujo en columna, flujo de división y 
relación de división, no están disponibles.

Se pueden cambiar los parámetros del flujo total y la presión 
sin afectar a los demás.
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Utilización de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
Modo con división
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Parámetro Rango permitido Valor inicial recomendado

Tiempo inicial del horno 0 a 999.9 minutos Después de introducir la muestra 
en la columna

Temperatura de 
la interfase

Ambiente + 10°C a 400°C ≥ Temperatura de la línea 
de transferencia

Tiempo del ahorro 
de gas

0 a 999.9 minutos Después de introducir la 
muestra en la columna

Flujo de ahorro de gas 15 a 100 ml/min 15 ml/min mayor que el
flujo máximo en columna

Diámetro de la 
columna (µm)

Flujo en columna
(ml/min)
(ml/min)

Relación de división 
máxima

Flujo total
(ml/min)

200 1 100:1 100

530 5 20:1 100
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Utilización de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
Modo con división

Procedimiento: Operación en modo “split” (con división) con una columna definida
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Pulsar [Mode/Type]

Relación de división =
  Flujo de división 
Flujo en columna



455455

Utilización de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
Modo con división

Procedimiento: Operación en modo “splitless” (sin división) con una columna 
no definida
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Utilización de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
Modo sin división
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Utilización de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
Modo sin división
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Utilización de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
Modo sin división
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�������������������	�������	���������9������'��
��
�����		�������������������
����	���	��

Total flow �����
����	
�����������������9 Total flow �������������2
�
�	���������������������>
�������������
��	�����'��
��������	
����������
�
��������9�Total flow�����&����'��
�����		�
���
�$�����	��������������������
�
���������)���
�����&��	��
�9�����������������2
��	��������������������

Columna definida Columna no definida
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Utilización de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
Modo sin división

!����
����&���
��������������������2
��
��������������������������	���������
'��
9��
��
�
�������#�����������	����������	
�������

��(���%%  ����������������������������������3���������4��������'�����!

Columna definida

Cuando se cambia: Se cambian estos valores:

Purga

Flujo de purga Flujo total**

Presión Flujo total**
Flujo en columna*

Flujo en columna* Presión
Flujo total**

Antes y después del muestreo, no purga

Presión Flujo en columna*
Flujo total**

Flujo en columna* Presión
Flujo total**

Durante el muestreo: No se pueden cambiar los valores de presión y flujo durante 
el tiempo de muestreo.

  *Este valor aparece en la tabla de control de la columna.
**Este valor es sólo actual.

Columna no definida

Purga: Se pueden cambiar los valores de la presión y el flujo total; no afecta a 
otros valores.

Antes y después del muestreo, sin purga: Se puede cambiar el valor de la 
presión; no afecta a los demás parámetros.

Durante el muestreo: No se pueden cambiar los valores de presión y flujo durante 
el muestreo.
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Utilización de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
Modo sin división

 ����������������������
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�A

/� *��
��	�����������������������������������	���������
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������������F����������������	
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�� ,�2����������
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����������������0�$���	
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�� *��	�������
����������������������0
�
�

��(���%"  �������������������������������3���������4��������'�����!

Parámetro Rango permitido Valor inicial recomendado

Tiempo inicial del horno 0 a 999,9 minutos ≥ Tiempo de purga de 
la interfase

Temperatura de la 
interfase

Ambiente + 10°C a 400°C ≥ Temperatura de la línea 
de transferencia

Final del muestreo 
de la interfase

0 a 999,9 minutos 0,2 minutos más largo que 
el tiempo de introducción

Tiempo de purga 
de la interfase

0 a 999,9 minutos

Tiempo del ahorro de gas 0 a 999,9 minutos Debe ser después del tiempo 
de purga

Flujo de ahorro de gas 15 a 100 ml/min 15 ml/min mayor que el flujo 
máximo en columna
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Utilización de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
Modo sin división

Procedimiento: Operación en modo “splitless” (sin división) 
)����������		�
�����������	�����	
�����������
�����������	
�
��	�����������

/� �
��
���F����������������������	
����'���������&�	
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�
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���F���������������	
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��7�
����87*����8��������N�������������O�
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��������
?�� ������@����&��	
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�	��������

-� ������7,
���*����8�
�7J�	P�*����8�

�� *���ModeA�$�������7"
��=�$��8������		�
���Splitless�

�� ,�2������������������������������$���������
����������������
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����������!	��'��
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�����Gas Saver %	�
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��������������
��	��������2
������0
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��������
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�������
����&���������9����
��	����������
���������?������2
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������
����&�����
�����@��,�2��������2
��
������$
�F������������������2
�
���	
������$�������2
��������������������?��
��6���=���@��������������
������2
����	
������

�� !�����������F���Auto Prep Run����&��	��'��
�?'������&������(�@�
���������
�����	���7����:��8����������������
��		�����������������

Columna definida Columna no definida

Si se está utilizando el sistema de ahorro de gas,
fijar el tiempo después del tiempo de flujo de purga.



462462

Utilización de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
Modo directo
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Utilización de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
Modo directo

;�
����"# =����������������������3������4���������!

PS

Muestreador de fase gaseosa

FS

SPR

SPR

Inyector de fase gaseosa

a. No activa o después del final del muestreo

b. De Pre-análisis a fin (introducción de la muestra en curso)

FS

PS

Salida
de división Salida

Válvula de 
solenoide

PV2

PV1

Trampa

A columna

PV2

PV1

Salida
de división Salida

Trampa

A columna

Control de 

Debe ser después del final del muestreo

abierta

presión hacia 
adelante
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Utilización de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
Modo directo

 ���������������������������������������������������������������

!���������
���������������������������
�
����	�
9��������A

^ 4��	
��	���������������������������'�����
^ �
����������1������������$�		�������	��

Procedimiento: Desconexión de la línea de salida de división

AVISO d������
e�3����������������������	��������$��
'
	��F���������

&��������������������P
^ ���	��	����
^ 3��'�������������/=�S
^ 3��'�����������2������������=/6S
^ 4���
������
��
5��G�.

/� ������7,
���*����8�
�7J�	P�*����8�$��������������������$�����������
�� �� ����������4�2��������������������

�� �����������9��������������������������	������
2���
�������	��0�5��
����
	
���������'�������������/=�S��:�����������	�������2�	�������������������
���
2���
�����
����
�	
���������
������
��
5��G�.��1�����������	��

Placa de

Retirar la línea 
de transferencia

(opcional)

sujeción
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Utilización de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
Modo directo

-� 3�'�����	�����
�������������������������������
F���	�������
�

�� !��
2��������	��0�5��
����	
��	����
�������������������������'�����������
�����������������������������������!���������������>
������	����
�	�����

Interfase

Salida
de división

Línea de transferencia

Línea detectora
de presión
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Utilización de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
Modo directo
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�����'����
����������1���:���������������
�� �������������	
��5�
�������������������

Blanking
nut

Tuerca
ciega

Placa de sujeción
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Utilización de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
Modo directo

Procedimiento: Configuración de una inyección directa
)��1���
�����������	�����������	���������������������'������������
����
���	
��	���
�	
��	������'&�'���9���������	
����������1������F����������&��	��
���	�
���	
�	��������

/� ������7�
����8�7J�	P�*����8�
�7�
����8�7,
���*����8�

�� ������7"
��=�$��8�

-� ����		�
�� Split removed.

�� ������7J�	P�*����8�
�7,
���*����8��������1�����&�	
�	��������	
�������
9�
���'�&����������������������A

7����0��������������(�������������

Direct injection ������1�����&������	
�������
9�����	�&����
�������� �����
�
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����

Sampling end *���'��
�������
��		����������������9���������
���
3� '��
	�����������2
����	��	���������������'��
�����������F������#��	��'
�
�� 	
�����
����������
��		�����������������

,�2�����'��
����������������
�.9�������
���&�����������
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Si la interfase está
configurada correctamente,
se visualiza la siguiente
pantalla
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Utilización de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
Modo directo

Pressure �����������������������	�����$�����		�
�������������������&������$�
�����#�����������
����������
�

Total flow ,��2
��	���������������������)�����'��
��������
9��
����
��&���
�

!����
����&���
��������������������2
��
��������������������������	������
�� '��
9��
��
�
�������#�����������	����������	
�������

��(���%/  �����������������������������������������

Columna definida

Cuando se cambia: Estos valores cambian:

Antes y después del muestreo

Presión Flujo en columna*
Flujo total**

Flujo en columna* Presión
Flujo total**

Durante el muestreo

No se pueden cambiar los valores de presión y flujo durante el muestreo.

Columna no definida

Antes y después del muestreo

El flujo en columna* no está disponible.

Se puede cambiar el valor de la presión; no afecta a los otros valores.

Durante el muestreo
No se pueden cambiar los valores de presión y flujo durante el muestreo.

  *Este valor aparece en la tabla de control de la columna.
**Este valor es sólo actual.

Columna definida o
columna no definida



469469

Utilización de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
Modo directo

 ����������������������

��������������
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��$�����������	
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�����'������������������

��(���%#  �������������������������������������������

Procedimiento: Operación en modo “direct” (directo)
)����������		�
�����������	�������
���	
�����������������	
�
��	�����������
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�$����������O�

�� ������7,
���*����8�
�7J�	P�*����8�
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���F������1�����&�	
�������
����������$�		�������	���

�� ,�2������������������������������

	� ,�2��������������������
��,�2���������������������
����.9�������
��
�&� F�����������
�������
��		�����������������

-� !�����������F���Auto Prep Run����&��	��'��
�?'������&������(�@�
���������
�����	���7����:��8����������������
��		�����������������

Parámetro Rango permitido Valor inicial recomendado

Tiempo inicial 
del horno

0 a 999,9 minutos ≥ fin del muestreo de la interfase

Temperatura de 
la interfase

Ambiente + 10°C a 400°C ≥ temperatura de la línea de transferencia

Final del muestreo 
de la interfase

0 a 999,9 minutos 0,2 minutos más largo que el tiempo 
de muestreo actual
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Mantenimiento de la interfase de volátiles Interfase de volátiles

&��������������������������������'��������

;�
����"$  ��0����������������������'��������

Placa superior
(Ref. G2319-00020)

Aislante superior
(Ref. G2319-20580)

Placa de sujeción
(Ref. G2319-20540)
Interfase de volátiles
(Ref. G2319-60505)

Anillo superior
aislante

Cable calentador/sensor
(Ref. G2319-60503)

Bloque calentador
(Ref. G2319-60504)

Aislante
(Ref. G2319-20530)

No mostrados: Módulo de flujo calibrado, Ref. G2319-60500
Conjunto conexiones de la neumática, G2319-6050
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Mantenimiento de la interfase de volátiles Interfase de volátiles

Procedimiento: Instalación de columnas

AVISO �������������������������������
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^ �� ���
����������
^ ,����
�	
�	�
������	����
^ 3��'�������������/=�S
^ 3��'�����������2������������=/6S
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�
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Mantenimiento de la interfase de volátiles Interfase de volátiles

�� 4��	
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�
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Placa de sujeción

Retirar la línea
 de transferencia

(opcional)

Interfase

Bloque calentador
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Mantenimiento de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
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������	������$�����#����$�����������5���
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�� ���	
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N�
	��������
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6� �
�
	�����	
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��������6�����
���	���������5���
�
�������#�����"�	�����	
������	
�������
�	
�	�
9�����'������������	��

Férrula

Tuerca de columna

Columna

2

0

22

cm

6 mm
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Mantenimiento de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
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Mantenimiento de la interfase de volátiles Interfase de volátiles

Procedimiento: Cambio o limpieza de la interfase
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Mantenimiento de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
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Mantenimiento de la interfase de volátiles Interfase de volátiles
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Mantenimiento de la interfase de volátiles Interfase de volátiles

Cambio del cartucho de filtro de la trampa de la salida de división
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Mantenimiento de la interfase de volátiles Interfase de volátiles

Procedimiento: Test de fugas de las conexiones de gas
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Mantenimiento de la interfase de volátiles Interfase de volátiles

Procedimiento: Test de fugas del sistema
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Mantenimiento de la interfase de volátiles Interfase de volátiles

Procedimiento: Preparación de la interfase para el test de fugas
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Mantenimiento de la interfase de volátiles Interfase de volátiles

Procedimiento: Corrección de fugas
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Conexión a un muestreador de gas externo Interfase de volátiles
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Conexión a un muestreador de gas externo Interfase de volátiles

Procedimiento: Conexión del muestreador con espacio de cabeza 7694
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Conexión a un muestreador de gas externo Interfase de volátiles
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Conexión a un muestreador de gas externo Interfase de volátiles
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Conexión a un muestreador de gas externo Interfase de volátiles
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Conexión a un muestreador de gas externo Interfase de volátiles

Procedimiento: Conexión del concentrador de purga y trampa 7695
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Conexión a un muestreador de gas externo Interfase de volátiles
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Conexión a un muestreador de gas externo Interfase de volátiles
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Marcar la línea de transferencia

Línea de transferencia

Horquilla de soporte
Manguito

Dispositivo de la
tuerca de soporte de

la línea de transferencia

metálico
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Conexión a un muestreador de gas externo Interfase de volátiles
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Línea de transferencia

Tuerca
Interfase de volátiles



494

�$ ������������������������ �

Inyector de empaquetadas con purga

Inyector con/sin división 
(split/splitless)—modo con 
división (split)

Inyector con/sin división 
(split/splitless)—modo sin 
división (splitless)

Configuración
Procedimiento: Configuración de 

un inyector sin control EPC

Tablas de control del inyector

Tablas de control de la columna
Procedimiento: Determinación del 

flujo portador para el inyector de 
empaquetadas con purga

Procedimiento: Determinación de 
los flujos para el inyector en modo 
de división (split)

Procedimiento: Determinación de 
los flujos para el modo sin división 
(splitless)
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Inyectores sin control EPC
Configuración
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Procedimiento: Configuración de un inyector sin control EPC

1. Pulsar [Config], seleccionar “Instrument” y pulsar [Enter].

2. Seleccionar el inyector y pulsar [Mode/Type].

3. Seleccionar un tipo y pulsar [Enter].

4. Pulsar [Config][Front Inlet] (o [Back Inlet]).

5. Pulsar [Mode/Type], seleccionar un gas y pulsar [Enter].
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Inyectores sin control EPC
Tablas de control del inyector
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Inyector de empaquetadas con purga

Inyector con/sin división en modo de división

Inyector con/sin división en modo sin división
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Inyectores sin control EPC
Tablas de control de la columna
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Procedimiento: Determinación del flujo portador para el inyector de empaquetadas 
con purga
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Introducir una presión. El flujo y la velocidad lineal
media se calculan y muestran.

EMPAQUETADAS CON PURGA

PRESIÓN EN CABEZA

DE COLUMNA
FLUJO PORTADOR

INCR

PURGA DEL SEPTUM

SALIDA

Inyector Columna Detector SALIDA
ENTRADA
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Inyectores sin control EPC
Tablas de control de la columna
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Procedimiento: Determinación de los flujos para el inyector en modo de división (split)
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ENTRADA
Inyector Columna Detector SALIDA

Modo con división

CON DIVISION

INCR
PRESION EN
CABEZA DE 

FLUJO TOTAL
INCR

PURGA SEPTUM
INCR

SALIDA DE SALIDA 

COLUMNA

DE PURGADIVISION
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Inyectores sin control EPC
Tablas de control de la columna
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Inyectores sin control EPC
Tablas de control de la columna

Procedimiento: Determinación de los flujos para el modo sin división (splitless)
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ENTRADA
Inyector Columna Detector SALIDA

Modo sin división entre
el pre-análisis y el tiempo de purga
(preparado para la inyección)

CON DIVISION

INCR

PRESION EN
CABEZA DE

FLUJO TOTAL
INCR

PURGA SEPTUM
INCR

SALIDA DE SALIDA DE

COLUMNA

DIVISION PURGA

ENTRADA
Inyector Columna Detector SALIDA

Modo sin división después del tiempo de
purga (estado para determinar los flujos)

CON DIVISION

INCR
PRESION EN
CABEZA DE

FLUJO TOTAL
INCR

PURGA SEPTUM
INCR

 COLUMNA

SALIDA DESALIDA DE
PURGADIVISION
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Inyectores sin control EPC
Tablas de control de la columna
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Utilización del módulo de control 
de la neumática

Operación del PCM
Con un inyector
Con una válvula o cualquier 

otro mecanismo

Tablas de control
Columna empaquetada o 

no definida
Columnas capilares definidas

Procedimiento: Utilización de 
columnas empaquetadas y 
capilares no definidas

Procedimiento: Utilización de 
columnas capilares definidas

Mantenimiento del PCM
Procedimiento: Test de fugas de 

las conexiones de gas
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Módulo de control de la neumática
Utilización del módulo de control de la neumática

;�
����/� &��������������������������������

Frita
limitadora
de flujo

Válvula
de partición

Sensor
de flujo

Sensor de
presión

Regulador de la purga
del septum (no

ajustable)

Frita
limitadora
de flujo

Válvula
de partición

Sensor
de flujo

Sensor de
presión

Regulador de la purga
del septum (no

ajustable)

Flujo de salida
purga (si hay inyector) 

Modo de flujo controlado (columnas empaquetadas y capilares no definidas)

Modo de presión controlada (recomendado para columnas capilares)

Loop de control
del flujo total

Loop de control
de presión

A columna
y detector

A columna
y detector

FS PS

SPR

FS PS

SPR

Flujo de salida
purga (si hay inyector) 
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Módulo de control de la neumática
Operación del PCM
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Módulo de control de la neumática
Tablas de control
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Módulo de control de la neumática
Tablas de control
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Procedimiento: Utilización de columnas empaquetadas y capilares no definidas
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Columna definida

Presión (sólo se muestra)
Fijar el flujo

Columna no definida
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Módulo de control de la neumática
Mantenimiento del PCM

Procedimiento: Utilización de columnas capilares definidas
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Procedimiento: Test de fugas de las conexiones de gas
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Fijar la presión
Flujo (sólo se muestra)

Columna definida
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Módulo de control de la neumática
Mantenimiento del PCM
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Utilización de hidrógeno
Procedimiento: Configuración de las 

tablas de control del detector

Flujo de gas auxiliar
Gas auxiliar
Procedimiento: Definir el 

gas auxiliar
Procedimiento: Cambio del modo 

de flujo del gas auxiliar

Máximas velocidades de flujo

Tecla [Det Control]
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Nombre Sensibilidad Responde a Comentarios

Conductividad térmica,
TCD

Media Todo excepto al gas 
portador

El “detector universal”
para todo

Ionización de llama,
FID

Alta Casi todos los 
compuestos orgánicos

El “detector universal”
para compuestos orgánicos

Captura electrónica de 
micro-celda,
µ-ECD

Muy alta Rango limitado de 
compuestos, la mayoría 
de los halocarburos

Utilizado para el análisis de 
pesticidas y herbicidas a nivel 
de trazas

Nitrógeno-fósforo,
NPD

Muy alta Componentes con 
nitrógeno o fósforo

Uso en análisis farmacéuticos
y medioambientales

Fotométrico de llama,
FPD

Alta Componentes con 
azufre o fósforo

Uso en análisis 
medioambientales y
biocientíficos
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Utilización de los detectores
Utilización de hidrógeno

Procedimiento: Configuración de las tablas control del detector
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1. Pulsar [Config][Col 1] o [Config] [Col 2]:

Pulsar [Mode/Type]

2. Ir a Detector: Pulsar [Front] o [Back] o 
Pulsar [Mode/Type] y elegir Front o Back

3. Introducir las dimensiones de la columna, si fuera necesario.
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Utilización de los detectores
Utilización de hidrógeno
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Pulsar [Front Det] o [Back Det].
(columna no definida)
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Utilización de los detectores
Flujo de gas auxiliar
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Se puede introducir un flujo o pulsar
[On] para utilizar el flujo por defecto.
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Utilización de los detectores
Flujo de gas auxiliar
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Se puede introducir un flujo o pulsar
[On] para utilizar el flujo por defecto.

Este número cambiará según lo haga
el flujo en columna.

Se puede introducir un flujo o pulsar
[On] para utilizar el flujo por defecto.
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Utilización de los detectores
Flujo de gas auxiliar

Procedimiento: Definir el gas auxiliar

Procedimiento: Cambio del modo de flujo del gas auxiliar

1. Pulsar [Config] [Front Det] o
[Config] [Back Det]:

2. Ir a Mkup gas type y
Pulsar [Mode/Type].

3. Ir al gas adecuado y pulsar [Enter].

1. Ir a Mode: 2. Pulsar [Mode/Type].

3. Elegir el modo de flujo y pulsar [Enter].
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Utilización de los detectores
Máximas velocidades de flujo

&�5�����'�������������������

3���'��
	�������������2
��&5�����F���������������2��	
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Detector y gas Velocidad de flujo máxima, ml/min

Ionización de llama

Hidrógeno 100

Aire 800

Auxiliar (nitrógeno, helio, argón) 100

Conductividad térmica

Nitrógeno referencia 100; auxiliar 10

Helio referencia 100; auxiliar 12

Hidrógeno referencia 100; auxiliar 18

Argón referencia 100; auxiliar 10

Captura electrónica de micro-celda

Nitrógeno purga del ánodo 12; auxiliar 200

Argón/Metano purga del ánodo 12; auxiliar 200

Nitrógeno-fósforo

Hidrógeno 30

Aire 200

Auxiliar (nitrógeno, helio, argón) 100

Fotométrico de llama

Hidrógeno 250

Aire 200

Auxiliar (nitrógeno, helio, argón) 130
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Utilización de los detectores
Tecla [Det Control]
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Q,*4�$�,�49�Flame,���4�Filament9�>�49 Adjust offset.

Pulsar [Det Control]

Apagar o encender el detector



520

�� 9���������������0�������� �����

Información general

Neumática del FID

Consideraciones especiales
Condiciones que impiden el 

funcionamiento del detector
Desconexión automática 

del detector

Jets

Reencendido automático—Lit offset
Procedimiento: Cambio del valor 

de autoencendido

Electrómetro
Velocidad de muestreo
Procedimiento: Utilización de 

picos rápidos

Operación del FID

Presiones del gas

Operación con control EPC
Procedimiento: Utilización del FID

Condiciones y cromatograma
de control

Condiciones de control del FID

Cromatograma de control típico 
del FID

Mantenimiento del detector 
de ionización de llama

Corrección de los problemas de 
hardware del FID

Sustitución o limpieza del jet
Procedimiento: Retirada e 

inspección del jet
Procedimiento: Limpieza del jet
Procedimiento: Instalación del jet

Limpieza del colector
Procedimiento: Retirar el colector
Procedimiento: Limpieza del colector
Procedimiento: Montaje del 

detector
Procedimiento: Cambio del cable de 

encendido del FID

Tubo del catalizador de níquel

Flujos de gas

Temperatura

Relleno del catalizador
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Fritas
del filtro

Válvulas
de partición

Sensores de
presión Restrictores

Entrada de aire

Entrada de H2

Entrada auxiliar

Salida

PS

PS

PS

Loop de control
de presión
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Información general Detector de ionización de llama
Consideraciones especiales
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Tipo de jet  Nº Referencia D.I. jet

Capilar G1531-80560 0,29 mm (0,011")

Alta temperatura
(uso con destilación simulada)

G1531-80620 0,47 mm (0,018")

Conexión optimizada para capilares Conexión adaptable



523523

Información general Detector de ionización de llama
Reencendido automático—Lit offset
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Tipo de jet Nº Referencia D.I. jet

Capilar 19244-80560 0,29 mm (0,011")

Empaquetada 18710-20119 0,47 mm (0,018")

Empaquetadas de diámetro ancho
(uso con aplicaciones de sangrado alto)

18789-80070 0,030”

Alta temperatura
(uso con destilación simulada)

19244-80620 0,47 mm (0,018")
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Información general Detector de ionización de llama
Electrómetro

Procedimiento: Cambio del valor de autoencendido
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Compensación del encendido 

1. [Pulsar [Config][Front Det] o [Config][Back Det].

2. Ir a Lit offset e introducir un valor.
El valor por defecto es 2,0 pA.
Introducir 0 para desactivar la función de reencendido automático.
El rango posible es de 0 a 99,9 pA.

(Lit offset)
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Información general Detector de ionización de llama
Electrómetro

Procedimiento: Utilización de picos rápidos
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1. Pulsar [Config][Signal 1] o [Config][Signal 2]

2. Pulsar [On]
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Operación del FID Detector de ionización de llama
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Gas
Rango de flujo
(ml/min)

Flujo recomendado
(ml/min)

Gas portador 
(hidrógeno, helio, nitrógeno)

Columnas empaquetadas
Columnas capilares

10 a 60
1 a 5

Gases del detector
Hidrógeno

Aire

24 a 60*

200 a 600*

40
 
450

Columna y capilar auxiliar
Recomendado: nitrógeno
Alternativa: helio

10 a 60 50

Temperatura del detector

<150°C, la llama no se encenderá, evita daños por condensación
La temperatura del detector debe ser, aproximadamente, 20°C más alta que la de la 
rampa superior del horno dependiendo del tipo de columna.

Lit offset [Config][Front Det] o [Config][Back Det]

Si la salida del detector cuando la llama está encendida menos la salida del detector 
cuando la llama está apagada cae por debajo de ese valor, el FID intentará reencenderse 
dos veces. Si la salida supera este valor, el detector se apagará.
2,0 pA es el valor recomendado.
0,0 pA inutiliza la función de encendido automático.
______
*La relación hidrógeno - aire debe estar entre el 8% y el 12% para mantener la llama encendida.
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Operación del FID Detector de ionización de llama
Presiones del gas
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Operación del FID Detector de ionización de llama
Operación con control EPC
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Temperatura, °C

Flujo de hidrógeno, ml/min

Flujo de aire, ml/min

Apagado para columnas empaquetadas.
Para columnas capilares, ver modo de 
 flujo del gas auxiliar más abajo.
Tipo de gas auxiliar

Pulsar [On] para encender la llama

Muestra el valor de “output” (salida).

Modo de flujo del gas auxiliar:
Si las dimensiones de la columna están especificadas, 

Para cambiar el modo auxiliar, ir a Mode: y pulsar [Mode/Type].
Hacer una selección e introducir los valores de flujo apropiados. 

Para ver gas auxiliar o cambiar Lit offset, pulsar
[Config][Front Det] o [Config][Back Det]:

Para cambiar el tipo de gas auxiliar
pulsar [Mode/Type]:

No es necesario apagar o encender el electrómetro
a menos que se esté realizando algún procedimiento
de mantenimiento.

Pulsar [Front Det] o [Back Det].

Seleccionar el gas apropiado.

la tabla de control también incluirá:
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Operación del FID Detector de ionización de llama
Operación con control EPC

Procedimiento: Utilización del FID 
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Condiciones y cromatograma de control Detector de ionización de llama
Condiciones de control del FID
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Tipo HP-5 30 m x 0,32 mm x 0,25 µm    Ref. 19091J-413

Muestra Control del FID    18710-60170

Volumen de inyección 1 µl

Temperatura 250°C empaquetadas con purga o con/sin división (split/splitless)

Seguimiento del horno    Refrigeración en columna

40°C PTV (ver abajo)

Presión del inyector 25 psi (presión constante, helio)

Split/Splitless

Modo Sin división (splitless)

Flujo de purga 60 ml/min

Tiempo de purga 0,75 min
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Condiciones y cromatograma de control Detector de ionización de llama
Condiciones de control del FID
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PTV

Modo Sin división (splitless)

Temperatura del inyector 40°C

Tiempo inicial 0,1 min

Velocidad 1 720°C/min

Temp. final 1 350°C

Tiempo final 1 2 min

Velocidad 2 100°C/min

Temp. final 2 250°C

Tiempo final 2 0 min

Presión del inyector 25 psi (presión constante)

Tiempo de purga 0,75 min

Flujo de purga 60 ml/min

Temperatura 300°C

Flujo del H2 30 ml/min

Flujo de aire 400 ml/min

Flujo auxiliar (N2) 25 ml/min

Offset Debe ser < 20 pA

Temperatura inicial 40°C

Tiempo inicial 0 min

Velocidad 1 25°C/min

Temperatura final 90°C

Tiempo final 0 min

Velocidad 2 15°C/min

Temperatura final 170°C

Tiempo final 2 min
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Condiciones y cromatograma de control Detector de ionización de llama
Cromatograma de control típico del FID
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Mantenimiento del detector de ionización de llama Detector de ionización de llama
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Dispositivo superior del detector

Aislante superior del colector

Colector

Aislante inferior del colector

Carcasa del colector

Tuerca base

Unión del detector

Conexión de la columna

Arandela de cobre

Dispositivo del cable de encendido

Dispositivo inferior del colector

Electrómetro

Cable conector a
 tarjeta del PC

Banda térmica

Jet

Conjunto

Aislante

calentador/sensor
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Mantenimiento del detector de ionización de llama Detector de ionización de llama
Corrección de los problemas de hardware del FID
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Mantenimiento del detector de ionización de llama Detector de ionización de llama
Sustitución o limpieza del jet

Procedimiento: Retirada e inspección del jet
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Mantenimiento del detector de ionización de llama Detector de ionización de llama
Sustitución o limpieza del jet
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Mantenimiento del detector de ionización de llama Detector de ionización de llama
Sustitución o limpieza del jet
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Mantenimiento del detector de ionización de llama Detector de ionización de llama
Sustitución o limpieza del jet
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Mantenimiento del detector de ionización de llama Detector de ionización de llama
Limpieza del colector
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Mantenimiento del detector de ionización de llama Detector de ionización de llama
Limpieza del colector

Procedimiento: Retirar el colector
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Mantenimiento del detector de ionización de llama Detector de ionización de llama
Limpieza del colector
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Mantenimiento del detector de ionización de llama Detector de ionización de llama
Limpieza del colector

Procedimiento: Limpieza del colector
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543543

Mantenimiento del detector de ionización de llama Detector de ionización de llama
Limpieza del colector

Procedimiento: Montaje del detector

Precaución d��2�������	
��	�
������
�$��
������������D��	�������	
��������e

&��������������������P

^ ������
^ 4���
������
��
5��G�.

/� *��
��	������������������������
����'
�����	
��	�
������
��*����������
����
����'
�����	
��	�
������
�$��������
�������
����
��

�� :��������	
��	�
����������������������������
�����������

Aislante superior

Colector



544544

Mantenimiento del detector de ionización de llama Detector de ionización de llama
Limpieza del colector
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Procedimiento: Cambio del cable de encendido del FID
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Mantenimiento del detector de ionización de llama Detector de ionización de llama
Limpieza del colector
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Mantenimiento del detector de ionización de llama Detector de ionización de llama
Limpieza del colector
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547547

Tubo del catalizador de níquel Detector de ionización de llama
Flujos de gas
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Tubo del catalizador de níquel Detector de ionización de llama
Temperatura
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Tubo del catalizador de níquel Detector de ionización de llama
Relleno del catalizador
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Tubo del catalizador de níquel Detector de ionización de llama
Relleno del catalizador
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Tubo del catalizador de níquel Detector de ionización de llama
Relleno del catalizador
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Tubo del catalizador de níquel Detector de ionización de llama
Relleno del catalizador
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Información general

Neumática del TCD

Condiciones que impiden el 
funcionamiento del detector

Pasivación del filamento

Gas portador, de referencia y auxiliar

Polaridad negativa

Análisis de hidrógeno

Operación del TCD

Presiones del gas

Operación del TCD
Procedimiento: Utilización del TCD

Condiciones y cromatograma 
de control

Condiciones de control del TCD

Cromatograma de control normal 
del TCD

Mantenimiento del detector de 
conductividad térmica

Corrección de los problemas de 
rendimiento del TCD

Procedimiento: Limpieza térmica
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Información general Detector de conductividad térmica
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Salida

Válvula de
intercambio

de referencia

Flujo auxiliar Flujo auxiliar

Eluyente de la columna desviado a bypass
canal. Filamento rodeado por
gas de referencia.

Eluyente de la columna desviado al 
filamento canal. Si la muestra está,
presente la conductividad térmica, aumenta
o desciende dependiendo del tipo de gas.

Salida

Válvula de
intercambio

de referencia
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Información general Detector de conductividad térmica
Neumática del TCD
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Entrada del gas
auxiliar y de referencia

Fritas
del flitro

Válvula
de partición

Sensores
de presión Restrictores

Flujo auxiliar
PS

PS
Loops de control

de presión

Salida

Válvula de
intercambio

de referencia
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Información general Detector de conductividad térmica
Pasivación del filamento
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Información general Detector de conductividad térmica
Polaridad negativa
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Operación del TCD Detector de conductividad térmica
Análisis de hidrógeno
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Tipo de gas Rango de flujo

Gas portador
(hidrógeno, helio, nitrógeno)

Empaquetada, 10 a 60 ml/min
Capilar, 1 a 5 ml/min

referencia
(tipo de gas igual al portador)

15 a 60 ml/min
Consultar la Figura 79 para 
seleccionar un valor

Auxiliar capilar
(tipo de gas igual al portador)

5 a 15 ml/min—columnas capilares
2 a 3 ml/min—columnas 
empaquetadas

Temperatura del detector

<150°C, no se enciende el filamento
La temperatura del detector debe ser de 30°C a 50°C superior 
a la temperatura de la rampa mayor del horno.
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Operación del TCD Detector de conductividad térmica
Presiones del gas
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Operación del TCD Detector de conductividad térmica
Operación del TCD

:���������������9

;�
����#) ��(��������������������9

Temperatura °C u off 

Flujo de gas de referencia, ml/min u off
Apagado para columnas empaquetadas.*
Para columnas capilares, ver el modo
de flujo de gas auxiliar abajo
Pulsar [On] u [Off].
Muestra el valor de salida

Seleccionar el gas apropiado.
* Un flujo de gas auxiliar de 2 a 3 ml/min mejora la forma de los picos.

Pulsar [Front Det] o [Back Det].

Polaridad inversa, apagada 
o encendida.
Ver “Automatización del 
instrumento”.

Modo de flujo del gas auxiliar:

Si se configura para columnas capilares, su tabla de control también incluirá:

Para cambiar el modo auxiliar, ir a Mode: y pulsar [Mode/Type].

Hacer una selección e introducir los valores de flujo apropiados.

Para visualizar el gas auxiliar/de referencia, pulsar
[Config][Front Det] o [Config][Back Det]:

Para cambiar el gas auxiliar/de referencia, 
pulsar [Mode/Type]:
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Operación del TCD Detector de conductividad térmica
Operación del TCD

Procedimiento: Utilización del TCD 
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1. Abrir la tabla de 
controldel 
detector.

2. Activar la 
temperatura.

3. Abrir el gas 
auxiliar, si fuera 
necesario.

4. Pulsar
[Det Control]

5. Pulsar [On]
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Condiciones y cromatograma de control Detector de conductividad térmica
Condiciones de control del TCD
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Tipo HP-5 30 m × 0,32 mm × 0,25 µm    Ref. 19091J-413

Muestra Control del FID    18710-60170

Volumen de inyección 1 µl

Temperatura 250°C empaquetadas con purga o con/sin división (split/splitless)

Seguimiento del horno Refrigeración en columna

40°C PTV (ver abajo)

Presión del inyector 25 psi (presión constante para inyectores EPC, helio)

Split/Splitless

Modo Sin división (splitless)

Flujo de purga 60 ml/min

Tiempo de purga 0,75 min
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Condiciones y cromatograma de control Detector de conductividad térmica
Condiciones de control del TCD
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PTV

Modo Sin división (splitless)

Temperatura del inyector 40°C

Tiempo inicial 0,1 min

Velocidad 1 720°C/min

Temp. final 1 350°C

Tiempo final 1 2 min

Velocidad 2 100°C/min

Temp. final 2 250°C

Tiempo final 2 0 min

Presión del inyector 25 psi (presión constante para inyectores EPV)

Tiempo de purga 0,75 min

Flujo de purga 60 ml/min

Temperatura 300°C

Flujo de referencia (He) 30 ml/min

Flujo auxiliar (He) 2 ml/min

Offset Debe mostrar < 30 cuentas

Temperatura inicial 40°C

Tiempo inicial 0 min

Velocidad 1 25°C/min

Temperatura final 90°C

Tiempo final 0 min

Velocidad 2 15°C/min

Temperatura final 170°C

Tiempo final 2 min
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Condiciones y cromatograma de control Detector de conductividad térmica
Cromatograma de control normal del TCD
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Mantenimiento del detector de conductividad térmica Detector de conductividad térmica
Corrección de los problemas de rendimiento del TCD
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Mantenimiento del detector de conductividad térmica Detector de conductividad térmica
Corrección de los problemas de rendimiento del TCD

Procedimiento: Limpieza térmica
3��D��	����������������������
�0��������F��������	���������������������4����
�������������#��	��

)����4�������	
����������	
���������
���
��	��
���
����������
�������
	
������
�����������	�����������������������������9������'���������
����
�
�
	����
�����������������������	
���
��������	
��
������	���	
�������	����

3������������#��	��������
�������(�S������)��J�P�
������
������������'����
	��
�����0����	
������
�F�����������
���
�$��
��	
��
�������������������
������2
����&���
��������������$����&�����������	
�������	����

Precaución �������������������4�$���������	
��5����������	
��������������	�
�����
��'������ 
��������������������������
9�	�����
���
��������������
5����
�

/� !������������	�
�

�� :��������	
��������������	�
�$���������	
��5����������	
�������������	�
�

-� ,�2�����'��
	������������2
�����������������	���������.�$�-.���=�����
,�2� �� ������������������	�
����.._��

�� :��������������������#��	���������'�����0
����4����#�9���2��������
�� ����������������������
������
�����'���



568

�* 9����������������
���<�������

Información general

Requisitos del software

Neumática del NPD

Condiciones que impiden 
el funcionamiento del NPD

Pureza del gas

Lecho
Adjust offset (Ajuste de 

la compensación)
Abortar el ajuste de 

la compensación
Apagado del detector
Fijar “Adjust offset” (Ajuste de 

compensación) en la tabla horaria
Tiempo de equilibrado
Procedimiento: Cambio del tiempo 

de equilibrado
Apagar el hidrógeno durante un 

pico de disolvente
Apagar el hidrógeno entre 

dos análisis
Voltaje del lecho
Alargar la vida del lecho

Programación de la temperatura

Electrómetro
Velocidad de muestreo
Procedimiento: Fijar la velocidad de 

muestreo para el NPD

Jets y colectores

Funcionamiento del NPD

Presiones del gas

Operación con control EPC
Procedimiento: Utilización del NPD

Condiciones y cromatograma 
de control

Condiciones de control del NPD

Cromatograma de control típico 
del NPD

Mantenimiento del detector 
de nitrógeno-fósforo

Piezas de recambio del NPD

Corrección de los problemas de 
hardware del NPD

Procedimiento: Sustitución del 
conjunto del lecho

Procedimiento: Limpieza del detector 
y colector; cambio de aislantes y 
anillas
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Detector de nitrógeno-fósforo

Sustitución o limpieza del jet
Procedimiento: Retirada e 

inspección del jet
Procedimiento: Limpieza del jet
Procedimiento: Sustitución del jet y 

su colocación en el detector
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Producto Revisión de software/firmware

GC 6890 A.03.03 o superior

ChemStation Agilent GC A.05.02 o superior

ChemStation Agilent MSD G1701AA o superior
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Información general Detector de nitrógeno-fósforo
Neumática del NPD
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Entrada de aire

Entrada de H2

Entrada auxiliar

Fritas del
 filtro

Válvulas
de partición

Sensores de
presión Restrictores

Salida

eléctricamente
calentado

LechoPS

PS

PS
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Información general Detector de nitrógeno-fósforo
Condiciones que impiden el funcionamiento del NPD
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Adjust offset�?!2�����������	
������	���@9�Bead voltage�?%
���2������
��	0
@�$�Equib time�?�����
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Color del lecho  Nº Referencia Ventajas Inconvenientes

Blanco G1530-60570 Estándar Grupos de fósforo

Negro 5183-2007 Duradero, sin grupos 
de fósforo

Baja sensibilidad al 
nitrógeno, aprox. un 40%. 
Los tres parámetros 
relativos al lecho:
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Información general Detector de nitrógeno-fósforo
Lecho
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Pulsar [Front Det] [Det Control] o [Back Det] [Det control].
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Información general Detector de nitrógeno-fósforo
Lecho
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30
El voltaje del lecho no cambia.
Puede haber desviaciones.
Muestra Off al finalizar.
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Información general Detector de nitrógeno-fósforo
Lecho
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Procedimiento: Cambio del tiempo de equilibrado

1. Pulsar [Config][Front Det] o [Config][Back Det]:

2. Introducir un valor (en minutos). 

reducirá la vida útil del lecho.

3
Un tiempo de equilibrado largo



576576

Información general Detector de nitrógeno-fósforo
Lecho
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Información general Detector de nitrógeno-fósforo
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Electrómetro Detector de nitrógeno-fósforo
Programación de la temperatura
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Procedimiento: Fijar la velocidad de muestreo para el NPD
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1. Pulsar [Config][Signal 1] o [Config][Signal 2].

2. Pulsar [On].
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Electrómetro Detector de nitrógeno-fósforo
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Tipo  Nº Referencia  id Utilizado con

Jet estándar G1531-80560 0,29 mm Cualquier colector

Jet extendido 
(opcional)

G1534-80580 Cualquier colector

Colector estándar G1534-20530 7 mm

Colector de diámetro 
pequeño (opcional)

G1534-20660 5 mm

Tipo Nº Referencia id Utilizado con

Jet de columna capilar 19244-80560 0,29 mm Cualquier colector

Jet extendido G1534-80590 Cualquier colector

Colector estándar G1534-20530 7 mm

Colector de diámetro 
pequeño

G1534-20660 5 mm



580580

Funcionamiento del NPD Detector de nitrógeno-fósforo
Jets y colectores
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Tipo de gas Flujo recomendado

Gas portador 
(helio, hidrógeno*, nitrógeno)

Capilar, seleccionar el flujo óptimo basado en las dimensiones 
de la columna.

Gases del detector

Hidrógeno 3,0 ml/min (el flujo máximo es 5 ml/min)

Aire 60 ml/min

Auxiliar capilar
(helio,** nitrógeno)

Nitrógeno: 5 a 10 ml/min
Helio: menos de 5 ml/min

Temperatura (por defecto es 250°C ; el intervalo es desde la T. ambiente hasta 400°C)

<150°×C, el proceso de ajuste de la compensación no comienza.
325 a 335°C se recomienda.
La temperatura del detector debe ser superior a la de la rampa mayor del horno.
Con temperaturas del detector superiores, se requiere un voltaje menor de calentamiento del lecho.

Adjust offset (por defecto es 30 pA, el intervalo operativo sugerido es de 30 a 40 pA y el rango permitido 
es de 10 a 99 pA.

≥50 pA aumenta la sensibilidad pero reduce la vida del lecho.
Valores menores reducen la sensibilidad y aumentan la vida del lecho, pero demasiado bajos provoca el 
enfriamiento del disolvente.
Una vez que esté activado el parámetro Adjust offset, esperar de 20 a 60 minutos hasta que el detector 
esté preparado.

Equib time (por defecto es 5 minutos; el rango es de 0 a 999,9 minutos)

El tiempo recomendado es 0,0 minutos.

Voltaje del lecho (el rango es de 0 a 4.095 V) Utilizarlo para realizar ajustes menores o activar 
manualmente el lecho. Fijar el Tiempo de equilibrado = 0,0 y el voltaje del lecho a 2,0. Ir elevando 
el voltaje en incrementos de 0,01 hasta que la ignición del lecho.
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Funcionamiento del NPD Detector de nitrógeno-fósforo
Presiones del gas
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Funcionamiento del NPD Detector de nitrógeno-fósforo
Operación con control EPC
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Pulsar [Front Det] o [Back Det].
Temperatura °C

Flujo de hidrógeno, ml/min
Flujo de aire, ml/min
Apagado para columnas empaquetadas.
Para columnas capilares, ver el modo
de flujo de gas auxiliar abajo.

Ajustar automáticamente el voltaje del 
lecho para conseguir una salida estable.
(10 a 99 pA).
Valor actual de la salida del detector, pA
Voltaje actual de calentamiento del lecho
(0 a 4,095 V)

Modo de flujo del gas auxiliar
Si las dimensiones de la columna están especificadas, la tabla de control también incluirá: 

Para cambiar el modo auxiliar, ir a Mode: y pulsar [Mode/Type].
 Hacer una selección e introducir los valores de flujo apropiados.

Para cambiar el tipo de gas auxiliar o 
el tiempo de equilibrado, pulsar [Config][Front Det]
o [Config][Back Det]: 

Pulsar [Mode/Type] para cambiar
el gas auxiliar:

No es necesario encender o apagar
el electrómetro.

Seleccionar el gas apropiado.



583583

Funcionamiento del NPD Detector de nitrógeno-fósforo
Operación con control EPC
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Condiciones y cromatograma de control Detector de nitrógeno-fósforo
Condiciones de control del NPD
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Tipo HP-5 30 m × 0,32 mm × 0,25 µm    Ref. 19091J-413

Muestra Control del NPD    18789-60060

Volumen de inyección 1 µl

Temperatura 200°C empaquetadas con purga o con/sin división (split/splitless)

Seguimiento del horno     Refrigeración en columna

60°C   PTV (ver abajo)

Presión del inyector 25 psi (presión constante para inyectores EPC, helio)

Split/Splitless

Modo Sin división (splitless)

Flujo de purga 60 ml/min

Tiempo de purga 0,75 min
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Condiciones y cromatograma de control Detector de nitrógeno-fósforo
Condiciones de control del NPD
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PTV

Modo Sin división (splitless)

Temperatura del inyector 60°C

Tiempo inicial 0,1 min

Velocidad 1 720°C/min

Temp. final 1 350°C

Tiempo final 1 2 min

Velocidad 2 100°C/min

Temp. final 2 250°C

Tiempo final 2 0 min

Presión del inyector 25 psi (presión constante para inyectores EPC)

Tiempo de purga 0,75 min

Flujo de purga 60 ml/min

Temperatura 300°C (325 a 330°C recomendado)

Flujo del H2 3 ml/min

Flujo de aire 60 ml/min

Flujo auxiliar + columna 10 ml/min   (recomendado nitrógeno)

Offset 50 pA   (recomendado de 30 a 35)

Temperatura inicial 60°C

Tiempo inicial 0 min

Velocidad 1 20°C/min

Temperatura final 200°C

Tiempo final 3 min
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Condiciones y cromatograma de control Detector de nitrógeno-fósforo
Cromatograma de control típico del NPD
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Mantenimiento del detector de nitrógeno-fósforo Detector de nitrógeno-fósforo
Piezas de recambio del NPD
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Cubierta del NPD

Dispositivo del lecho

Tapa

Anillo metálico
Aislante superior de cerámica

Colector

Anillo metálico
Aislante de cerámica
Anillo metálico

Jet

Unión del detector

Tornillo

Aislante

Conexión de la columna

Aislante

Aislante

Taza aislante

Cable del dispositivo del lecho

Cable del dispositivo del lecho

Electrómetro

Cable conector a
la tarjeta del PC

Conjunto calentador/sensor
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Mantenimiento del detector de nitrógeno-fósforo Detector de nitrógeno-fósforo
Corrección de los problemas de hardware del NPD
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Mantenimiento del detector de nitrógeno-fósforo Detector de nitrógeno-fósforo
Corrección de los problemas de hardware del NPD
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Mantenimiento del detector de nitrógeno-fósforo Detector de nitrógeno-fósforo
Corrección de los problemas de hardware del NPD
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Mantenimiento del detector de nitrógeno-fósforo Detector de nitrógeno-fósforo
Corrección de los problemas de hardware del NPD

Procedimiento: Sustitución del conjunto del lecho
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Mantenimiento del detector de nitrógeno-fósforo Detector de nitrógeno-fósforo
Corrección de los problemas de hardware del NPD
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Cubierta del NPD

1. Empujar y girar el cierre para extraer
   la base de la ranura.
2. Separar los extremos del cable
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Mantenimiento del detector de nitrógeno-fósforo Detector de nitrógeno-fósforo
Corrección de los problemas de hardware del NPD
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Mantenimiento del detector de nitrógeno-fósforo Detector de nitrógeno-fósforo
Corrección de los problemas de hardware del NPD
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Mantenimiento del detector de nitrógeno-fósforo Detector de nitrógeno-fósforo
Corrección de los problemas de hardware del NPD
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Cubierta del NPD

1. Empujar las dos partes del cable
para unirlas.

2. Empujar y girar la anilla hacia abajo 
para deslizar el botón a su posición.
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Mantenimiento del detector de nitrógeno-fósforo Detector de nitrógeno-fósforo
Corrección de los problemas de hardware del NPD

Procedimiento: Limpieza del detector y colector; cambio de aislantes y anillas
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Mantenimiento del detector de nitrógeno-fósforo Detector de nitrógeno-fósforo
Corrección de los problemas de hardware del NPD
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Mantenimiento del detector de nitrógeno-fósforo Detector de nitrógeno-fósforo
Corrección de los problemas de hardware del NPD
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Colector

Anillo metálico

Aislante superior
de cerámica.

Colector
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Mantenimiento del detector de nitrógeno-fósforo Detector de nitrógeno-fósforo
Corrección de los problemas de hardware del NPD
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Mantenimiento del detector de nitrógeno-fósforo Detector de nitrógeno-fósforo
Corrección de los problemas de hardware del NPD
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Slide the electrometer 
interconnect into this 
slot

Deslizar el interconector
del electrómetro dentro 
ranura
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Mantenimiento del detector de nitrógeno-fósforo Detector de nitrógeno-fósforo
Corrección de los problemas de hardware del NPD
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Mantenimiento del detector de nitrógeno-fósforo Detector de nitrógeno-fósforo
Corrección de los problemas de hardware del NPD
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Cubierta del NPD

1. Empujar las dos partes del cable
para unirlas.

2. Pulsar el botón y girar el anillo
hacia abajo para colocar el botón
en su sitio.
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Mantenimiento del detector de nitrógeno-fósforo Detector de nitrógeno-fósforo
Sustitución o limpieza del jet
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Tipo Nº Referencia Utilizado con

Jet estándar G1531-80560 NPD optimizado 
para capilares

Jet extendido 
(opcional)

G1534-80580 NPD optimizado 
para capilares

Jet extendido 
(opcional)

G1534-80590 NPD adaptable
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Mantenimiento del detector de nitrógeno-fósforo Detector de nitrógeno-fósforo
Sustitución o limpieza del jet

Procedimiento: Retirada e inspección del jet
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Sustitución o limpieza del jet
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Mantenimiento del detector de nitrógeno-fósforo Detector de nitrógeno-fósforo
Sustitución o limpieza del jet

Procedimiento: Limpieza del jet
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Mantenimiento del detector de nitrógeno-fósforo Detector de nitrógeno-fósforo
Sustitución o limpieza del jet

Procedimiento: Sustitución del jet y su colocación en el detector
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Información reglamentaria y 
de seguridad

El isótopo 63Ni

Licencias del ECD
Licencia específica
Licencia general

Precauciones con el µ-ECD

Precauciones de seguridad 
al manipular µ-ECDs

Información general

Linealidad

Gas del detector

Temperatura

Electrómetro

Funcionamiento del µ-ECD
Procedimiento: Funcionamiento 

del µ-ECD

Condiciones y cromatograma 
de control

Condiciones de control del µ-ECD

Cromatograma de control normal 
del µ-ECD

Mantenimiento del detector

Corrección de problemas de 
funcionamiento

Comprobación de las posibles 
fugas de gas

Limpieza térmica

Realización de un test de limpieza 
(test de fuga de radioactividad)
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Información reglamentaria y de seguridad Detector de captura electrónica de micro-celda
El isótopo 63Ni
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Vida media: 101,1 años

Emisión: 65,87 keV máx., radiación beta

Punto de fusión: 1.453°C

Dimensiones de la parte activa
de µ-ECD:

Diámetro interno: 6 mm
Altura: 4,2 mm

Actividad total (celda µ-ECD): 555 MBq (15 milicurios) máximo
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Información reglamentaria y de seguridad Detector de captura electrónica de micro-celda
Licencias del ECD
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Información reglamentaria y de seguridad Detector de captura electrónica de micro-celda
Precauciones con el µ-ECD
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Información reglamentaria y de seguridad Detector de captura electrónica de micro-celda
Precauciones de seguridad al manipular µ-ECDs
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Información general Detector de captura electrónica de micro-celda
Linealidad
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Adaptador a capilares

63 Ni interior
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de la purga
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Información general Detector de captura electrónica de micro-celda
Gas del detector
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Funcionamiento del µ-ECD Detector de captura electrónica de micro-celda
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Gas Rango de flujo recomendado

Gas portador 
Columnas empaquetadas 
(nitrógeno o argón-metano)
Columnas capilares
(hidrógeno, nitrógeno,
o argón-metano)

30 a 60 ml/min

0,1 a 20 ml/min,
dependiendo del diámetro

Auxiliar capilar
(nitrógeno o argón-metano)

10 a 150 ml/min
(30 a 60 ml/min normal.

Temperatura

250°C a 400°C
La temperatura del detector se suele fijar 25°C por encima de la temperatura 
de la rampa superior del horno.
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Funcionamiento del µ-ECD Detector de captura electrónica de micro-celda
Electrómetro

Procedimiento: Funcionamiento del µ-ECD
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Funcionamiento del µ-ECD Detector de captura electrónica de micro-celda
Electrómetro

;�
����## ��(������������������µ<��9

Pulsar [Front Det] o [Back Det]

Temperatura del detector, °C

Apagado para columnas empaquetadas.
Para columnas capilares, ver el modo
de flujo de gas auxiliar abajo
Valor de “output” (salida) actual

Modo de flujo del gas auxiliar:
Si se configura para columnas capilares, su tabla de control también incluirá:

Para cambiar el modo auxiliar, ir a Mode: y pulsar [Mode/Type].
Hacer una selección e introducir los valores de flujo apropiados.

Para cambiar el el tipo de gas auxiliar, 
pulsar [Config][Front Det] o [Config]
[Back Det]: Pulsar [Mode/Type] para cambiar el gas auxiliar:

No encender o apagar el electrómetro. Seleccionar un gas y pulsar [Enter].
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Condiciones y cromatograma de control Detector de captura electrónica de micro-celda
Condiciones de control del µ-ECD
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Tipo HP-5 30 m × 0,32 mm × 0,25 µm    Ref. 19091J-413

Muestra Control del ECD    18713-60040

Volumen de inyección 1 µl

Temperatura 200°C  Empaquetadas con purga

250°C con/sin división (split/splitless)

Seguimiento del horno     Refrigeración en columna

80°C   PTV (ver abajo)

Presión del inyector 25 psi (presión constante para inyectores EPC, helio)

Split/Splitless

Modo Sin división (splitless)

Flujo de purga 60 ml/min

Tiempo de purga 0,75 min
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Condiciones y cromatograma de control Detector de captura electrónica de micro-celda
Condiciones de control del µ-ECD
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PTV

Modo Sin división (splitless)

Temperatura del inyector 80°C

Tiempo inicial 0,1 min

Velocidad 1 720°C/min

Temp. final 1 350°C

Tiempo final 1 2 min

Velocidad 2 100°C/min

Temp. final 2 250°C

Tiempo final 2 0 min

Presión del inyector 25 psi (presión constante para inyectores EPC)

Tiempo de purga 0,75 min

Flujo de purga 60 ml/min

Temperatura 300°C

Purga del ánodo, nitrógeno 60 ml/min

Auxiliar, nitrógeno 25±2 ml/min

Offset Debe mostrar < 1000 cuentas

Temperatura inicial 80°C

Tiempo inicial 0 min

Velocidad 1 15°C/min

Temperatura final 180°C

Tiempo final 10 min
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Condiciones y cromatograma de control Detector de captura electrónica de micro-celda
Cromatograma de control normal del µ-ECD
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Mantenimiento del detector Detector de captura electrónica de micro-celda

&�������������������������

;�
����#$ �� µ-��9

Etiqueta de aviso

Línea de salida

Cubierta perforada

Electrómetro
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Mantenimiento del detector Detector de captura electrónica de micro-celda
Corrección de problemas de funcionamiento
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Mantenimiento del detector Detector de captura electrónica de micro-celda
Corrección de problemas de funcionamiento
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Mantenimiento del detector Detector de captura electrónica de micro-celda
Comprobación de las posibles fugas de gas
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Cuando no haya flujo, la salida
estará al máximo, aproximadamente
840.000 para argón/metano y
nitrógeno

Tapar la 
ventilación aquí 
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Mantenimiento del detector Detector de captura electrónica de micro-celda
Limpieza térmica
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Mantenimiento del detector Detector de captura electrónica de micro-celda
Limpieza térmica
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Mantenimiento del detector Detector de captura electrónica de micro-celda
Realización de un test de limpieza (test de fuga de radioactividad)
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Información general

Linealidad

Efectos del apagado (quenching)

Saturación del PMT

Filtros ópticos

Alineador de sílice fundida

Condiciones que impiden 
el funcionamiento del detector

Desconexión automática 
del detector

Requisitos de compatibilidad

FPD de longitud de onda dual

Utilización del detector

Consideraciones sobre 
la temperatura del detector

Configuración del calentador

Compensación del encendido 
(Lit offset)
Procedimiento: Cambio del valor 

de compensación de encendido

Secuencia de ignición o encendido 
de la llama

Ignición o encendido de la llama

Electrómetro on/off

Velocidad de adquisición de datos 
del electrómetro

Procedimiento: Utilización de la 
característica de picos rápidos

Operación del FPD
Procedimiento: Utilización del FPD

Condiciones y cromatograma 
de control

Condiciones de control del FPD

Cromatogramas de control normales 
del FPD

Mantenimiento del detector

Problemas del encendido de la llama

Cambio de los filtros de longitud 
de onda

Test de fugas

Identificación de piezas

Limpieza/cambio de las ventanas, 
filtros y sellos

Limpieza/cambio del jet

Cambio del alineador de sílice 
fundida de la línea de transferencia

Cambio del tubo fotomultiplicador
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Información general Detector fotométrico de llama
Efectos del apagado (quenching)

;�
����$) ��,�������������������������1��������������

���������������
�����,����I��
!�

)��������
��
�0��
	���
��?0$�
	��
��F���	0���@�����
��	�����������
	
�	����	�
����������5��
����	��
�
���������	
����0��
	���
����
��	������������������������'���F����������	�������������!�����������	����
�� �B� ���
����������������������������
��������	�������������

)��������
����
�&��	
�?����GF���	0���@�����
��	��������������'����
	
�	����	��������������	���	
��0���
&�
�
���!�������
��������	�������
�����
 ������������?���	��'��@�����
��������
����������
9����������
�
�� ������������"���

Salida
Zona de emisión

Ventana

longitud de onda
Filtro de

Aire

H2

Auxiliar

filtro
Fritas de

de partición
Válvulas

de presión
Sensores

Restrictores

Blindaje

PMT



632632

Información general Detector fotométrico de llama
Saturación del PMT
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Información general Detector fotométrico de llama
Alineador de sílice fundida
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Información general Detector fotométrico de llama
FPD de longitud de onda dual
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Utilización del detector Detector fotométrico de llama
Consideraciones sobre la temperatura del detector
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Utilización del detector Detector fotométrico de llama
Compensación del encendido (Lit offset)
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Procedimiento: Cambio del valor de compensación de encendido

 1. Pulsar [Config][Front Det] o [Config][Back Det].

2. Ir a�Lit�offset e introducir un valor.
   El valor por defecto es 2,0 pA.
   Introducir 0 para desactivar la función de reencendido automático.
   El rango posible es de 0 a 99,9 pA.
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Utilización del detector Detector fotométrico de llama
Secuencia de ignición o encendido de la llama
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Utilización del detector Detector fotométrico de llama
Ignición o encendido de la llama
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Pulsar [Front Det] o [Back Det]

Ir a Flame y pulsar [On]
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Utilización del detector Detector fotométrico de llama
Electrómetro on/off
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Procedimiento: Utilización de la característica de picos rápidos 
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On Los circuitos de alto voltaje y procesamiento de la señal están encendidos. Si el tubo del 
fotomultiplicador está expuesto a la luz de la habitación y el electrómetro está 
encendido, el tubo se destruirá.

Off Los circuitos de alto voltaje y de procesamiento de la señal están apagados. En esta situación 
es más segura la exposición del tubo del fotomultiplicador a la luz de la habitación. 

1. Pulsar [Config][Signal 1] o [Config][Signal 2]

2. Pulsar [On]�
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Utilización del detector Detector fotométrico de llama
Operación del FPD
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Flujos modo S 
ml/min

Flujos modo P
ml/min

Portador (hidrógeno, helio, nitrógeno, argón)

Columnas empaquetadas 10 a 60 10 a 60

Columnas capilares 1 a 5 1 a 5

Gases del detector

Hidrógeno 50 150

Aire 60 110

Portador + auxiliar 60 60

Presión de suministro
De aire: mínimo 90 psi para la secuencia ignición. Otras: la adecuada para los flujos que se quieran conseguir.

Temperatura del detector
Por debajo de 120°C la llama no se enciende.
Fijar la temperatura 25°C por encima de la temperatura superior del horno—el límite es 250°C.

Lit offset    [Config] [Front Det] o [Back Det]

Si la salida del detector con la llama encendida menos la salida con la llama apagada cae por debajo de 
este valor, el FPD intentará el reencendido dos veces. Si la salida no se incrementa como mínimo hasta 
ese valor, el detector se desconecta automáticamente.

El valor recomendado es 2,0 pA. Un valor de 0 o [Off] desactiva el autoencendido.
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Utilización del detector Detector fotométrico de llama
Operación del FPD
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Pulsar [Front Det] o [Back Det].

Temperatura, °C

Flujo de hidrógeno, ml/min

Flujo de aire, ml/min

Apagado para columnas empaquetadas.
Para columnas capilares, ver

Tipo de gas auxiliar

Pulsar [On] para encender la llama

Muestra el valor de “output” (salida).

Modo de flujo del gas auxiliar abajo.

Modo de flujo del gas auxiliar: Si las dimensiones de la columna están especificadas, la tabla de 
control incluirá uno de estos parámetros.
Mode:Const makeup <
Mkup flow 0.0 Off

Mode:Col+mkup=const
Combined flow 0.0
Makeup flow 0.0

Para cambiar el modo auxiliar, ir a Mode: y pulsar [Mode/Type].
Hacer una selección e introducir los valores de flujo apropiados. 

Para cambiar el tipo de gas auxiliar,Para ver tipo de gas o cambiar el valor de Lit offset, 
pulsar [Config][Front Det] o [Config][Back Det]: pulsar [Mode/Type]:

Seleccionar el gas apropiado.
No es necesario apagar o encender el electrómetro
a menos que se esté realizando algún procedimiento
de mantenimiento. 
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Utilización del detector Detector fotométrico de llama
Operación del FPD

Procedimiento: Utilización del FPD
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Condiciones y cromatograma de control Detector fotométrico de llama
Condiciones de control del FPD
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Tipo HP-5 30 m × 0,32 mm × 0,25 µm    Ref. 19091J-413

Muestra Control FPD    8500-3697

Volumen de inyección 1 µl

Temperatura 250°C empaquetadas con purga o con/sin división (split/splitless)

Seguimiento del horno     Refrigeración en columna

80°C   PTV (ver abajo)

Presión del inyector 25 psi (presión constante para inyectores EPC, helio)

Split/Splitless

Modo Sin división (splitless)

Flujo de purga 60 ml/min

Tiempo de purga 0,75 min



644644

Condiciones y cromatograma de control Detector fotométrico de llama
Condiciones de control del FPD
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PTV

Modo Sin división (splitless)

Temperatura del inyector 80°C

Tiempo inicial 0,1 min

Velocidad 1 720°C/min

Temp. final 1 350°C

Tiempo final 1 2 min

Velocidad 2 100°C/min

Temp. final 2 250°C

Tiempo final 2 0 min

Presión del inyector 25 psi (presión constante para inyectores EPV)

Tiempo de purga 0,75 min

Flujo de purga 60 ml/min

Temperatura 200°C

Flujo de hidrógeno 75±2 ml/min

Flujo de aire 100±2 ml/min

Flujo auxiliar 60±2 ml/min, nitrógeno

Offset, flujo off (O-fa) Debe mostrar <40 unidades

Offset, llama on (O+fb) <[(O-fa) + 85 unidades mostradas]

Temperatura inicial 60°C

Tiempo inicial 0 min

Velocidad 1 25°C/min

Temperatura final 110°C

Tiempo final 0 min

Velocidad 2 10°C/min

Temp. final 2 170°C

Temp. final 1 3 min
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Condiciones y cromatograma de control Detector fotométrico de llama
Cromatogramas de control normales del FPDs
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Filtro de Azufre

Filtro de Fósforo
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Mantenimiento del detector Detector fotométrico de llama
Problemas del encendido de la llama
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Mantenimiento del detector Detector fotométrico de llama
Cambio de los filtros de longitud de onda
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Colocar el filtro aquí
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Mantenimiento del detector Detector fotométrico de llama
Test de fugas
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Mantenimiento del detector Detector fotométrico de llama
Identificación de piezas

���������������������0��

Item Descripción Nº Referencia

1 Unión del dispositivo a la base

2 Conjunto alineador/férrula 19256-60590

3 Tubo de transferencia 19256-80550

4 Arandela, Kalrez, tubo de transferencia 0905-1101

5 Bloque del calentador inferior

6 Conjunto calentador/sensor

7 Tuerca, de latón, 1/4" 0100-0056

8 Férrula, Vespel, 1/4" D.I. 5080-8774

9 Cartucho del Jet G1535-80500

10 Arandela, Kalrez, cartucho del jet 0905-1103 

5

6

3 a 6 mm
7

8

9

10

1

2

3

4

4



650650

Mantenimiento del detector Detector fotométrico de llama
Identificación de piezas

Item Descripción Nº Referencia

7 Tuerca, de latón, 1/4" 0100-0056

8 Férrula, Vespel, 1/4" D.I. 5080-8774

11 Dispositivo del cable del encendedor G1535-60600

12 Conexión de encendido 0854-0141

13 Espaciador, encendedor 19256-20590

14 Arandela, Kalrez, encendedor 0905-1102

15 Unión, bloque

16 Tubo de salida, aluminio
Tubo de salida, acero inoxidable

19256-20700
19256-20705

17 Junta, protector de la cabeza 19256-80040

18 Ventana, primer protector de la cabeza 19256-80030

19 Disco, protector de calor 19256-20580

20 Acoplador, acero inoxidable 19256-20550

21 Arandela (se necesitan 4) 2190-0108

22 Tornillo, M3 x 12 (se necesitan 4) 0515-0911 

7

8

11

12
13
14

15

16

17

18

19

20

21

22
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Mantenimiento del detector Detector fotométrico de llama
Identificación de piezas

�

Item Descripción Nº Referencia

23 Soporte 19256-00090

24 Arandela, silicona, 0,926" D.I. (naranja) 0905-0955

25 Ventana, segundo protector de calor 19256-80060

26 Arandela, silicona, 1,05" D.I. (naranja) 0905-1104

27 Adaptador de bisagra

28 Anilla de bisagra 19256-00200

29 Tornillo, M3 x 25 (se necesitan 4) 0515-0065

30 Arandela, Viton, 1,239" DI (marrón) 0905-1100 

Filtros (no se muestran)

Modo azufre 19256-80000 

Modo fósforo 19256-80010

23

24

25

26

27

28

29

30
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Mantenimiento del detector Detector fotométrico de llama
Identificación de piezas

Item Descripción Nº Referencia

31 Acoplador del tubo 19256-20670

32 Protector terminal 19256-20710

33 Carcasa del tubo PMT 19256-20650

34 Tubos fotomultiplicador de repuesto

SOLO tubo fotomultiplicador G1535-80050

Tubo fotomultiplicador y dispositivo 
de la carcasa

19256-60510

35 �Arandela para el tubo PM 0905-1099

36 Conjunto de cables de red del resistor 19256-60580

33

32

31
35

34

36
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Mantenimiento del detector Detector fotométrico de llama
Limpieza/cambio de las ventanas, filtros y sellos

A�����0�6���(����������'�������C�����������������

)��������
�������	
������$=
�������$������������	
�����������������'�������
���	���
�?������2��	��
���	
@��&����5������������
���������	�
��)���
�'
9�
0������9�	
���������������
��#�	
�9���	�9������������	��������
��'��������
�� 	���
9��������
�$=
����'��������������
��
�
��������	��
������F�������
����
	
�������	�������������
����������������������$�����"�����	�������������������
��������	�
��

/� !�����������	�����
��

�� !����������������
����0������
9�����$�������5������!������
��
	�������
����4�2��F�������������������	�
�

-� 3����������������������	����������	�	���������
�
��������	��
�

Precaución !������������������	�����
������������������	�	���������"�������'����
��������		�����������
��

Precaución "�����������������������
�������	�	���������"��	�����
��
��&���
����������
�'����F�������� ��������
�

�� :��������	�	���������"����������	�
�$��������
������������ ���
�����
����� ������������������������������
��
��
���
�����
���3���������'�������
�����"�����������
�������	�	�����>
��� �������������	���R��
���������
�����
���������
�������F����
�F����������	����������#�������	�����



654654

Mantenimiento del detector Detector fotométrico de llama
Limpieza/cambio de las ventanas, filtros y sellos
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Mantenimiento del detector Detector fotométrico de llama
Limpieza/cambio del jet
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Mantenimiento del detector Detector fotométrico de llama
Limpieza/cambio del jet
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Mantenimiento del detector Detector fotométrico de llama
Cambio del alineador de sílice fundida de la línea de transferencia
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Mantenimiento del detector Detector fotométrico de llama
Cambio del alineador de sílice fundida de la línea de transferencia
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Mantenimiento del detector Detector fotométrico de llama
Cambio del alineador de sílice fundida de la línea de transferencia
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Mantenimiento del detector Detector fotométrico de llama
Cambio del tubo fotomultiplicador
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Muestras
Preparación del GC para analizar 

muestras
Análisis de muestras - Inyección 

manual
Análisis de muestras - Inyector 

automático del GC o inyección 
por válvula

Métodos
Creación de métodos
Configuración de una velocidad de 

flujo o presión en columna

Secuencias
Creación de secuencias
Iniciar/detener/interrumpir 

una secuencia

Mantenimiento
Cambiar la columna
Comprobación del rendimiento
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Muestras Operaciones básicas
Preparación del GC para analizar muestras
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Muestras Operaciones básicas
Análisis de muestras - Inyector automático del GC o inyección por válvula
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Métodos Operaciones básicas
Creación de métodos
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Secuencias Operaciones básicas
Creación de secuencias

2���������

����������������������

 �����������������������

/�  ������K2�,L���������������������	
��
����������	���	����

;�
����$� �������������(���������������

Línea del título: este título cambia
según dónde esté colocado el cursor
dentro de la tabla de control

Secuencia prioritaria

Subsecuencias

Eventos post-secuencia
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Secuencias Operaciones básicas
Creación de secuencias
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Secuencias Operaciones básicas
Iniciar/detener/interrumpir una secuencia

�� ;������������������������<��������������������*�� SEQUENCE 
(Post Seq)��
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¿Qué se desea hacer? Ver

Iniciar una secuencia Procedimiento: Inicio/ejecución de una secuencia

Detener una secuencia después 
del análisis actual

Procedimiento: Detención de una secuencia

Interrumpir una secuencia Procedimiento: Interrupción y reinicio de una secuencia

Analizar una muestra prioritaria 
ahora y después continuar con la 
secuencia

Secuencia prioritaria

Abortar el análisis y la secuencia 
de inmediato

Pulsar la tecla [Stop] para detener de inmediato 
el análisis actual y la secuencia. Ver Abortar una 
secuencia para obtener más detalles. 
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Mantenimiento Operaciones básicas
Cambiar la columna
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Inyector Consultar

Con/sin división “Alineadores”

Empaquetadas con purga “Alineadores e insertos”

Refrigeración en columna “Hardware”

Vaporización a temperatura programada “Adaptadores del inyector”
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Mantenimiento Operaciones básicas
Cambiar la columna
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Tipo de 
columna Inyector o detector Consultar

Capilar Inyector con/sin división “Procedimiento: Instalación de columnas 
capilares en el inyector con/sin división”

Inyector de refrigeración 
en columna

“Procedimiento: Instalación de columnas 
capilares en el inyector de refrigeración 
en columna”

Inyector de empaquetadas 
con purga

“Procedimiento: Instalación de columnas 
capilares en el inyector para 
empaquetadas con purga”

Inyector de vaporización con 
temperatura programada e 
interfase de volátiles

“Procedimiento: Instalación de columnas 
capilares en el inyector PTV e interfase 
de volátiles”

FID
NPD

“Procedimiento: Instalación de columnas 
capilares en detectores NPD y FID”

TCD “Procedimiento: Instalación de columnas 
capilares en el TCD”

µ-ECD “Procedimiento: Instalación de columnas 
capilares en el µ-ECD”

FPD “Procedimiento: Instalación de columnas 
capilares en el FPD”

Empaquetada 
metálica

Cualquiera “Procedimiento: Instalación de un 
adaptador en la conexión del detector” y 
“Procedimiento: Instalación de columnas 
empaquetadas metálicas”

Empaquetada 
de vidrio

Cualquiera “Procedimiento: Instalación de columnas 
empaquetadas de vidrio”
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Mantenimiento Operaciones básicas
Comprobación del rendimiento
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������	�
���,*49���49�>�49�UG)�4�
$�,�49�������������	
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-� ����(���������������������������������������1���

Inyector Item

Con/sin división Alineador, referencia 5062-3587 
(sin división)

Empaquetadas con purga Alineador, referencia 5181-3382 
(desactivado)

Refrigeración en columna Inserto, referencia 19245-20525

Vaporización a temperatura programada Alineador de flujo variable, referencia 
5183-2037
Adaptador de 320 µm, referencia 
5182-9761

Tipo de detector: Consultar:

FID “Condiciones de control del FID”

TCD “Condiciones de control del TCD”

NPD “Condiciones de control del NPD”

µ-ECD “Condiciones de control del µ-ECD”

FPD “Condiciones de control del FPD”
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Mantenimiento Operaciones básicas
Comprobación del rendimiento

��  ����������������������������������
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Tipo de detector: Consultar:

FID “Cromatograma de control típico del FID”

TCD “Cromatograma de control normal del TCD”

NPD “Cromatograma de control típico del NPD”

µ-ECD “Cromatograma de control normal del µ-
ECD”

FPD “Cromatogramas de control normales del 
FPDs”
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Rangos de temperatura y humedad

Requisitos de ventilación
Ventilación de la salida del horno
Ventilación de gases tóxicos 

o nocivos

Requisitos de la mesa

Requisitos eléctricos
Toma de tierra del GC
Voltaje de la línea
EE.UU., horno de calentamiento 

rápido, 240 V
Instalación canadiense
Configuración del GC para un MSD

Requisitos de los gases
Los gases para columnas 

empaquetadas
Gases para columnas capilares
Pureza del gas

Las tuberías de gases
Tubos de suministro para los gases 

portador y del detector
Reguladores de presión de dos pasos
Conexiones entre el regulador de 

presión y los tubos de suministro 
de gas

Trampas

Requisitos de la refrigeración 
criogénica
Elección de refrigerante
Utilización del dióxido de carbono
Utilización del nitrógeno líquido

Suministro de aire al mecanismo 
de activación de la válvula
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Preparación de las instalaciones

-������������0��

A�����������������������������������������������������������

❐ El lugar está bien ventilado y sin materiales corrosivos ni obstáculos.
❐ La temperatura está dentro del rango recomendado, 20–27°C.
❐ La humedad está dentro del rango recomendado, 50–60%.
❐ El espacio es el adecuado para un GC con control EPC: 50 cm x 58,5 cm x 50 cm (21" x 23" x 21").

El espacio es el adecuado para un GC sin control EPC: 50 cm x 68 cm x 50 cm (21” x 26,7” x 21” ).
❐ La mesa soporta el peso del sistema 6890. Consultar la página 679.
❐ Las conexiones eléctricas tienen toma de tierra. Consultar la página 680.
❐ El suministro de electricidad reúne todos los requisitos del GC. Consultar la página 680.
❐ El voltaje suministrado es el adecuado. Horno regular: 2.250 VA. Horno rápido: 2.950 VA.
❐ Los gases cumplen los requisitos de las columnas y detectores. Consultar la página 683.
❐ Los gases cumplen los requisitos de pureza. Todos deben tener calidad cromatográfica (99,9995%) o superior, de 

pureza. El aire debe de tener calidad cero o mejor. El aire del detector no se comparte con los mecanismos de activación 
de la válvula.

❐ Hay tubos de cobre, preacondicionados, de 1/8" (o 1/4") disponibles para la conexión del suministro de gas del inyector 
y detector. Ver la página 689.

❐ Los suministros de gas del inyector y detector tienen reguladores de presión de dos pasos instalados.

;��
�(��������������P
❐ Trampas de elevada calidad para los suministros de gas del inyector y detector—trampa de tamiz molecular, 

de hidrocarburos, y/o de oxígeno.
❐ N2 líquido o CO2 líquido (dependiendo de las necesidades) están disponibles para la refrigeración criogénica.

❐ Hay un tubo de cobre aislado de 1/4" disponible para los suministros de N2 líquido, O un tubo de acero inoxidable de 
paredes anchas de 1/8", para los suministros de CO2 líquido.

❐ Hay disponible un material aislante para el tubo de N2 líquido.

❐ Los mecanismos de activación disponen de aire limpio presurizado. Consultar la página 696.
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Rango de temperatura recomendado Rango de temperatura

20 a 27°C 5 a 40°C

Rango de humedad recomendado Rango de humedad

50 a 60% Hasta 31°C, 5 - 80%

A 40°C, 5 - 50%

Rango de altitud recomendado

Hasta 2000 m



676676

Preparación de las instalaciones
Requisitos de ventilación
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Preparación de las instalaciones
Requisitos de la mesa
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59* cm

50 cm

50 cm

47 cm

54 cm 44 cm

40 cm28 cm

23 cm

54 cm

30 cm

GC

59* cm

50 cm

GC con Inyector Automático de Líquidos Agilent

GC con ChemStation Agilent

GC con el detector selectivo de masas Agilent 5973N

Bandeja—30,3 cm
a la izda del GC

Inyector—44 cm
encima del GC

Ordenador

Teclado
GC

del ratón
Alfombra

       Impresora

GC

59* cm

*68 cm para la versión sin control EPC
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Instrumento Altura Anchura Profundidad Potencia (VA) Calor Peso

Cromatógrafo de gases 6890

Versión con control EPC 54 cm
21”

59 cm
23”

54 cm
21”

2,250 8.100 KJulios
7.681 Btu/hr

50 kg
112 lb

Versión sin control EPC 51 cm
21”

68 cm
26,7”

54 cm
21”

2,250 8.100 KJulios
7,681 Btu/hr

56,8 kg
56,70 kg

Horno de calentamiento rápido
igual con EPC y sin EPC

— — — 2,950 10.620 KJulios
10.071 Btu/hr

—

Inyector Automático de 
Líquidos del GC

Inyector G2613A 44 cm por encima del GC
17" por encima del GC

Bandeja G2614A 30,3 cm a la izda del GC
9" a la izda del GC

Ordenador*

Ordenador con monitor 54 cm
21”

42 cm
17”

39 cm
15”

N/A N/A N/A

Teclado 5 cm
2”

47 cm
18”

18 cm
7”

N/A N/A N/A

Detector selectivo 
de masas 5973N

35 cm
13,6”

17 cm
6,7”

65 cm
25,6”

254 máx. 3.158 Btu/hr,
3.000 con GC

22,7 kg
22,68 kg

Inyector de Espacio de 
Cabeza 7694

31 cm
16”

56 cm
22”

39 cm
22”

420 máx. 2.215 KJulios
2.100 Btu/hr

35,8 kg
35,83 kg

Impresoras

Láser 41 cm
16”

30 cm
12”

54 cm
22”

300 máx. N/A 39 kg
38,56 kg

Integradores

Integradores Series 3397,
3396 III y 3395

13 cm
4,5”

46 cm
18”

46 cm
18”

50 135 KJulios
120 Btu/hr

4,3 kg
4,31 kg

Convertidor analógico/
digital 35900C/D/E
Convertidor digital

11 cm

4”

33 cm

13”

29 cm

11”

40 216 KJulios

205 Btu/hr

4,1 kg

9,0 lb

* Especificaciones generales para un ordenador de tamaño medio
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Preparación de las instalaciones
Requisitos eléctricos
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Preparación de las instalaciones
Requisitos eléctricos
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Voltaje
Consumo máximo 
de corriente (VA)

Requisitos de la línea 
de alimentación Tipo de horno

120 V (±5%) 2.250 20-amp específico Lento 
calentamiento

200 V (±5%) 2.950 15-amp específico Rápido 
calentamiento

208 V (±5%) 2.950 15-amp específico Calentamiento 
rápido

220 V (±5%) 2.950 15-amp específico Rápido 
calentamiento

230 V (±5%) 2.950 16-amp específico Rápido 
calentamiento

230 V (±5%) 2.250 10-amp específico Lento 
calentamiento

(Suiza o Dinamarca con 10-amp
servicio máximo)

240 V (±5%) 2.950 13- o 16-amp específico Rápido 
calentamiento

El rango de frecuencia para todos los voltajes es de 48 a 66 Hz.
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País Voltaje Tipo de horno

Australia, 10 amp 240 V Calentamiento lento

Australia, India, Sudáfrica 240 V Calentamiento rápido

China 220 V Calentamiento lento

China, Hong Kong 220 V Calentamiento rápido

Dinamarca, Suiza, 10 amp 230 V Calentamiento lento

Dinamarca, Suiza, 16 amp 230 V Calentamiento rápido

EE.UU. 120 V Calentamiento lento

EE.UU. 208 V Calentamiento rápido

EE.UU. 240 V Calentamiento rápido

Europa continental, doble fase 230 V Calentamiento rápido

Europa continental, una sola fase 220 V Calentamiento rápido

Israel 220 V Calentamiento rápido

Japón 200 V Calentamiento rápido

Reino Unido, Irlanda 240 V Calentamiento rápido

Toma de alimentación
L6-15R

Enchufe
L6-15P
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Requisitos de los gases
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Preparación de las instalaciones
Requisitos de los gases
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Detector Gas portador Comentarios

Detector, purga de 
ánodo o gas de 
referencia

Captura 
electrónica

Nitrógeno Máxima sensibilidad Nitrógeno

Argón/Metano Máximo rango dinámico Argón/Metano

Ionización de 
llama

Nitrógeno Máxima sensibilidad Hidrógeno y aire 
para el detector

Helio Alternativa aceptable

Fotométrico de 
llama

Hidrógeno Hidrógeno y aire 
para el detector

Helio

Nitrógeno

Argón

Nitrógeno-
Fósforo

Helio Rendimiento óptimo Hidrógeno y aire para 
el detector

Nitrógeno Alternativa aceptable

Térmica
Conductividad

Helio Uso general El de referencia debe 
ser igual al portador

Hidrógeno Máxima sensibilidad (Nota A)

Nitrógeno Detección de hidrógeno (Nota B)

Argón Máxima sensibilidad de hidrógeno
(Nota B)

Nota A: Sensibilidad ligeramente superior que el helio. Incompatible con algunos compuestos.
Nota B: Para el análisis de hidrógeno o helio. Reduce en gran medida la sensibilidad para otros compuestos.
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Requisitos de los gases
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Detector Gas portador
Gas auxiliar 
preferido Segunda opción

Detector, purga de 
ánodo o gas de 
referencia

Captura
electrónica

Hidrógeno Argón/Metano Nitrógeno La purga del ánodo debe 
ser igual al auxiliar

Helio Argón/Metano Nitrógeno

Nitrógeno Nitrógeno Argón/Metano

Argón/Metano Argón/Metano Nitrógeno

Ionización 
de llama

Hidrógeno Nitrógeno Helio Hidrógeno y aire 
para el detector

Helio Nitrógeno Helio

Nitrógeno Nitrógeno Helio

Fotométrico 
de llama

Hidrógeno Nitrógeno Hidrógeno y aire 
para el detector

Helio Nitrógeno

Nitrógeno Nitrógeno

Argón Nitrógeno

Nitrógeno-
Fósforo 

Helio Nitrógeno Helio** Hidrógeno y
aire para el detector

Nitrógeno Nitrógeno Helio**

Térmica
Conductividad

Hidrógeno* Debe ser igual al 
gas portador y al de
referencia

Debe ser igual al 
gas portador y al de
referencia

El gas de referencia debe 
ser igual al portador y al 
auxiliar

Helio

Nitrógeno

* Al utilizar hidrógeno con un detector de conductividad térmica, eliminar los gases de escape del detector por una 
campana o por un escape específico para evitar la acumulación de gas hidrógeno.

** El helio no se recomienda como gas auxiliar a velocidades de flujo > 5 ml/min. Las velocidades de flujo por encima de 
5 ml/min disminuyen la duración del detector.
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Gases portadores y auxiliares capilares

Helio 99,9995%

Nitrógeno 99,9995%

Hidrógeno 99,9995%

Argón/Metano 99,9995%

Gases de soporte para el detector

Hidrógeno 99,9995%

Aire (seco) Grado cero o mejor
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Las tuberías de gases
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Detector o
inyector Tipo de gas

Presión máxima 
kPa psi

Presión mínima
kPa psi

FID H2
Aire
Auxiliar

690 100
690 100
690 100

240 35
380 55
380 55

NPD H2
Aire
Auxiliar

690 100
690 100
690 100

240 35
380 55
380 55

TCD Auxiliar
referencia

690 100
690 100

380 55
380 55

ECD Auxiliar 690 100 380 55

FPD H2
Aire
Auxiliar

690 100
827 120
690 100

310 45
690 100
380 55

Con/sin división 150 psi
100 psi

1172 170
827 120

Todos los inyectores:
38 kPa (20 psi) por encima de la 
presión utilizada en el método

En columna 827 120

Empaquetadas 
con purga

827 120

PTV 827 120
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Regulador de dos pasos

suministro principal
Válvula on/off del

de gas principal
Suministro

Válvula on/off

humedad
Trampa de

hidrocarburos
Trampa de

oxígeno
Trampa de
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Preparación de las instalaciones
Las tuberías de gases
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Preparación de las instalaciones
Las tuberías de gases
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Descripción Nº Referencia

Trampa de humedad preacondicionada: carcasa metálica, trampa en forma de S para 
limpieza gas portador. Contiene tamiz molecular 5A, malla 45/60 y conexiones de 1/8".

5060-9084

Trampa de hidrocarburos: carcasa metálica, trampa en forma de S rellena de carbón 
activo, malla 40/60 y conexiones de 1/8".

5060-9096

Trampa de oxígeno (para los gases portador y del ECD): carcasa metálica y conexiones 
de latón de 1/8”. La trampa de oxígeno no puede acondicionarse de nuevo.

3150-0414
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Preparación de las instalaciones
Requisitos de la refrigeración criogénica
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Preparación de las instalaciones
Requisitos de la refrigeración criogénica
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Preparación de las instalaciones
Requisitos de la refrigeración criogénica
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Preparación de las instalaciones
Requisitos de la refrigeración criogénica
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Preparación de las instalaciones
Suministro de aire al mecanismo de activación de la válvula
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Paso 1.  Desembalaje del GC

Paso 2.  Colocación del GC sobre 
el banco de trabajo

Paso 3.  Encendido del equipo

Paso 4.  Conexión de los tubos a 
la botella de suministro de gas

Paso 5.  Colocación de las trampas 
a los tubos de suministro de gas

Paso 6.  Colocación de una T 
SWAGELOK™ al tubo

Paso 7.  Conexión de los tubos a 
la entrada del inyector

Paso 8.  Conexión del tubo a las 
entradas del detector
El 6890 con Control Electrónico de 

la Presión

Paso 9.  Comprobación de fugas

Paso 10.  Conexión del suministro 
de líquido criogénico
Conexión del dióxido de carbono 

líquido
Instalación de nitrógeno líquido

Paso 11.  Conexión del aire para 
el mecanismo de activación de 
la válvula

Paso 12.  Fijar las presiones de 
la fuente

Paso 13.  Conexión de cables

Diagramas de cables
Cable analógico, uso general
Cable de arranque/parada remota
Cable decimal de código binario
Cable para el envío de señales 

eléctricas al exterior

Paso 14. Configuración del GC
Procedimiento: Preparación de 

una configuración de LAN
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Instalación
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Llaves

❐ Una de 5/16"
❐ Una de 3/8"
❐ Dos de 7/16"
❐ Una de 9/16"
Destornilladores

❐ Destornillador Torx T-10
❐ Destornillador Torx T-20
Tubo

❐ Tubo de cobre, de 1/8" de diámetro (1/4" si es > 15 pies (4.6 m) largo)
❐ Tubo de acero inoxidable, y paredes pesadas, de 1/8" de diámetro (Para CO2 líquido)

❐ Tubo de cobre aislado, de 1/4" de diámetro, (para N2 líquido)

❐ Cortador de tubos
Conexiones

❐ Adaptadores SWAGELOK de 1/8"
❐ Adaptadores SWAGELOK de 1/4" (tubos para nitrógeno líquido y para el aire de activación de la válvula)
❐ T SWAGELOK de 1/8"
❐ Tuercas y férrulas
Trampas (opcional)

❐ Trampa de humedad de tamiz molecular 5A preacondicionada
❐ Trampa de hidrocarburos
❐ Trampa de oxígeno
Otros

❐ Destornillador plano pequeño
❐ Detector electrónico de fugas de elevada calidad
❐ Material aislante (sólo para tubos de nitrógeno líquido)
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Instalación

;�
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Inyector posterior

Inyector frontal

Detector posterior
Detector frontal

Cubierta superior posterior;
escudo RFI debajo

Cubierta del detector GC

Cubierta superior 

Pantalla

Cubierta lateral 

Teclado
Interruptor on/off

Palanca del horno-pulsar para abrir el horno

de la electrónica

de la electrónica
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Instalación

;�
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Inyector frontal

Inyector posterior

Colector del inyector frontal

Colector del inyector posterior

Válvula para el
refrigerante criogénico del horno

Cable de corriente

Conexiones de los cables

Posición del colector del 
detector frontal (posición 
cubierta)

Posición del colector del 
detector posterior
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Instalación
Paso 1. Desembalaje del GC
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Instalación
Paso 2. Colocación del GC sobre el banco de trabajo
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Instalación
Paso 3. Encendido del equipo
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Instalación
Paso 4. Conexión de los tubos a la botella de suministro de gas
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Instalación
Paso 5. Colocación de las trampas a los tubos de suministro de gas
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Instalación
Paso 6. Conexión de una T SWAGELOK™ al tubo
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Instalación
Paso 7. Conexión de los tubos a la entrada del inyector
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Instalación
Paso 8. Conexión del tubo a las entradas del detector
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Instalación
Paso 9. Comprobación de fugas
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Instalación
Paso 10. Conexión del suministro de líquido criogénico
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Instalación
Paso 10. Conexión del suministro de líquido criogénico
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Instalación
Paso 10. Conexión del suministro de líquido criogénico
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Instalación
Paso 11. Conexión del aire para el mecanismo de activación de la válvula
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Instalación
Paso 12. Fijar las presiones de la fuente
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Gas Uso Presión de la fuente

Portador Columnas 
empaquetadas

410 kPa (60 psi)

Columnas capilares 550 kPa (80 psi)

Aire Detectores 550 kPa (80 psi)

Hidrógeno Detectores 410 kPa (60 psi)
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Instalación
Paso 13. Conexión de cables
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Instalación
Paso 13. Conexión de cables
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Instalación
Paso 13. Conexión de cables
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Número Referencia y descripción

1 92268 B, Cable LAN, Par Ethertwist 4

2 G1530-61120, RS-232/cable para modem o 24540-80012, RS-232/cable para modem

GC
(con 7683

si se utiliza)*

ChemStation GC/Cerity 

1 Cable de LAN

* El controlador 7683 es interno al GC 6890. El Inyector G2613A y la bandeja 2614
   se conectan directamente al GC.

   Hub  Modem2 RS-232

en red
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Instalación
Paso 13. Conexión de cables

��(���/# �D�,�����������������(���

Instrumento al que se conecta: Cable(s) necesario(s) Nº Referencia

Automático de Líquidos 7683 El cable del inyector es el cable 
de la bandeja G2614-60610

ChemStation GC LAN (ver abajo)

Muestreador de espacio de 
cabeza7694

Remoto, Macho 9 pin/Conector de 6 pin G1290-60570

7695 Muestreador de purga y trampa Remoto, Macho 25 pin/Macho 9 pin G1500-60820

Integrador 3395A Remoto, 9 pin/15 pin
Analógico, 2 m, 6 pin

03396-61020
G1530-60570

Integrador 3395B Remoto, 9 pin/15 pin
Analógico, 2 m, 6 pin

03396-61010
G1530-60570

Integrador 3396B Remoto, 9 pin/15 pin
Analógico, 2 m, 6 pin

03396-61020
G1530-60570

Integrador 3396C/3397 Remoto, 9 pin/15 pin
Analógico, 2 m, 6 pin

03396-61010
G1530-60570

Integrador no Agilent Analógico, 2 m, 6 pin G1530-60560

Convertidor A/D 35900 C/D/E Remoto, Macho 9 pin/Macho 9 pin
Analógico, 2 m, 6 pin

G1530-60930
G1530-60570

Detector selectivo de masas Remoto, 2-m, Macho 9-pin/Macho 9-pin G1530-60930

Modem Modem, Hembra 9-pin/Macho 9-pin, o
Modem, Hembra 9-pin/Macho 25-pin

G1530-61120, o
24540-80012 

Sistema de datos
no Agilent

Remoto, uso general,
macho 9 pin/patas planas

Parámetro externo, 8 pin/patas planas

35900-60670 (2 m), 
35900-60920 (5 m),
35900-60930 (0,5 m)
G1530-60590

Instrumento no Agilent,
no especificado

Parámetro externo, 8 pin/patas planas G1530-60590

Válvulas de selección de canal
Válvulas de inyección de gases

Consultar la documentación adjunta a 
la válvula

LAN Par Ethertwist 4 92268B
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Instalación
Diagramas de cables
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Instrumento 1 Instrumento 2 Tipo de cable Nº Referencia

Detector selectivo de 
masas

ChemStation GC LAN 92268B

ChemStation GC Modem RS-232 24540-80012, o 
G1530-61120

Muestreador de espacio 
de cabeza 7694

ChemStation GC RS-232, Hembra 9 pin/
Macho 9 pin

24542U

Muestreador de espacio 
de cabeza 7694

Integrador RS-232, Macho 15 pin/
Hembra 9 pin

03396-60530

Muestreador de espacio 
de cabeza 7694

No especificado, no 
Agilent instrumento

Decimal codificado en 
binario cable

03396-60570

Detector selectivo 
de masas

Purga y trampa o 
muestreador de espacio 
de cabeza

Cable divisor (“Y”) para 
remoto, 1 conector macho 
y 2 hembra

G1530-61200

Cable divisor (“H”) para 
APG remote, 2 conectores 
macho y 2 hembra

35900-60800
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Instalación
Diagramas de cables
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Conector 1
Conector 2—
Conexión rápida Señal

1 Marrón o violeta 0 a 1 mV (–)

2 Blanco 0 a 1 V, de 0 a 10 V(–)

3 Rojo 0 a 1 mV (+)

4 Negro 1 V (+)

6 Azul 10 V (+)

Carcasa Naranja Tierra

Carcasa
Conector 1

Conector 2
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Instalación
Diagramas de cables
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Conector 1
Macho 9 pines

Conector 2
35900-60670, 
patas planas Nombre de señal

1 Negro Tierra digital

2 Blanco Preparar (tono bajo)

3 Rojo Inicio (tono bajo)

4 Verde Iniciar relé (cerrado durante el inicio)

5 Marrón Iniciar relé (cerrado durante el inicio)

6 Azul Circuito abierto

7 Naranja Preparado (entrada verdadera alta)

8 Amarillo Parada (tono bajo)

9 Violeta Circuito abierto

Conector 1 Conector 2
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Instalación
Diagramas de cables
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Pin Función Rangos máximos

1 Relé 48 V AC/DC, 250 mA

2 Relé 48 V AC/DC, 250 mA

3 LS digit 0

4 LS digit 1

5 LS digit 2

6 LS digit 3

7 MS digit 0

8 GND

Blindaje Tierra del 
chasis
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Instalación
Diagramas de cables
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1 2

3 4 5

6 7 8

Cromatógrafo de gases 6890

Conector

Extremo del cable
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Instalación
Diagramas de cables
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Conector Nombre de señal Rangos máximos
Extremos
del cable

Corresponde
a la válvula nº

Salida control 24V

1 24 volt output 1 salida de 75 mA Amarillo 5

2 24 volt output 2 salida de 75 mA Negro 6

3 Ground Rojo

4 Ground Blanco

Cierres de contacto relé (normalmente abierto)

5 Contact closure 1 48V ac/dc, 250 mA Naranja 7

6 Contact closure 1 Verde 7

7 Contact closure 2 48 V AC/DC, 250 mA Marrón o 
violeta

8

8 Contact closure 2 Azul 8
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Instalación
Paso 14. Configuración del GC
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Procedimiento:   Preparación de una configuración de LAN

/� En el teclado, pulsar [Options]�
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Encender para utilizar DHCP

Dirección TCP/IP
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Instalación
Paso 14. Configuración del GC
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Apagar para configurar 

Dirección TCP/IPDirección IP
Gateway
Máscara de subred

la dirección TCP/IP
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Conexiones SWAGELOK
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Férrula frontal (1/4" o 1/8")

Férrula posterior (1/4" o 1/8")

Tuerca SWAGELOK (1/4" o 1/8")

Tubo (1/4" o 1/8")

Inyector Tubo, tuerca y férrula
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Conexiones SWAGELOK
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Férrula frontal
Férrula trasera Tuerca

Insertar el tubo totalmente

Sacarlo 1–2 mm

Apretar la tuerca



731731

Conexiones SWAGELOK
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